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E info@bauerfeind.com.sg
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F +3496 385-6699

E info@bauerfeind.es
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Bauerfeind AG
Vorderi Bode 5

5452 Oberrohrdorf

P +41(0)56 485-8242
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E info@bauerfeind.ch

UNITED ARAB EMIRATES
Bauerfeind Middle East FZ LLC
Dubai Healthcare City

Building 40, Office 510

Dubai

P +9714 4335-684

F +9714 4370-344

E info@bauerfeind.ae

UNITED KINGDOM
Bauerfeind UK

85 Tottenham Court Road
London

WIT 4TQ

P +44(0)121 446-5353
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E info@bauerfeind.co.uk

USA

Bauerfeind USA, Inc.

1230 Peachtree St NE
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Grundbandage, Schalenverbinder -
Bauchverschluss Spinova Immo
Polyamid (PA) Polyamid (PA)
Polyurethan (PUR) Thermoplastisches
Elastan (EL) Polyurethan (TPU)

Polyester (PES)

Polyurethan (PUR)

Thermoplastisches
Polyurethan (TPU)

Polyoxymethylen (POM)

Elastan (EL)

Polypropylen (PP)

Zuggurtsystem

Uberbriickungsrahmen
Spinova Unload Plus

Styren-Ethylen (Cawiton)
(TPS-SEBS)

Polyethylenterephthalat
(PET)

Polyamid (PA)

AlMgSi (/)
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Polyethylen, niedrige
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Polypropylen (PP)

Edelstahl (/)

Polyamid (PA)

Polyurethan (PUR)

Abdominalpelotte
Spinova Unload Plus
Spinova Support Plus
Spinova Immo Plus

Schalenb

Polyethylen (PE)
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Polyamid (PA)

Polypropylen (PP)

Baumwolle (CO)

Polyurethan (PUR)

Polyester (PES)
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Base corsett
Front closure

Shell connector -
Spinova Immo

Polyamide (PA) Polyamide (PA)
Polyurethane (PUR) Thermoplastic
Elastane (EL) Polyurethane (TPU)

Polyester (PES)

Polyurethane (PUR)

Thermoplastic
Polyurethane (TPU)

Polyoxymethylene (POM)

Elastane (EL)

Polypropylene (PP)

Bridging frame -

Tensioning strap system

Spinova Unload Plus

Styrene-Ethylene
(TPS-SEBS)

Polyethylene
Terephthalate (PET)

Polyamide (PA)

AlMgSi (/)

Elastane (EA)

High-Grade Steel

Ethylene Vinyl Acetate
(EVA)

Polyoxymethylene (POM)

Polyamide (PA)

Thermoplastic
Polyurethane (TPU)

Polyurethane (PUR)

Polyester (PES)

Back Panel
Spinova Support Plus

Polypropylene (PP)

Polyamide (PA)

Polyurethane (PUR)

Glass fiber (GF)

Shell system
Spinova Immo/Immo Plus

Polyester (PES)

Polyurethane (PUR)

Polyethylene, low density
(PE- LD)

Polypropylene (PP)

High-Grade Steel

Polyamide (PA)

Polyurethane (PUR)

Abdominal pad
Spinova Unload Plus
Spinova Support Plus
Spinova Immo Plus

Shell cover

Polyethylene (PE)

Polyamide (PA)

Elastane (EL)

Ethylene Propylene Diene
M-Class Rubber (EPDM)

Viscose (CV)

Polyurethane (PUR)

Elastodiene (ED)

Polyamide (PA)

Polypropylene (PP)

Cotton (CO)

Polyurethane (PUR)

Polyester (PES)
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Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

vielen Dank fir Ihr Vertrauen in ein Bauerfeind-Produkt. Mit der Spinova
Wirbelsaulenorthese haben Sie ein Produkt erworben, welches einem hohen
medizinischen und qualitativen Standard entspricht.

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung vollstandig und sorgfaltig durch, denn
sie enthalt wichtige Informationen zu Anwendung, Indikationen, Gegen-
anzeigen, Anlegen, Pflege und Entsorgung des Produktes. Heben Sie diese
Gebrauchsanweisung auf, vielleicht mochten Sie diese spater noch einmal
lesen. Wenden Sie sich bei auftretenden Fragen an Ihren behandelnden Arzt
oder |hr Fachgeschaft.

Nachfolgende Hinweise betreffen die Produkte

Spinova Unload Plus
Spinova Support Plus
Spinova Immo Plus
Spinova Immo

Bitte beachten Sie auch die speziellen Anweisungen zu Ihrem Produkt auf den
folgenden Seiten.

Anwendungsrisiken

A Vorsicht*

Ihre Spinova Wirbelsaulenorthese ist nur gemafi den Angaben dieser
Gebrauchsanweisung und den aufgefiihrten Anwendungsgebieten (Zweckbe-
stimmung/ Einsatzort) zu tragen. Sie ist ein verordnungsfahiges Produkt, das
unter arztlicher Anleitung getragen werden muss. Um einen optimalen Sitz
der Orthese zu gewéhrleisten, sollte das Produkt individuell von geschultem
Fachpersonal! angepasst werden. Bitte beachten Sie die Pflegehinweise auf
dem Einnahetikett. Das Einnahetikett mit Informationen zu Grofe, Hersteller,
Pflegehinweisen und CE-Kennzeichnung befindet sich an der Innenseite der
Grundbandage (bei Spinova Immo auf der Innenseite der Riickenkassette).

Die erstmalige Anpassung und Einweisung sollte durch geschultes Fachper-
sonal erfolgen. Sprechen Sie eine Kombination mit anderen Produkten, z.B. im
Rahmen einer Kompressionstherapie (Kompressionsbody, Lymphkompres-
sionsstriimpfe) vorher mit Ihrem behandelnden Arzt ab. Nehmen lhre
Beschwerden zu oder stellen Sie auBergewdhnliche Verdnderungen an sich
fest, suchen Sie bitte umgehend lhren Arzt auf. Bei unsachgemabBer oder
zweckentfremdeter Anwendung ist eine Produkthaftung ausgeschlossen.
Lassen Sie das Produkt nicht mit fett- und saurehaltigen Mitteln, Salben und
Lotionen in Berlihrung kommen. Nebenwirkungen, die den gesamten Organis-
mus betreffen, sind bis jetzt nicht bekannt. Das sachgemaBe Anwenden/
Anlegen wird vorausgesetzt. Legen Sie die Orthese nicht zu fest an, da es sonst
zu lokalen Druckerscheinungen kommen kann. In seltenen Féllen ist eine
Einengung von BlutgefaBen und Nerven moglich. Lassen Sie nach einer
Operation die Wunde regelmaBig durch einen Arzt kontrollieren.

Hinweis: Setzen Sie das Produkt nie direkter Hitze (z.B. Heizung,

Sonneneinstrahlung, Lagerung im Pkw) aus! Schiden am Material sind
maglich. Dies kann die Wirksamkeit der Orthese beeintrachtigen.

Spinova Immo Plus: Enthilt Naturkautschuklatex (Elastodien), dies
kann bei Uberempfindlichkeit zu Hautreizungen fiihren. Legen Sie die
Orthese ab, wenn Sie allergische Reaktionen bemerken.

Anwendungshinweise
Anlegen

o Positionieren Sie die Orthese mittig auf Hohe der Taille, sodass der untere
Ricken bedeckt ist. Die eingepragten Pfeile auf den Innenseiten des Bauch-
verschlusses zeigen nach oben. Schieben Sie nun die Finger von der Seite in
die dafiir vorgesehenen Fingertaschen am Bauchverschluss und ziehen Sie
diese gleichméBig zur Seite Q Erst danach ziehen Sie die Verschlisse nach
vorn. Heben Sie den Bauch mit der linken Verschlusshalfte von unten leicht an
und legen Sie die rechte Verschlusshalfte soweit iiber die Linke, bis Sie diese
aufkletten kénnen 9

Greifen Sie nun beidseitig die Enden des Zuggurtsystems, die Henkel des Kop-
pelverschlusses sind ausklappbar. Ziehen Sie das Zuggurtsystem seitlich aus-
einander o Fihren sie Koppel und Leiter im unteren Bereich des Bauches
zusammen und hangen den Haken in die Leiter des Koppelverschlusses ein
@ Sie konnen nach Bedarf den Haken in verschiedene Sprossen der Leiter
einhangen, um die Kompression des Zugsystems individuell zu variieren.
Achten Sie nach dem Anlegen der Orthese darauf, dass das Netzmaterial
keine Falten wirft. Sollten Falten sichtbar sein, kletten Sie die beiden Bauch-
verschlisse der Grundbandage weiter iibereinander.
Hinweis: Bei langerem Sitzen wird zur Entlastung des Bauchdruckes

fohlen, den K etwas zu lockern.

Ablegen

Ldsen Sie den Koppelverschluss des Zuggurtsystems. Greifen sie anschlie-
Bend in die Einschubtaschen des Bauchverschlusses und l6sen sie die
Verklettung. Kletten Sie den Bauchverschluss nach dem Ablegen der Orthese
wieder zusammen, um Beschadigungen zu vermeiden.

Kontraindikationen (Gegenanzeigen)

Uberempfindlichkeiten von Krankheitswert sind bis jetzt nicht bekannt. Bei
nachfolgenden Krankheitsbildern ist das Anlegen und Tragen eines solchen
Hilfsmittels nur nach Ricksprache mit Inrem Arzt angezeigt: Hauterkrankun-
gen/-verletzungen im versorgten Korperabschnitt, insbesondere bei ent-
zlndlichen Erscheinungen, ebenso aufgeworfene Narben mit Anschwellung,
Rotung und Uberwarmung, verstarkte Einschrankung der Leistungsfahigkeit
von Herz und Lunge (Gefahr der Blutdrucksteigerung bei angelegtem Hilfs-
mittel und verstarkter korperlicher Leistung), geistige Einschrankung, bei der
es nicht moglich ist, die Orthese ohne Gefahr zu nutzen.

Reinigungshinweise
Bei Bedarf kdnnen Sie die Orthese mit einem milden Waschmittel per Hand-
wasche reinigen. Lassen Sie die Orthese lufttrocknen

Wartungshinweise
Bei richtiger Handhabung und Pflege ist das Produkt praktisch wartungsfrei.

Hinweise zum Wiedereinsatz

Die Spinova Wirbelsaulenorthese ist allein fir lhre Versorgung vorgesehen.
Sie wurde an Sie personlich angepasst. Geben Sie das Produkt daher nicht
an Dritte weiter.

Gewdbhrleistung

Es gelten die gesetzlichen Bestimmungen des Landes, in dem das
Produkt erworben wurde. Soweit relevant, gelten landerspezifische
Gewabhrleistungsregeln zwischen Handler und Erwerber. Wird ein
Gewabhrleistungsfall vermutet, wenden Sie sich bitte zunachst direkt an
denjenigen, von dem Sie das Produkt bezogen haben.

Bitte nehmen Sie am Produkt selbststandig keine Veranderungen vor.
Dies gilt insbesondere fiir vom Fachpersonal vorgenommene individuelle
Anpassungen. Befolgen Sie bitte unsere Gebrauchs- und Pflegehinweise.
Diese basieren auf unseren langjahrigen Erfahrungen und stellen die
Funktionen unserer medizinisch wirksamen Produkte fir lange Zeit sicher.
Denn nur optimal funktionierende Hilfsmittel unterstiitzen Sie. AuBerdem
kann die Nichtbeachtung der Hinweise die Gewahrleistung einschranken.

Entsorgung

Sie kdnnen das Produkt entsprechend den nationalen gesetzlichen Vorschrif-
ten entsorgen.

Stand der Information: 2019-02




Spinova Unload Plus

Technische Daten/Parameter

Die Spinova Unload Plus ist eine abristbare Orthese fiir den unteren Riicken.
Sie besteht aus einer Grundbandage mit Korsettstaben, einer Riickenkassette,
einem Bauchverschluss, einem Zugsystem mit Koppelverschluss sowie einem
Uberbriickungsrahmen und einer Bauchpelotte.

Zweckbestimmung/ Einsatzort

Die Spinova Unload Plus dient der Entlastung der Lendenwirbelsaule. Der
Uberbrickungsrahmen verteilt (Uberbrickt) die auftretenden Krafte auf
Brustwirbelsdule sowie Becken und Kreuzbein. Die Lordose (Hohlkreuz)
wird verringert. Mit Hilfe der Bauchpelotte wird durch die Kompression des
Bauchraumes die Aufrichtung und Entlastung der Wirbels&ule verstarkt. Je
nach Therapieverlauf kann der Uberbriickungsrahmen und die Bauchpelotte
in Abstimmung mit dem Arzt eingesetzt bzw. entnommen werden.

Indikationen

« Wirbelgleiten, Spaltbildung in den Wirbelgelenken
(Spondylolyse / Spondylolisthese, Grad | und 1)

» Wirbelgelenkverschlei3 mit bernormaler Flexibilitat der Gelenke
(Facettensyndrom mit Hypermobilitat)

« Schmerzen im Bereich der Lendenwirbelsdule mit Ausstrahlung (schwerstes
[pseudo-] radikulares Lumbalsyndrom / schwerste Lumboischialgie)

« Einengung des Rickenmarkkanals mit Taubheitserscheinungen (Lumbale
Spinalkanalstenosen mit Paresen [konservativ, postoperativ])

« Einengung des seitlichen Wurzelkanals (Foraminastenosen, lateral)

« Wirbelbriche (Frakturen an der Lendenwirbelséule, Entlastung
Wirbelhinterkante)

Bestandteile

A - Grundbandage

B - Bauchverschluss mit Fingertaschen
C - Zuggurte / Zuggurtsystem

D - Riickenkassette

E - Koppelverschluss

F — Seitenclips

G - Uberbriickungsrahmen

H - Bauchpelotte

Zusammenbau- und Montageanweisung

Die Spinova Unload Plus wird in StandardgroBen montiert geliefert.

Die Korsettstibe, die Riickenkassette, der Bauchverschluss, der Uber-
brickungsrahmen sowie das Zuggurtsystem mit Koppelverschluss
sollten von geschultem Fachpersonal individuell angepasst werden.
Uberbrickungsrahmen und Bauchpelotte missen in die Grundbandage
eingeklettet werden. Zum Entfernen und Anbringen des Rahmens siehe
Reinigungshinweise.

Reinigungshinweise

Bei Bedarf kénnen Sie die Spinova Unload Plus mit einem milden
Waschmittel per Handwasche reinigen. Kletten Sie vor dem Waschen den
Uberbrickungsrahmen und die Bauchpelotte @m ab. Kletten Sie nach
dem Trocknen den Uberbriickungsrahmen wieder ein. Legen Sie dazu die
Orthese mit der Innenseite nach oben vor sich. Die Pfeile auf den Innenseiten
der Bauchverschliisse zeigen nach oben. Die Pfeile auf den Biigeln des
Uberbriickungsrahmens zeigen nach oben. Befestigen Sie die beiden Bigel
des Uberbriickungsrahmens. Schieben Sie dazu je einen Klettstreifen von
vorn durch die Ose des Bligels @ Bringen Sie nun die Bauchpelotte auf dem
rechten Bauchverschluss an ().

Spinova Support Plus

Technische Daten / Parameter

Die Spinova Support Plus besteht aus einer Grundbandage mit Korsettstaben
und Bauchverschluss, einer Riickenkassette, einem Zuggurtsystem mit
Koppelverschluss sowie einer Uberbriickungspelotte und einer Bauchpelotte.

Zweckbestimmung/ Einsatzort

Die Spinova Support Plus ist eine abristbare Orthese (modifiziertes
Hohmann-Mieder) zur Entlastung und Aufrichtung der Lendenwirbelsaule.
Die groBe Uberbriickungspelotte verteilt (Gberbrickt) die auftretenden Krafte
auf Brustwirbelsdule sowie Becken und Kreuzbein. Zudem entlastet sie

die Lendenwirbelsaule durch eine moderate Entlordosierung. Mit Hilfe der
Bauchpelotte wird durch die Kompression des Bauchraumes die Aufrichtung
und Entlastung der Wirbelsaule verstarkt. Je nach Therapieverlauf kann die
Uberbriickungs- und Bauchpelotte in Abstimmung mit dem Arzt eingesetzt
bzw. entnommen werden.

Indikationen

« Wirbelgleiten, Spaltbildung in den Wirbelgelenken
(Spondylolyse / Spondylolisthese, Grad II)

« Wirbelgelenkverschleif3 (Facettensyndrom)

« Schmerzen im Bereich der LWS mit Ausstrahlung (mittelschweres [pseudo-]
radikulares Lumbalsyndrom / Lumboischialgie, mittelschwer)

« Einengung des Rickenmarkskanals (lumbale Spinalkanalstenosen
[konservativ, postoperativ])

« Wirbelbriiche (Frakturen an der Lendenwirbels&ule)

« schwache, bedingt leistungsfahige Muskulatur (Degeneration/ muskulare
Insuffizienz der Wirbelsaule)

« nach Bandscheibenvorfall (Prolaps, konservativ/ postoperativ)

« nach Bandscheibenoperationen (Nukleotomie)

« postoperativ einetagig / mehretagig (z.B. Spondylodese)

« Osteoporose

Bestandteile

A - Grundbandage

B - Bauchverschluss mit Fingertaschen
C - Zuggurte / Zuggurtsystem

D - Rickenkassette

E - Koppelverschluss

F — Seitenclips

H - Bauchpelotte

| - Uberbriickungspelotte

Zusammenbau und Montage

Die Spinova Support Plus wird in StandardgréBen montiert geliefert. Die
Korsettstabe, die Rickenkassette, der Bauchverschluss sowie das Zuggurt-
system mit Koppelverschluss sollten von geschultem Fachpersonal individuell
angepasst werden. Uberbriickungspelotte und Bauchpelotte miissen in die
Grundbandage eingeklettet werden. Zum Entfernen und Anbringen der Pelotten
siehe Reinigungshinweise.

Reinigungshinweise

Bei Bedarf kdnnen Sie die Spinova Support Plus mit einem milden Waschmittel
per Handwasche reinigen. Kletten Sie vor dem Waschen beide Pelotten ab

© @ Kletten Sie nach dem Trocknen beide Pelotten wieder in die Spinova
Support Plus ein. Legen Sie dazu die Orthese mit der Innenseite nach oben vor
sich. Die Pfeile auf den Innenseiten der Bauchverschliisse zeigen nach oben.
Kletten Sie die Uberbriickungspelotte mit der Spitze nach unten zeigend in

der Bandagenmitte fest o Bringen Sie nun die Bauchpelotte auf dem rechten
Bauchverschluss an ().

Spinova Immo Plus

Zweckbestimmung/ Einsatzort

Die Spinova Immo Plus ist eine abristbare Orthese zur Stabilisierung der
Lendenwirbelsaule vom thorakolumbalen bis zum lumbosakralen Ubergang.
Ihre spezielle Konstruktion erlaubt eine gesteuerte Therapie gemaB eines
individuell anzupassenden Stufenschemas:

Stufe 1 (Stabilisierungsphase):

Zur Sicherung der Wirbelsaule nach einer Operation oder zu Beginn einer
nichtoperativen Behandlung wird die Orthese zusammen mit Schale
verwendet.

Stufe 2 (Mobilisierungsphase):

Bei beginnender Mobilisierung mit fortschreitendem Heilungsprozess wird
die Schale entfernt (siehe Zusammenbau- und Montageanweisung). Die
Grundbandage ist im zu versorgenden Lenden-/Kreuzbein-Bereich durch
Korsettstabe verstarkt.

Bitte erfragen Sie bei Ihrem Arzt den Zeitpunkt der Entnahme der Schale.

Technische Daten/Parameter

Die Spinova Immo Plus besteht aus einer Schale, einer Grundbandage mit
Korsettstaben und einem Bauchverschluss, einer Riickenkassette, einem
Zuggurtsystem mit Koppelverschluss sowie einer Bauchpelotte.

Indikationen

« Wirbelgleiten, Spaltbildung in den Wirbelgelenken (Spondylolisthese, Grad Il
und I/ Spondylolyse)

» Wirbelgelenkverschlei3 mit bernormaler Flexibilitat der Gelenke
(Facettensyndrom mit Hypermobilitat/ Spondylitis)

« chronische krankhafte Veranderungen (Arthrose) an den Wirbelgelenken
(Spondylarthrose)

« Schmerzen im Bereich der Lendenwirbelsdule mit Ausstrahlung (schwerstes
[pseudo-] radikulares Lumbalsyndrom / schwerste Lumboischialgie)

« Einengung des Riickenmarkskanals (Lumbale Spinalkanalstenosen mit
Paresen [konservativ, postoperativ])

« Einengung des Wurzelkanals (Foraminastenosen, lateral)

« Wirbelbriiche (Frakturen) an der Lendenwirbelsaule, erhebliches AusmaB,
Entlastung Wirbelvorder- und/ oder -hinterkante

« Tumoren (Metastasen)

« schwache, bedingt leistungsfahige Muskulatur (Degeneration,
schwere / hochgradige muskulare Insuffizienz der Wirbelsaule)

« nach Bandscheibenvorfall (Prolaps konservativ, postoperativ)

« Bandscheiben-Operation (Diskektomie)



« postoperativ einetagig / mehretagig (z.B. Spondylodese / Kyphoplastie)
« krankhafte Verdnderung des Bandscheibenknorpels (Osteochondrose)

Bestandteile

A - Grundbandage

B - Bauchverschluss mit Fingertaschen
C - Zuggurte / Zuggurtsystem

D - Rickenkassette

E - Koppelverschluss

F - Seitenclips

H - Bauchpelotte

J — Schale mit Textilbezug

h M :

- und Montag g

Zusar

Die Spinova Immo Plus wird in Standardgrofen montiert geliefert. Die Schale,

die Stabe der Bauchverschluss sowie die Zuggurte sollten von geschultem
Fachpersonal individuell angepasst werden. Die Bauchpelotte sollte in die
Grundbandage eingeklettet werden.

Zum Abnehmen des textilen Bezuges streifen Sie die beiden Gummibander
an der Grundbandage lber die vorderen Rander der Schale (). Entfernen Sie
danach den textilen Bezug. Zum Abnehmen der Schale von der Orthese l6sen
Sie die mittlere Schraube im Bereich der Rickenkassette. Nehmen Sie die
Schale von der Grundbandage. Danach konnen Sie die Grundbandage ohne
Schale verwenden.

Reinigungshinweise

Der Textilbezug der Schale kann bei 40 Grad in der Maschine gewaschen
werden. Die Schale wischen Sie mit einem weichen Tuch und einem milden
Reinigungsmittel ab. Bei Verwendung der Spinova Immo Plus ohne Schale
(Mobilisierungsphase) kann die Orthese bei Bedarf in Handwasche gereinigt
werden. Lassen Sie die Orthese danach an der Luft trocknen.

Spinova Immo

Zweckbestimmung/ Einsatzort

Die Spinova Immo ist eine Orthese zur Ruhigstellung der Lendenwirbelsdule.
Durch die Stabilisierung des Riickens tragt die Spinova Immo dazu bei,
Schmerzen zu lindern.

Technische Daten /Parameter

Die Spinova Immo ist eine Multifunktionsorthese fiir den unteren Ricken.
Sie besteht aus einem Schalensystem, einem Bauchverschluss, einem
Schalenverbinder, einer Rickenkassette und einem Zuggurtsystem mit
Koppelverschluss.

Indikationen

« konservative Behandlung von einfachen, stabilen Frakturen
« prdoperative Stabilisierung

« postoperative Stabilisierung

« posttraumatische Immobilisierung

« entziindliche Erkrankungen

Bestandteile

B - Bauchverschluss mit Fingertasche
C - Zuggurte / Zuggurtsystem

D - Riickenkassette

E - Koppelverschluss

F — Seitenclips
K - Schalenverbinder
L - Schale

Zusammenbau- und Montageanweisung

Die Spinova Immo wird in StandardgroBen montiert geliefert. Die Schale,
die Stabe, der Bauchverschluss sowie die Zuggurte sollten von geschultem
Fachpersonal individuell angepasst werden

Reinigungshinweise
Wischen Sie die Schale mit einem weichen Tuch und einem milden
Reinigungsmittel ab. Lassen Sie die Orthese danach an der Luft trocknen.
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Fachpersonal’

Nachfolgende Hinweise betreffen die Produkte
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Bitte beachten Sie auch die speziellen Anweisungen zum jeweiligen Produkt
auf den folgenden Seiten.

Allgemeine Hinweise

Die Spinova Produkte sind entsprechend der Grofien vor-eingestellt,

konnen aber bei Bedarf individuell entsprechend den Anwendungsgebieten
(Indikationen) und dem Kérperbau (Anatomie) angepasst werden. Uberpriifen
Sie nach der ersten Versorgung den optimalen und individuellen Sitz der
Orthese. Uben Sie das richtige Anlegen mit dem Patienten (@ -@). Eine
unsachgemaBe Anderung am Produkt darf nicht vorgenommen werden.

Bei Nichtbeachtung kann die Leistung des Produktes beeintrachtigt

werden, so dass eine Produkthaftung ausgeschlossen wird. Die Spinova
Wirbelsdulenorthese ist zur Versorgung nur eines Patienten vorgesehen.
Achten Sie auf faltenfreien Sitz der Orthese (trifft nicht fir Spinova Immo zu)
Bei Faltenbildung lassen Sie den Patienten die Orthese noch einmal anlegen,
dabei sollten dann die beiden Bauchverschlusshalften weiter ibereinander
geklettet werden. Eine weitere Mdglichkeit zur Faltenreduzierung kann Gber die
Anpassung der Bauchverschliisse an die Korperform des Patienten erfolgen.

Individuelle Anpassung der Orthese

Bendtigte Werkzeuge

Schere, Torxschlissel TX 40/ Drehmomentschliissel 0,25 Nm empfohlen (als
Zubehor erhltlich)

A Bauch hlii

der

an die Kérperform des Patienten

Sie haben die Maglichkeit, die Bauchverschlisse individuell in Winkel

und Breite zu verstellen. Kletten Sie beide Bauchverschlisse von der
Grundbandage ab und positionieren sie diese erneut an der Grundbandage.
Uberstehender Velours an der Grundbandage kann nach der Anpassung

mit einer Stoffschere abgeschnitten werden. Uberstehender Klett muss mit
einem Velourstreifen abgedeckt werden, um Beschadigungen zu vermeiden.
Grundsatzlich besteht die Mdglichkeit, den duBeren Klettstreifen komplett
abzuschneiden, sollte er nicht bendtigt werden o

A der

Haken Sie die blauen Gurtenden aus der Riickenkassette aus. Losen Sie die
Schraube (Spinova Immo/Immo Plus). Entnehmen Sie die Rickenkassette mit
den darin enthaltenen Aluminiumstaben und formen diese indikationsgerecht
an den Patienten an

Anpassen der Seitenclips

Um lokale Druckspitzen an den Spinen oder Rippenbdgen zu vermeiden,
kénnen sie die Seitenclips im Bereich des Velours individuell versetzen @

Hi is: Nach dem Anp der Bauchverschliisse und der Seitenclips
kann es nétig sein, das Zuggurtsystem erneut dem Leibumfang anzupassen.
Anpassen der Bauchpelotte (gilt nicht fiir Spinova Immo)

Kletten Sie die Bauchpelotte an die linke Unterseite des linken
Bauchverschlusses.

Einstellen des Zuggurtsystems

Einstellung des Leibumfanges

Legen Sie dem Patienten die Orthese wie oben beschrieben an. SchlieBen Sie
nicht den Koppelverschluss. Offnen Sie nun die Arretierungen

der 4 blauen Enden des Zugsystems zum geoffneten Schloss-Symbol a
Lassen Sie jetzt den Patienten die Endes des Zuggurtsystems seitlich
auseinander ziehen und anschlieBend den Koppelverschluss in mittlerer
Position der Leiter schliefen. Stellen Sie anschlieBend die Arretierungen an
den Gurtenden auf »geschlossen« a Spannen sie das Zugsystem, indem
Sie alle vier Torxschrauben gleichmaBig im Uhrzeigersinn anziehen. Zahlen
Sie dabei die Umdrehungen. Alternativ empfehlen wir die Schrauben mit Hilfe
eines Torx-Drehmomentenschlissels mit 0,25 Nm anzuziehen (als Zubehor
erhaltlich) ().

Lassen sie den Patienten den Koppelverschluss noch einmal 6ffnen und die
Zuggurte seitlich auseinander ziehen und anschlieBend wieder schlieBen. Der
Koppelverschluss sollte dabei in einer mittleren Position geschlossen werden
kénnen, sodass der Patient bei Gewichtszu- oder -abnahme die Orthese
weiterhin nutzen kann. Falls die Mittelstellung nicht eingestellt werden kann,
wiederholen sie den kompletten Einstellvorgang.

nach ausrei

Befragen Sie den P:
Sitz der Orthese.
Therapiegerechte Einstellung des Zuggurtsystems

Die Zuggurte kénnen zur Lordosierung oder Entlordisierung sowie zur
individuellen Anpassung variabel in der Hohe positioniert werden. Hierflr
besitzt die Rickenkassette 12 unterschiedliche Einhangepositionen @
Hinweis: Hangen Sie die Zuggurte stets symmetrisch in die Riickenkassette
ein.

Stabilitat und bequemen

Nach Verdnderung der Position der Zuggurte kann es notwendig sein, das
neu dem Leibumf

Zuggur

Spinova Unload Plus

Anpassen/Montage

Passen Sie Bauchverschluss, Riickenkassette, Seitenclips, Bauchpelotte und
Zuggurtsystem wie oben beschrieben an.

A des Uberbrii Vi)

Zur Anpassung des Uberbriickungsrahmens [6sen Sie diesen von der
Grundbandage. Entfernen Sie dazu die zwei Klettstreifen vom Uber-
brickungsrahmen und 6ffnen die zwei Klettlaschen an der Grundbandage.
Sie konnen die Aluminiumstreben des Uberbriickungsrahmens individuell
anformen. Kletten Sie den Uberbriickungsrahmen anschlieBend wieder ein.
Positionieren Sie ihn so, dass er entsprechend der Kérperform des Patienten
seine entlordosierende Funktion optimal entfaltet. Die Pfeile auf den Blgeln
des Rahmens und den Innenseiten der Bauchverschliisse zeigen dabei nach
oben. Beachten Sie, dass die Spinova Unload Plus in zwei Hohen erhaltlich ist.

Spinova Support Plus

Passen Sie Bauchverschluss, Riickenkassette, Seitenclips, Bauchpelotte und
Zuggurtsystem wie oben beschrieben an.

Legen Sie die Orthese mit der Innenseite nach oben vor sich. Die Pfeile auf

den Innenseiten der Bauchverschlisse zeigen nach oben. Kletten Sie die
Uberbrickungspelotte mit der Spitze nach unten zeigend in der Bandagenmitte
fest. Die Uberbriickungspelotte sollte ca. 2—3 cm unter den Schulterblattern
enden. Bringen Sie nun die Bauchpelotte auf dem linken Bauchverschluss an.
Beachten Sie, dass die Spinova Support Plus in zwei Hohen erhaltlich ist.

Positionieren der Uberbrii

Spinova Immo Plus

Anpassen/Montage

Passen Sie Bauchverschluss, Riickenkassette, Seitenclips, Bauchpelotte und
Zuggurtsystem wie oben beschrieben an.

Bendtigte Werkzeuge

Inbusschliissel 2,5 mm (als Zubehdr erhaltlich)

Anpassen der Schale

Abnehmen der Schale von der Orthese

Losen Sie die mittlere Schraube im Bereich der Rickenkassette. Streifen Sie
die beiden Gummibander an der Grundbandage uber die vorderen Rander der
Schale o Nehmen Sie die Grundbandage von der Riickenschale. Entfernen sie
ggf. den textilen Bezug von der Schale.

Hdhen-, Breiten- und Winkeleinstellung der Schale

Nach dem Abnehmen der Schale von der Grundbandage 6sen Sie per

Hand die Mutter in der Schalenmitte sowie die obere und untere Schraube,
sodass die Schalenhalften leichtgangig gegeneinander verschiebbar sind.
Positionieren Sie die Schale so am Rumpf, dass die Mulden der Beckenfassung
direkt oberhalb der Beckenkdmme des Patienten sitzen. Schieben Sie jetzt die
beiden Schalenhalften soweit ineinander dass die Schale flachig am gesamten
Rumpf anliegt @ Danach fixieren Sie alle Schrauben der Schale. Der obere
Rand sollte etwa 3cm unterhalb der Schulterblatter enden. Bei Bedarf kann
zur Anderung der Schalenhdhe der obere Rand gekiirzt werden. Beachten Sie,
dass die Spinova Immo Plus in zwei Hohen erhaltlich ist. Zum Anbringen der
Schale an die Grundbandage gehen Sie in umgekehrter Reihenfolge wie im
Punkt Abnehmen der Schale beschrieben vor.

Hinweis: Der Kunststoff ldsst sich mit einer handelsiiblichen Lederschere
beschneiden. Beach Sie die hend i zu entgraten.

Spinova Immo

Anpassen/Montage

Passen Sie Bauchverschluss, Riickenkassette, Seitenclips und Zuggurtsystem
wie oben beschrieben an.

Bendtigte Werkzeuge

Inbusschlissel 2,5mm (als Zubehor erhaltlich)

Anpassen der Schale

Abnehmen der Schale von der Orthese

Entfernen Sie das Zugsystem aus der Rickenkassette durch Aushangen der
blauen Enden sowie der grauen Enden aus den Seitenclips. Entfernen Sie die
beiden Klettpunkte auf der Schalenriickseite. Lésen Sie die mittlere Schraube
im Bereich der Riickenkassette und nehmen Sie diese von der Schale.
Hoéhen-Breiten- und Winkeleinstellung der Schale

Nach dem Entfernen des Zuggurtsystems losen Sie per Hand die Mutter

in der Schalenmitte sowie die obere und untere Schraube, sodass die
Schalenhalften leichtgdngig gegeneinander verschiebbar sind. Positionieren
Sie die Schale so am Rumpf, dass die Mulden der Beckenfassung direkt

oberhalb der Beckenkamme des Patienten sitzen. Schieben sie jetzt die beiden
Schalenhalften soweit ineinander dass die Schale flachig am gesamten Rumpf
anliegt @. Danach fixieren sie alle Schrauben der Schale. Der obere Rand
sollte etwa 3cm unterhalb der Schulterblatter enden. Bei Bedarf kann zur
Anderung der Schalenhdhe der obere Rand gekiirzt werden. Zum Anbringen
des Zuggurtsystems an die Schale gehen Sie in umgekehrter Reihenfolge wie
im Punkt Abnehmen der Schale beschrieben vor.

Die Umfangseinstellung kann bei Spinova Immo auch durch das Versetzen der
Schalenverbinder erfolgen o Nach erfolgter Umfangsanpassung kann eine
Anpassung des Zuggurtsystems nétig sein.

Hinweis: Der Kunststoff lasst sich mit einer handelsiiblichen Lederschere
beschneiden. Beach Sie die i zu entgraten.

* Hinweis auf Gefahr von Personenschaden (Verletzungs-, Gesundheits- und Unfallrisiko)
ggf. Sachschaden (Schaden am Produkt).

1 Fachpersonal ist jede Person, die nach den fur Sie geltenden staatlichen Regelungen
zur Anpassung und Einweisung in den Gebrauch von Bandagen befugt ist.

english

These instructions for use can also be downloaded from:
www. i / d

Dear Customer,

Thank you for choosing a product from Bauerfeind. The Spinova spine orthosis
you have purchased is a high-quality medical product.

Please read through all of these instructions for use carefully, because they
contain important information about the use, indications, contraindications,
application, care, and disposal of the product. Please keep these instructions
for use safe, as you may want to read them again later. If you have any
questions, please contact your physician or medical retailer.

The following information relates to these products:

Spinova Unload Plus
Spinova Support Plus
Spinova Immo Plus
Spinova Immo

Please also read the specific instructions relating to your product on the
following pages.

Risks of using this product

A Caution*

Your Spinova spine orthosis must only be worn in accordance with the
specifications contained in these instructions for use and used for the areas
of application listed (intended use / parts of the body this product is used for).
Itis a prescribed product that should be applied under a physician’'s guidance.
To ensure the best possible fit, the orthosis must be individually adjusted

by a trained specialist'. Please refer to the care instructions on the sewn-in
label. The sewn-in label contains information on the size, manufacturer, care
instructions, and CE marking and is located on the inside of the base support
(in the case of the Spinova Immo, it is located on the inside of the back setting
device)

Only a trained specialist may carry out the initial fitting of the orthosis and
provide instruction. Use in combination with other products, e.g. as part of
compression treatment (compression body support, lymph compression
stockings), must be discussed beforehand with your physician. Should you
notice any unusual changes or increased symptoms, please contact your
physician without delay. No product liability is accepted in the event of
improper use. Do not allow the product to come into contact with ointments,
lotions, or substances containing grease or acids. No side effects that affect the
entire body have been reported to date. Correct usage/ fitting is assumed. Do
not put the orthosis on too tightly as this could lead to local pressure
symptoms. In rare cases, constriction of blood vessels and nerves may occur.
After surgery, make sure that the wound is regularly checked by a physician.
Note: Never expose the product to direct heat (e.g. heaters, sunlight, in your
car, etc.)! This may cause damage to the material, which can impair the
effectiveness of the orthosis.

Spinova Immo Plus: Contains natural rubber latex (elastodiene), which
W can cause skin irritation in persons with an allergy. Take off the orthose if

you notice any allergic reaction.



Application instructions
Putting on the orthosis

o Position the orthosis centrally, at waist height, so that the lower back is
covered. The stamped arrows on the inside of the abdominal fastening should
be pointing upward. e Slide your fingers from the side into the finger pockets
provided on the abdominal fastening and pull the pockets evenly to the side.
Now pull the fastenings forward. 9 Lift the abdomen slightly from below with
the left half of the fastening and position the right half of the fastening on top
of the left half so that it can be fastened to it.

e Now grasp the ends of the tensioning strap system on both sides. The
handles on the belt fastening fold out. Pull the tensioning straps to the sides
and away from one another. 6 Bring the belt fastening and eyelet together
around the lower part of the abdomen and attach the hook to the eyelet on the
fastening. You can attach the hook to different rows of eyelets if required, to
vary the compression of the strap system to suit individual needs.

After putting on the orthosis, ensure that there are no creases in the mesh
material. If there are visible creases, pull both abdominal fastenings on the
base support further over each other before fastening them.

Note: When sitting for long periods of time, it is a good idea to loosen the
belt fastening slightly to relieve pressure on the abdomen.

Taking off the orthosis

Undo the belt fastening on the tensioning strap system. Then reach into the
pockets of the abdominal fastening and unfasten the closure. After removing
the orthosis, refasten the abdominal fastening to avoid damage.

Contraindications

No clinically significant hypersensitive reactions have been reported to date.

If you have any of the following conditions, such aids should only be fitted

and worn after consultation with your physician: Skin disorders/injuries in
the relevant part of the body, particularly if inflammation is present. Likewise,
any raised scars with swelling, redness and excessive heat build-up, severe
restriction of the performance of the heart and lungs (risk of a rise in blood
pressure if the aid is worn during intense physical exertion), mental disabilities
that render it impossible to use the orthosis safely.

Cleaning instructions

If necessary, you can wash the orthosis by hand with a mild cleaning agent.
Leave the orthosis to air dry.

Maintenance instructions
If handled and cared for correctly, the product is practically maintenance-free.

Notes on reuse

The Spinova spine orthosis is intended for your treatment only. It has been
adjusted specifically for you. For this reason, do not pass the product on to
other people.

Warranty

The legal provisions of the country in which the product was purchased apply.
Country-specific warranty regulations that govern the relationship between
the retailer and the buyer also apply where relevant. If you believe that a claim
may be made under the warranty, please first contact the retailer from which
you purchased the product directly.

Please do not make any changes to the product yourself. This particularly
applies to individual adjustments made by specialists. Please follow our
instructions for use and care. These are based on our experience gained over
many years and ensure the functionality of our medically effective products for
a long time. Only aids that function optimally can help you. Failure to follow the
instructions may also restrict the warranty.

Disposal
You can dispose of the product in accordance with national legal requirements.

Version: 2017-05

Spinova Unload Plus

Technical specifications / parameters

The Spinova Unload Plus is a multifunctional orthosis for the lower back. It is
made up of a base support with corset stays, a back setting device, an
abdominal fastening, a strap system with a belt fastening, a bridging frame,
and an abdominal pad.

Intended use/ part of the body this product is used for

The Spinova Unload Plus relieves pressure on the lumbar spine. The bridging
frame distributes (bridges) forces out toward the thoracic spine, pelvis, and
sacral bone. Lordosis (‘hollow back) is reduced. The abdominal pad exerts
compression on the abdomen, helping to straighten and relieve the spine. The
bridging frame and the abdominal pad can be inserted or removed, depending
on the progress of treatment, in consultation with your physician.
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Indications

« Vertebral displacement, formation of gaps in the vertebral joints
(spondylolysis / spondylolisthesis, grades | and II)

« Wearing of the vertebral joints with unusual flexibility of the joints (facet
syndrome with hypermobility)

« Radiating pain in the lumbar spine area (very severe [pseudo] radicular
lumbar syndrome / very severe lumbar sciatica)

« Narrowing of the spinal canal with symptoms of numbness (lumbar spinal
canal stenosis with paresis [conservative, post-operative])

« Narrowing of the side nerve root canal (foraminal stenosis, lateral)

« Vertebral fractures (fractures of the lumbar spine, relieving the rear edges of
vertebrae)

Components

A - Base support

B — Abdominal fastening with finger pockets

C —Tensioning straps/tensioning strap system
D - Back setting device

E - Belt fastening

F - Side clips

G - Bridging frame

H — Abdominal pad

Assembly and fitting instructions

The Spinova Unload Plus is supplied as a pre-assembled orthosis in standard
sizes. The corset stays, the back setting device, the abdominal fastening, the
bridging frame, and the tensioning strap system with a belt fastening must be
individually adjusted by a trained specialist. The bridging frame and abdominal
pad must be fastened to the base support. See ‘Cleaning instructions’ for
information on how to remove and attach the frame.

Cleaning instructions

If necessary, you can clean the Spinova Unload Plus by hand with a mild
cleaning agent. Unfasten the bridging frame and the abdominal pad before
washing @ﬂ) Refasten the bridging frame after drying. To do this, place the
orthosis in front of you with the inside facing upward. The arrows on the inside
of the abdominal fastenings should be pointing upward. The arrows on the
bars of the bridging frame should be pointing upward. Secure both bars on the
bridging frame. Push each Velcro strip through the eye of the bar from the front
@ Now attach the abdominal pad to the right abdominal fastening m

Spinova Support Plus

Technical specifications / parameters

The Spinova Support Plus is made up of a base support with corset stays and
an abdominal fastening, a back setting device, a tensioning strap system with a
belt fastening, a back pad, and an abdominal pad.

Intended use/ part of the body this product is used for

The Spinova Support Plus is a multifunctional orthosis (modified Hohmann
brace) designed to relieve and straighten the lumbar spine. The large back
pad distributes (bridges) forces out toward the thoracic spine, pelvis, and
sacral bone. It also relieves the lumbar spine with moderate correction of
lordosis. The abdominal pad exerts compression on the abdomen, helping to
straighten and relieve the spine. The back and abdominal pads can be inserted
or removed, depending on the progress of treatment, in consultation with your
physician.

Indications

« Vertebral displacement, formation of gaps in the vertebral joints
(spondylolysis / spondylolisthesis, grade I1)

« Wearing of the vertebral joints (facet syndrome)

« Radiating pain in the lumbar spine area (moderate [pseudo] radicular lumbar
syndrome /lumbar sciatica, moderate)

« Narrowing of the spinal canal (lumbar spinal canal stenosis [conservative,
post-operative])

« Vertebral fractures of the lumbar spine

« Weak muscles with limited performance (degeneration/muscular
insufficiency of the spine)

« Following an intervertebral disk prolapse (conservative / post-operative)

« After intervertebral disk surgery (nucleotomy)

« Post-operative, one or more levels of the spine (e.g. spondylodesis)

« Osteoporosis

Components

A - Base support

B — Abdominal fastening with finger pockets

C - Tensioning straps/tensioning strap system
D - Back setting device

E - Belt fastening

F - Side clips
H — Abdominal pad
| - Bridging pad

Assembly and fitting

The Spinova Support Plus is supplied as a pre-assembled orthosis in standard
sizes. The corset stays, the back setting device, the abdominal fastening, and
the tensioning strap system with a belt fastening must be individually adjusted
by a trained specialist. The bridging pad and abdominal pad must be fastened
to the base support. See ‘Cleaning instructions’ for information on how to
remove and attach the pads.

Cleaning instructions

If necessary, you can clean the Spinova Support Plus by hand with a mild
cleaning agent. Unfasten both pads before washing 0@ Refasten both pads
to the Spinova Support Plus after drying. To do this, place the orthosis in front
of you with the inside facing upward. The arrows on the inside of the abdominal
fastenings should be pointing upward. Fasten the back pad firmly onto the
center of the support with the tapered end pointing downward 0 Now attach
the abdominal pad to the right abdominal fastening 0

Spinova Immo Plus

Intended use/ part of the body this product is used for

The Spinova Immo Plus is a multifunctional orthosis for stabilization of the
lumbar spine from the thoracolumbar to the lumbosacral transition. Its special
design permits controlled treatment according to an individually adaptable
multi-stage regimen:

Stage 1 (Stabilization phase):

To secure the spine after surgery or at the start of non-surgical treatment, use
the orthosis in combination with the shell.

Stage 2 (Mobilization phase):

During the initial stages of mobilization with a progressive recovery process,
the shell is removed (see ‘Assembly and fitting instructions’).

The base support is reinforced with the corset stays in the affected
lumbar/sacral area.

Please ask your physician when you can remove the shell.

Technical specifications / parameters

The Spinova Immo Plus is made up of a shell, a base support with corset stays
and an abdominal fastening, a back setting device, a tensioning strap system
with a belt fastening, and an abdominal pad.

Indications

« Vertebral displacement, formation of gaps in the vertebral joints
(spondylolisthesis, grades Il and IIl/ spondylolysis)

« Wearing of the vertebral joints with unusual flexibility of the joints
(facet syndrome with hypermobility / spondylitis)

« Chronic pathological changes (osteoarthritis) to the vertebral joints
(spondylarthrosis)

« Radiating pain in the lumbar spine area (very severe [pseudo] radicular
lumbar syndrome / very severe lumbar sciatica)

« Narrowing of the spinal canal (lumbar spinal canal stenosis with paresis
[conservative, post-operative])

« Narrowing of the nerve root canal (foraminal stenosis, lateral)

« Vertebral fractures of the lumbar spine to a severe degree, relieving the front
and/or rear edges of vertebrae

« Tumors (metastases)

» Weak muscles with limited performance (degeneration, severe / advanced
muscular insufficiency of the spine)

« Following an intervertebral disk prolapse (conservative, post-operative)

« Intervertebral disk surgery (discectomy)

« Post-operative, one or more levels of the spine (e.g. spondylodesis /
kyphoplasty)

« Pathological change to the intervertebral disk cartilage (osteochondrosis)

Components

A —Base support

B - Abdominal fastening with finger pockets

C —Tensioning straps/tensioning strap system
D - Back setting device

E - Belt fastening

F - Side clips

H - Abdominal pad

J = Shell with fabric top cover

Assembly and fitting instructions

The Spinova Immo Plus is supplied as a pre-assembled orthosis in standard
sizes. The shell, the stays, the abdominal fastening, and the tensioning straps
must be individually adjusted by a trained specialist.

The abdominal pad must be fastened to the base support.

e To detach the fabric top cover, slip both the rubber bands on the base
support over the front edges of the shell. Then remove the fabric top cover. To
detach the shell from the orthosis, undo the middle screw on the back setting
device. Remove the shell from the base support, then you can use the base
support without it.

Cleaning instructions

The shell's fabric top cover can be washed in a machine at 40 degrees
centigrade. Wipe the shell with a soft cloth and a mild cleaning agent. When
using the Spinova Immo Plus without the shell (mobilization phase), the
orthosis can be cleaned by hand if necessary. Then leave the orthosis to air dry.

Spinova Immo

Intended use/ part of the body this product is used for

The Spinova Immo is a multifunctional orthosis for immobilizing the lumbar
spine. By stabilizing the back, the Spinova Immo helps relieve pain.

Technical specifications / parameters

The Spinova Immo is a multifunctional orthosis for the lower back. It consists
of a shell system, an abdominal fastening, a shell connector, a back setting
device, and a tensioning strap system with a belt fastening.

Indications

« Conservative treatment of simple, stable fractures
« Pre-operative stabilization

- Postoperative stabilization

+ Post-traumatic immobilization

« Inflammatory diseases

Components

B — Abdominal fastening with finger pocket

C - Tensioning straps/tensioning strap system
D - Back setting device

E - Belt fastening

F - Side clips
K - Shell connector
L - Shell

Assembly and fitting instructions

The Spinova Immo is supplied as a pre-assembled orthosis in standard sizes.
The shell, the stays, the abdominal fastening, and the tensioning straps must
be individually adjusted by a trained specialist.

Cleaning instructions
Wipe the shell with a soft cloth and a mild cleaning agent. Then leave the
orthosis to air dry.

Specialists’

The following information relates to these products:
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo
Please also read the specific instructions relating to each product on the
following pages.

General instructions

Spinova products come in preset sizes, but can be individually adjusted if
necessary depending on the areas of application (indications) and the patient's
body shape (anatomy). Check the optimal and individual fit of the orthosis
after the first fitting. Practice the correct procedure for putting on the orthosis
with the patient (0*6) No improper modifications may be made to the
product. Failure to comply with this requirement may adversely affect product
performance, thereby voiding any product liability. The Spinova spine orthosis
is intended for the treatment of one patient only.

Make sure that there are no creases in the orthosis (does not apply to the
Spinova Immo). If creasing occurs, patients should put the orthosis on again
and overlap the two halves of the abdominal fastening more before they are
fastened. Another way to reduce creasing is to adapt the abdominal fastenings
to the patient’s body shape

Individually adjusting the orthosis
Tools required

Scissors, TX 40 Torx key /0.25Nm torque wrench recommended (available as
accessories)
Adapting the abdominal

ings to the patient’s body shape

You can adjust the angle and width of the abdominal fastenings to suit
individual requirements. Detach the two abdominal fastenings from the base
support and reposition them on the base support. Any protruding velor fabric
on the base support can be cut off with fabric scissors once the product has
been fitted. Protruding Velcro must be covered with a velor strip to avoid
damage. In principle, you can also cut off the outer Velcro strip completely if it
is not required 0



Adjusting the back setting device

Unhook the blue strap ends from the back setting device. Undo the screw
(Spinova Immo /Immo Plus). Remove the back setting device with the
integrated aluminum stays and shape it to suit the patient’s indication 0
Adjusting the side clips

To avoid local pressure peaks on the spine or ribs, you can reposition the side
clips individually in the velor area (m

Note: After adjusting the abdominal ings and the side clips, you may
need to re-adjust the strap system to the abdominal circumference.
Adjusting the abdominal pad (does not apply to the Spinova Immo)

Attach the abdominal pad to the left-hand side of the underside of the left
abdominal fastening.

Adjusting the tensioning strap system

Adjusting the abdominal circumference

Put the orthosis on the patient as described above. Do not close the belt
fastening. Now set the locking devices @ the four blue ends of

the strap system to the open lock symbol ﬁ The patient should then pull

the ends of the tensioning strap system to the sides and away from one
another, and then close the belt fastening in a central position on the rows

of eyelets. Then set the locking devices on the ends of the straps to ‘closed’
iv Pull the strap system taut by tightening all four Torx screws evenly in a
clockwise direction. Count the number of turns of the screws. Alternatively,
we recommend that you tighten the screws using a Torx torque wrench with a
torque of 0.25Nm (available as an accessory) 0

Instruct the patient to undo the belt fastening again and pull the tensioning
straps to the sides and away from one another, then close the fastening again.
It should be possible to close the belt fastening in a central position, so that
the patient can continue to use the orthosis even if they gain or lose weight. If
itis not possible to close the fastening in a central position, repeat the entire
adjustment process.

Ask the patient if the orthosis is sufficiently stable and comfortable.
Adjusting the tensioning strap system in accordance with treatment
requirements

The height of the tensioning straps can be adjusted for individual fitting,
lordosis, and reducing lordosis. The back setting device has 12 different
attachment positions for this purpose @

Note: Always attach the tensioning straps to the back setting device
symmetrically.

After ch ing the ition of the straps, it may be necessary to
re-adjust the tensioning strap system to the abdominal circumference.

Spinova Unload Plus
Fitting / assembly

Adjust the abdominal fastening, back setting device, side clips, abdominal pad,
and tensioning strap system as described above.

Adjusting the bridging frame @

To adjust the bridging frame, unfasten it from the base support. Remove the
two Velcro strips from the bridging frame and open the two Velcro tabs on the
base support. The aluminum stays on the bridging frame can be individually
shaped. Then reattach the bridging frame, positioning it according to the
patient’s body shape so that its delordosing function works to optimum effect.
The arrows on the bars of the frame and the inside of the abdominal fastenings
should be pointing upward. Please note that the Spinova Unload Plus is
available in two heights.

Spinova Support Plus

Adjust the abdominal fastening, back setting device, side clips, abdominal pad,
and tensioning strap system as described above.

Positioning the back pad @

Place the orthosis in front of you with the inside pointing upward. The arrows
on the inside of the abdominal fastenings should be pointing upward. Fasten
the back pad firmly onto the center of the support with the tapered end
pointing downward. The back pad should end approximately 2-3cm below the
shoulder blades. Now attach the abdominal pad to the left abdominal fastening.
Please note that the Spinova Support Plus is available in two heights.

Spinova Immo Plus
Fitting / assembly

Adjust the abdominal fastening, back setting device, side clips, abdominal pad,
and tensioning strap system as described above.

Tools required

2.5mm Allen key (available as an accessory)

Adjusting the shell

Removing the shell from the orthosis

e Undo the middle screw on the back setting device. Slip both the rubber
bands on the base support over the front edges of the shell. Remove the base
support from the back shell. If necessary, remove the fabric top cover from

the shell.

Setting the height, width and angle of the shell

After removing the shell from the base support, undo the nut in the centre of
the shell by hand as well as the upper and lower screws, so that both halves

of the shell can be moved easily toward or away from each other. Position the
shell on the patient’s torso so that the recesses of the pelvic frame sit directly
above the iliac crests. Now slide the two halves of the shell toward each other
until the shell lies flat against the entire torso @ Then tighten all the screws
in the shell. The upper edge should end approximately 3cm below the shoulder
blades. If necessary, the upper edge can be shortened to change the height of
the shell. Please note that the Spinova Immo Plus is available in two heights. To
attach the shell to the base support, carry out the steps listed in the Removing
the shell section in reverse.

Note: The plastic can be cut with standard leather shears. Make sure that
you smooth off the cut edge.

Spinova Immo
Fitting / assembly

Adjust the abdominal fastening, back setting device, side clips, and tensioning
strap system as described above.

Tools required

2.5mm Allen key (available as an accessory)

Adjusting the shell

Removing the shell from the orthosis

Remove the strap system from the back setting device by detaching the

blue and grey ends from the side clips. Remove the two Velcro patches from
the back of the shell. Undo the middle screw on the back setting device and
remove the back setting device from the shell.

Setting the height, width and angle of the shell

After removing the tensioning strap system, undo the nut in the centre of the
shell by hand as well as the upper and lower screws, so that both halves of the
shell can be moved easily toward or away from each other. Position the shell
on the patient’s torso so that the recesses of the pelvic frame sit directly above
the iliac crests. Now slide the two halves of the shell toward each other until
the shell lies flat against the entire torso @

Then tighten all the screws in the shell. The upper edge should end
approximately 3cm below the shoulder blades. If necessary, the upper edge
can be shortened to change the height of the shell. To attach the tensioning
strap system to the shell, carry out the steps listed in the Removing the shell
section in reverse.

With the Spinova Immo, the circumference can also be adjusted by moving the
shell connectors 0 After altering the circumference, it may be necessary to
adjust the tensioning strap system.

Note: The plastic can be cut with standard leather shears. Make sure that
you smooth off the cut edge.

*Note on the risk of personal injury (risk of injury, harm to health and accidents) or
damage to property (damage to the product).

T A specialist is any person who is authorized according to the state regulations for
fitting and instruction in the use of supports that are relevant to you

@ francais

Cette notice d'utilisation peut également étre téléchargée sur :
www i Idownload

Cheére cliente, cher client,

Nous vous remercions d'avoir acheté un produit Bauerfeind. Avec l'orthése
pour colonne vertébrale Spinova, vous bénéficiez d'un produit de haut niveau
technique et thérapeutique.

Veuillez lire attentivement l'intégralité de la notice dutilisation, car elle
contient des informations importantes concernant l'utilisation, les indications,
les contre-indications, la mise en place, 'entretien et ['‘élimination du produit.
Gardez cette notice d'utilisation, vous pourriez avoir besoin de la relire. Si
vous avez des questions, adressez-vous a votre médecin traitant ou a votre
revendeur spécialisé.

Les remarques suivantes concernent les produits
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Veuillez également respecter les consignes spécifiques liées a votre produit et
mentionnées sur les pages suivantes.

Risques d'utilisation

A Attention*

Votre orthése pour colonne vertébrale Spinova doit impérativement étre portée
conformément aux recommandations de cette notice d'utilisation et dans le
respect des indications données (utilisation, positionnement). Il s'agit d'un
produit soumis a la prescription et qui doit étre porté sous contréle médical.
Pour garantir un positionnement optimal de l'orthese, la taille doit étre
exactement déterminée par le personnel formé '. Veuillez tenir compte des
conseils d'entretien sur 'étiquette cousue. L'étiquette cousue comprenant des
informations sur la taille, le fabricant, les consignes d'entretien et le sigle CE se
trouve a lintérieur du bandage de base (sur Spinova Immo, elle se trouve sur la
face intérieure de la cassette dorsale).

Seul un professionnel formé est habilité a procéder a l'adaptation initiale et a
la mise en place. Une combinaison avec d'autres produits, par ex. dans le cadre
d'un traitement de compression médicale veineuse (body de compression, bas
de compression lymphatique), doit préalablement faire l'objet d'une
consultation auprés de votre médecin traitant. Si vous deviez constater une
aggravation des problemes ou des changements hors du commun, veuillez
consulter immeédiatement votre médecin. Nous déclinons toute responsabilité
en cas d'utilisation incorrecte ou inadaptée.

Le produit ne doit pas étre utilisé au contact de substances grasses ou acides,
de crémes ou de lotions. A ce jour, aucun effet secondaire affectant l'ensemble
de l'organisme n'est connu. Il est cependant indispensable que ce dispositif soit
correctement mis en place et utilisé. L'orthése ne doit pas étre portée trop
serrée afin d'éviter des pressions locales excessives. Une compression des
vaisseaux sanguins et des nerfs est possible dans de rares cas. Suite a une
opération, faites controler régulierement la cicatrice par un médecin.
Remarque : N'exposez jamais le produit a la chaleur directe (par ex.

chauffage, soleil, dans une voiture) ! La chaleur peut endommager le
matériau. Cela peut limiter U'efficacité de l'orthése.

W Spinova Immo Plus : Contient du caoutchouc naturel (élastodiene)
qui peut provoquer des irritations cutanées en cas d'hypersensibilité
Veuillez retirer le orthéses si vous observez des réactions allergiques.

Conseils d'utilisation
Mise en place

@ Positionnez l'orthese au milieu au niveau de la taille de sorte a couvrir le
bas du dos. Les fleches imprimées sur les faces intérieures de la fermeture
abdominale doivent pointer vers le hautva Passez les doigts dans les
passants prévus a cet effet au niveau de la fermeture abdominale et tirez de
maniére réguliére la fermeture vers le c6té. Ce n'est qu’aprés que vous pouvez
tirer les fermetures vers 'avant. @) Soulevez le coté gauche de la fermeture
sur le ventre et amenez le coté droit de la fermeture par dessus le c6té gauche,
de sorte a pouvoir fixer le « velcro ».

o Maintenant saisissez les deux cotés des extrémités du systéeme de sangle
de traction, les poignées de la fermeture par accouplement sont rabattables.
Etirez le systeme de sangle de traction sur les cotés.

6 Guidez la ceinture dans la boucle au niveau de la zone inférieure du ventre
et accrochez le crochet a la boucle de la fermeture par accouplement. Si
nécessaire, vous pouvez accrocher le crochet dans différents échelons de la
boucle pour faire varier individuellement le niveau de compression du systeme
de traction.

Aprés la mise en place de l'orthése, veillez a ce que le matériau en matrice de
fibres ne présente aucun pli. Si vous voyez des plis, faites chevaucher un peu
plus les deux fermetures ventrales du bandage de base et fixez-les a l'aide du
«velcro ».

Remarque : En cas de assise prol ée,ilestr é pour
soulager la pression exercée sur le ventre de desserrer un peu la fermeture
par accouplement.

Retrait

Desserrez la fermeture par accouplement du systéme de sangle de traction.
Ensuite, placez les mains au niveau des poches a rabat de la fermeture
ventrale et desserrez la fermeture « velcro ». Attachez la fermeture ventrale a
l'aide du « velcro » apreés le retrait de l'orthése pour éviter tout dommage.

Contre-indications

Aucune hypersensibilité de caractere pathologique n'est connue a ce jour. En
cas d'existence ou d'apparition des symptoémes cités ci-aprés, 'application
et le port de ce produit doivent préalablement faire l'objet d'une consultation
auprés de votre médecin habituel : Dermatoses /lésions cutanées dans la
zone en contact avec 'appareillage, notamment en cas d'inflammations, y

compris cicatrices avec gonflement, rougeur et hyperthermie, forte limitation
de la capacité fonctionnelle du cceur et des poumons (risque d'élévation de
la tension artérielle lors d'un effort physique marqué, l'orthése étant mise),
maladie mentale rendant impossible l'utilisation sans danger de l'orthése.

Conseils de nettoyage

Au besoin, il est possible de nettoyer l'orthese a la main avec un détergent
doux. Laissez sécher l'orthese a l'air.

Conseils d'entretien

S'il est manipulé et entretenu correctement, ce produit n'exige pratiquement
aucune maintenance particuliere.

Conseils pour une réutilisation

L'orthése pour colonne vertébrale Spinova vous est destinée personnellement.
Elle a été adaptée a votre morphologie propre. C'est pourquoi vous ne devez
céder le produit & aucune tierce personne.

Garantie

Sont applicables les dispositions légales du pays dans lequel le produit a été
acheté. Le cas-échéant, les regles de garantie spécifiques au pays s'appliquent
entre le vendeur et l'acquéreur. Dans le cas ou la garantie est supposée
s'appliquer, veuillez-vous adresser dans un premier temps directement a la
personne a laguelle vous avez acheté le produit.

Ne procédez a aucune modification sur le produit par vous-méme. Cela
concerne tout particulierement les adaptations individuelles effectuées par

le personnel qualifié. Veuillez suivre nos consignes d'utilisation et d'entretien.
Elles se basent sur notre expérience de longue date et garantissent les
fonctions de nos produits médicalement efficaces sur le long terme. Car seuls
les produits qui fonctionnent de maniére optimale constituent une aide pour
vous. De plus, le non-respect des consignes peut limiter la garantie.

Mise au rebut
Vous pouvez éliminer le produit conformément aux dispositions légales en
vigueur dans votre pays.

Mise a jour de l'information : 2017-05

Spinova Unload Plus

Caractéristiques techniques / Paramétres

Spinova Unload Plus est une orthése multifonctionnelle destinée au bas du
dos. Elle se compose d’'un bandage de base avec baleines dorsales, d'une
cassette dorsale, d'une fermeture abdominale, d'un systeme de traction avec
fermeture par accouplement, d'une pelote de transfert de force et d’'une pelote
ventrale.

Utilisation / Position d'utilisation

L'orthése Spinova Unload Plus est destinée au soulagement de la colonne
vertébrale lombaire. Le cadre de transfert de force répartit (transfére) les
forces exercées sur la colonne dorsale ainsi que le bassin et le sacrum. La
lordose (forte cambrure des reins) est diminuée. A l'aide de la pelote ventrale,
la colonne vertébrale est redressée du fait de la compression abdominale et la
colonne vertébrale lombaire sensiblement soulagée. En fonction du traitement
nécessaire, le cadre de transfert de force et la pelote ventrale peuvent étre
utilisés ou retirés en accord avec le médecin.

Indications

« Glissement de vertébres, formation de jeu dans les articulations vertébrales
(spondylolyse / spondylolisthese, grades | et Il)

« Usure des articulations vertébrales avec souplesse hypernormale des
articulations (syndrome facettaire avec hypermobilité)

« Douleurs dans la région lombaire avec rayonnement (syndrome lombaire
[pseudo] radiculaire trés avancé/ischialgie lombaire, trés avancée)

« Rétrécissement du canal rachidien accompagné de sensations
d’engourdissement (sténoses lombaires du canal rachidien avec paréses
[traitement conservateur, postop.])

« Rétrécissement du canal radiculaire latéral (sténoses foraminales, latérales)

« Fractures de la colonne vertébrale lombaire (soulagement du bord vertébral
postérieur)

Composants

A - Bandage de base

B — Fermeture abdominale avec passants

C - Sangle de traction/ systeme de sangle de traction
D - Cassette dorsale

E - Fermeture par accouplement

F —Clips latéraux

G - Cadre de transfert de force

H - Pelote ventrale



Instructions d'assemblage et d’adaptation

Spinova Unload Plus est fournie montée dans les tailles standard. Les baleines
du corset, la cassette dorsale, la fermeture abdominale, la pelote de transfert
de force ainsi que le systéme de sangle de traction avec la fermeture par
accouplement doivent étre ajustés individuellement par un professionnel
qualifié. La pelote de transfert de force et la pelote ventrale doivent étre
attachées par bande « velcro » dans le bandage de base. Pour le retrait et la
mise en place du cadre, voir Conseil de nettoyage.

Conseils de nettoyage

Au besoin, il est possible de nettoyer l'orthese Spinova Unload Plus a la main
avec un détergent doux. Décrochez le cadre de transfert de force et la pelote
ventrale avant le lavage @ (). Une fois secs, attachez de nouveau le cadre
de transfert de force et la pelote ventrale. Posez l'orthése devant vous, la
face interne vers le haut. Les fleches sur les faces intérieures des fermetures
abdominales doivent pointer vers le haut. Les fléeches sur les étriers du cadre
de transfert de force doivent pointer vers le haut. Fixez les deux étriers du
cadre de transfert de force. Insérez par le devant une bande auto-agrippante
dans l'ceillet de L'étrier . Placez maintenant la pelote ventrale sur la
fermeture abdominale droite ().

haut. Attachez la pelote dorsale avec la pointe dirigée vers le bas au milieu du
bandage o Placez maintenant la pelote ventrale sur la fermeture abdominale
droite ().

Spinova Immo Plus

Utilisation/ Position d'utilisation

Spinova Immo Plus est une orthése multifonctionnelle de stabilisation de la
colonne vertébrale lombaire, de la région de transition thoracolombaire a la
région sacrolombaire. Sa construction spéciale permet une thérapie controlée
selon un schéma a plusieurs niveaux adaptables individuellement.

Niveau 1 (phase de stabilisation) :

L'orthése est employée avec la coque pour sécuriser la colonne vertébrale
aprés une opération ou au commencement d'un traitement non chirurgical.
Niveau 2 (phase de mobilisation) :

La coque est retirée au début de la mobilisation accompagnée d’un processus
de guérison progressif (voir les instructions d'assemblage et d'adaptation).

Le bandage de base est renforcé par des baleines de corset dans la région
lombaire / sacrum a soigner.

Spinova Support Plus

Caractéristiques techniques / Paramétres

L'orthése Spinova Support Plus se compose d'un bandage de base avec
baleines dorsales et d'une fermeture abdominale, d'une cassette dorsale, d'un
systéeme de sangle de traction avec fermeture par accouplement ainsi que
d'une pelote dorsale et d’'une pelote ventrale.

Utilisation / Position d'utilisation

Spinova Support Plus est une orthése multifonctionnelle (corset Hohmann
modifié) pour soutenir et redresser la colonne vertébrale lombaire. La grande
pelote dorsale de transfert de force répartit (transfére) les forces exercées
sur la colonne dorsale ainsi que le bassin et le sacrum. Elle soulage en plus
la colonne vertébrale lombaire par une délordose modérée. A laide de la
pelote ventrale, la colonne vertébrale est redressée du fait de la compression
abdominale et la colonne vertébrale lombaire sensiblement soulagée. En
fonction du traitement nécessaire, la pelote ventrale et la pelote dorsale
peuvent étre utilisées ou retirées en accord avec le médecin.

Indications

« Glissement de vertébres, formation de jeu dans les articulations vertébrales
(spondylolyse / spondylolisthése, grade 1)

« Usure des articulations vertébrales (syndrome facettaire)

« Douleurs dans la région lombaire avec rayonnement (syndrome lombaire
[pseudo] radiculaire modéré /ischialgie lombaire, modérée)

« Rétrécissement du canal rachidien (sténoses lombaires du canal rachidien
[traitement conservateur, postop.])

« Fractures de la colonne vertébrale lombaire

« Faible musculation peu performante (dégénérescence / insuffisance
musculaire de la colonne)

« Aprés une hernie du disque intervertébral (prolapsus, traitement
conservateur, post-opératoire)

« Aprés des opérations des disques intervertébraux (nucléotomie)

« Post-opératoire, une journée / plusieurs journées (spondylodése par ex.)

« Ostéoporose

Composants

A - Bandage de base

B - Fermeture abdominale avec passants

C - Sangle de traction/ systeme de sangle de traction
D - Cassette dorsale

E - Fermeture par accouplement

F - Clips latéraux

H - Pelote ventrale

| —Pelote de transfert de force

Instructions d'assemblage et d'adaptation

Spinova Support Plus est fournie montée dans les tailles standard. Les
baleines du corset, la cassette dorsale, la fermeture abdominale ainsi que le
systéeme de sangle de traction avec la fermeture par accouplement doivent étre
ajustés individuellement par un professionnel qualifié. La pelote de transfert
de force et la pelote ventrale doivent étre attachées par bande « velcro » dans
le bandage de base. Pour le retrait et la mise en place des pelotes, voir Conseil
de nettoyage.

Conseils de nettoyage

Au besoin, il est possible de nettoyer l'orthese Spinova Support Plus a la main
avec un détergent doux. Décrochez les deux pelotes avant le Lavageo m Une
fois séches, attachez de nouveau les deux pelotes a l'orthése Spinova Support
Plus. Posez l'orthése devant vous, la face interne vers le haut. Les fleches

sur les faces intérieures des fermetures abdominales doivent pointer vers le
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Veuillez d avotre
retirée.

aquel la coque pourra étre

Caractéristiques techniques / Paramétres

L'orthése Spinova Immo Plus se compose d’une coque, d'un bandage de base
avec baleines dorsales et d'une fermeture abdominale, d'une cassette dorsale,
d'un systéeme de sangle de traction avec fermeture par accouplement ainsi que
d‘une pelote ventrale.

Indications

« Glissement de vertébres, formation de jeu dans les articulations vertébrales
(spondylolisthése de grade Il et Il / spondylolyse)

« Usure des articulations vertébrales avec souplesse hypernormale des
articulations (syndrome facettaire avec hypermobilité / spondylite)

- Affections dégénératives chroniques (arthrose) des articulations de la colonne
vertébrale (spondylarthrose)

« Douleurs dans la région lombaire avec rayonnement (syndrome lombaire
[pseudo] radiculaire trés avancé / ischialgie lombaire, trés avancée)

« Rétrécissement du canal rachidien (sténoses lombaires du canal rachidien
avec paréses [traitement conservateur, post-opératoire])

« Rétrécissement du canal radiculaire (sténoses foraminales, latérales)

« Fractures de la colonne vertébrale lombaire, de grande ampleur, soulagement
du bord vertébral antérieur et/ ou bord postérieur des vertebres

« Tumeurs (métastases)

« Faible musculation peu performante (dégénérescence /insuffisance
musculaire grave / forte de la colonne)

« Aprés une hernie du disque intervertébral (prolapsus, traitement
conservateur, post-opératoire)

« Opération des disques intervertébraux (discectomie)

« Post-opératoire, une journée/ plusieurs, (par ex. spondylodése / cyphoplastie)

- Affection dégénérative atteignant les cartilages des disques vertébraux
(ostéochondrose)

Composants

A - Bandage de base

B - Fermeture abdominale avec passants

C - Sangle de traction/ systeme de sangle de traction
D - Cassette dorsale

E - Fermeture par accouplement

F —Clips latéraux

H - Pelote ventrale

J —Coque avec revétement textile

Instructions d'assemblage et d'adaptation

Spinova Immo Plus est fournie montée dans les tailles standard. La coque, les
baleines de la fermeture abdominale ainsi que les sangles de traction doivent
étre ajustées individuellement par un professionnel qualifié. La pelote ventrale
doit étre attachée par bande « velcro » dans le bandage de base.

@ Pour retirer le revétement textile, faites glisser les deux bandes de
caoutchouc du bandage de base par dessus les bords avant de la coque.
Ensuite, retirez le revétement textile. Pour retirer la coque de l'orthese,
desserrez la vis du milieu au niveau de la cassette dorsale. Retirez la coque
du bandage de base. Ensuite, vous pouvez utiliser le bandage de base sans

la coque

Conseils de nettoyage

Le revétement textile de la coque peut étre lavé en machine a 40°. Nettoyez

la coque avec un chiffon et un détergent doux. Quand Spinova Immo Plus est
employée sans coque (en phase de mobilisation), l'orthése peut, au besoin, étre
nettoyée a la main. Laissez ensuite sécher l'orthése a l'air.

Spinova Immo

Utilisation / Position d'utilisation

L'orthése Spinova Immo est une orthese multifonctionnelle d'immobilisation
de la colonne vertébrale lombaire. Par son effet stabilisant sur le dos, Spinova
Immo contribue a soulager la douleur.

Caractéristiques techniques / Paramétres

Spinova Immo est une orthése multifonctionnelle destinée au bas du dos. Elle
se compose d'un systéme a coque, d'une fermeture abdominale, d'un raccord
de coque, d’'une cassette dorsale et d'un systeme de traction avec fermeture
par accouplement.

Indications

« Traitement conservateur de fractures simples et stables
« Stabilisation pré-opératoire

« Stabilisation post-opératoire

« Immobilisation post-traumatique

« Affections inflammatoires

Composants

B — Fermeture abdominale avec passant

C - Sangle de traction/ systeme de sangle de traction
D - Cassette dorsale

E - Fermeture par accouplement

F - Clips latéraux

K - Raccord de coque

L - Coque

Instructions d’assemblage et d'adaptation

Spinova Immo est fournie montée dans les tailles standard. La coque, les
baleines, la fermeture abdominale ainsi que les sangles de traction doivent
étre ajustées individuellement par un professionnel qualifié.

Conseils de nettoyage

Nettoyez la coque avec un chiffon et un détergent doux. Laissez ensuite sécher
lorthese a l'air.

Personnel formé!

Les remarques suivantes concernent les produits
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Veuillez également respecter les consignes spécifiques liées a votre produit et
mentionnées sur les pages suivantes.

Généralités

Les produits Spinova sont pré-réglés en fonction des tailles, mais ils

peuvent étre adaptés individuellement en fonction des champs d'application
(indications) et de la morphologie (anatomie). Vérifiez, lors de la premiére prise
en charge, le positionnement optimal et individuel de 'orthése. Entrainez le
patient au bon positionnement (0—9). Aucune modification inadéquate du
produit n'est autorisée. Le non-respect de ce point peut remettre en cause
l'efficacité du produit et exclure la responsabilité du fabricant. L'orthése pour
colonne vertébrale Spinova n'est prévue que pour la prise en charge d'un seul
patient.

Veillez a un positionnement sans pli de l'orthése (ne concerne que l'orthése
Spinova Immo). En cas de formation de plis, demandez au patient de mettre
l'orthése de nouveau en place pour que les deux fermetures abdominales
puissent se chevaucher plus largement avant de les fixer a nouveau par
«velcro ». Une autre possibilité de réduction des plis peut étre l'ajustement des
fermetures abdominales a la morphologie du patient.

Adaptation individuelle de l'orthése

Outils nécessaires

Ciseaux, clé Tox TX 40/ clé dynamométrique 0,25 Nm recommandée
(disponibles dans les accessoires)

Ajustement des fermetures abdominales au corps du patient

Vous avez la possibilité de régler individuellement l'angle et la largeur des
fermetures abdominales. Retirez les deux fermetures abdominales a « velcro »
du bandage de base et positionnez-les a nouveau sur le bandage de base. La
partie velours du velcro qui dépasse sur le bandage de base peut étre coupé a
la bonne longueur a l'aide de ciseaux pour tissus. La partie autoagrippante du
velcro qui dépasse doit étre recouverte par une bande de velours pour éviter
tout détérioration. En principe, il est possible de découper entiérement la partie
autoagrippante extérieure si elle est totalement inutile o
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Ajustement de la cassette dorsale

Décrochez les extrémités bleues des sangles de la cassette dorsale. Desserrez
la vis (Spinova Immo/Immo Plus). Retirez la cassette dorsale avec les renforts
en aluminium qu’elle contient et modelez celle-ci sur le patient en fonction de
lindication ().

Ajustement des clips latéraux

Pour éviter des pointes de pression locales au niveau des échines ou des arcs
nervurés, vous pouvez déplacer les clips latéraux au niveau du velours de
maniere individuelle @

Remarque : Aprés l'ajustement des fermetures abdominales et des clips
latéraux, il peut s'avérer nécessaire d'ajuster de nouveau le systéme de
sangle de traction au tour de hanches.

Ajustement de la pelote ventrale (uniquement pour Spinova Immo)

Fixez par « velcro » la pelote ventrale sur la partie inférieure gauche de la
fermeture abdominale gauche.
Réglage du éme de
Réglage du tour de hanches
Faites mettre l'orthése au patient de la maniere décrite ci-dessus.

Ne fermez pas la fermeture par accouplement. Maintenant ouvrez les
systéemes de blocage @ des 4 extrémités bleues du systéme de sangles de
traction sur le symbole avec le cadenas ouvert ggg. Demandez maintenant au
patient de tirer sur le c6té les extrémités du systeme de sangles de traction
pour qu'elles se séparent et ensuite de fermer la fermeture par accouplement
avec la boucle en position médiane. Ensuite, positionnez les systemes de
blocage sur « fermé » au niveau des extrémités des sangles g Tendez le
systeme de traction en serrant les quatre vis Torx dans le sens horaire et de
maniéere réguliere. Comptez le nombre de tours. Nous vous conseillons en
alternative de serrer a 0,25Nm les vis en utilisant une clé dynamométrique
Torx (disponible dans les accessoires) 0

Demanez au patient d’ouvrir a nouveau la fermeture par accouplement et de
séparer les sangles de traction en tirant et de fermer a nouveau. La fermeture
par accouplement doit pouvoir étre fermée en position médiane afin que le
patient puisse continuer d'utiliser l'orthése en conformité avec l'indication,
méme s'il grossit ou maigrit. Si la position médiane ne peut étre réglée, répétez
l'ensemble de la procédure de réglage.

Demandez au patient si l'orthése est suffisamment stable et si elle est
confortablement fixée.

Réglage conforme a la thérapie du systéme de sangles de traction

La hauteur des sangles de traction peut étre réglée de maniére variable pour
la stabilisation en lordose ou la délordosation ainsi que pour une adaptation
individuelle. La cassette dorsale posseéde a cet effet 12 positions d'accrochage
différentes (.

de traction

Remarque : Accrochez les sangles de traction dans la cassette dorsale de

maniére toujours symétrique.

Aprés modification de la position des sangles de traction, il peut s'avérer
é ire d'ajuster a le & de de traction au tour

de hanches.

Spinova Unload Plus

Adaptation / Assemblage

Adaptez la fermeture abdominale, la cassette dorsale, les clips latéraux,

la pelote ventrale et le systéme de sangles de traction comme décrit
précédemment.

Ajustement du cadre de transfert J)

Pour ajuster le cadre de transfert, desserrez celui-ci du bandage de base. Pour
cela, retirez les deux bandes « velcro » du cadre de transfert et ouvrez les deux
languettes « velcro » situées sur le bandage de base. Vous pouvez modeler
individuellement les tiges en aluminium du cadre de transfert. Ensuite,
attachez de nouveau le cadre de transfert. Positionnez-le de telle sorte qu'il
puisse déployer optimalement sa fonction de délordosation en fonction de la
morphologie du patient. Les fleches sur les étriers du cadre de transfert et les
faces intérieures des fermetures abdominales doivent pointer vers le haut.
Notez que l'orthése Spinova Unload Plus est disponible en deux hauteurs.

Spinova Support Plus

Adaptez la fermeture abdominale, la cassette dorsale, les clips latéraux,

la pelote ventrale et le systéme de sangles de traction comme décrit
précédemment.

Positionnement de la pelote dorsale {

Posez l'orthése devant vous, la face interne vers le haut. Les fleches sur les
faces intérieures des fermetures abdominales doivent pointer vers le haut.
Attachez la pelote dorsale avec la pointe dirigée vers le bas au milieu du
bandage. L'extrémité de la pelote dorsale doit se trouver a env. 2-3cm sous les
omoplates. Placez maintenant la pelote ventrale sur la fermeture abdominale
gauche. Notez que l'orthése Spinova Support Plus est disponible en deux
hauteurs.



Spinova Immo Plus

Adaptation/ Assemblage

Adaptez la fermeture abdominale, la cassette dorsale, les clips latéraux,

la pelote ventrale et le systéme de sangles de traction comme décrit
précédemment.

Outils nécessaires

Clé Allen 2,5mm (disponible en accessoire)

Ajustement de la coque

Retirer la coque de l'orthése

O Desserrez la vis du milieu au niveau de la cassette dorsale. Faites glisser
les deux bandes de caoutchouc du bandage de base par dessus les bords avant
de la coque. Retirez le bandage de base de la coque dorsale. Le cas échéant,
retirez le revétement textile de la coque.

Réglage en hauteur, largeur et angle de la coque

Apreés avoir retiré la coque du bandage de base, desserrez a la main 'écrou
situé au milieu de la coque ainsi que la vis supérieure et inférieure, de sorte
que les deux moitiés de coque puissent se déplacer aisément l'une par rapport
a l'autre. Positionnez l'orthése sur le tronc de maniére a ce que les creux
formant le bassin se situent directement au-dessus des os iliaques du patient.
Déplacez maintenant les deux moitiés de la coque 'une vers l'autre de sorte
que la coque soit positionnée de maniere affleurante sur 'ensemble du tronc
@, Ensuite fixez toutes les vis de la coque. L'extrémité du bord supérieur doit
se trouver a environ 3cm sous les omoplates. Si nécessaire, le bord supérieur
peut étre raccourci pour modifier la hauteur de coque. Notez que l'orthése
Spinova Immo Plus est disponible en deux hauteurs. Pour placer la coque sur
le bandage de base, procédez en sens inverse, comme décrit dans le point
Retrait de la coque.

Remarque : Le plastique peut se découper a l'aide de ciseaux pour cuir du
commerce. Veillez a bien ébavurer le bord de coupe obtenu.

Spinova Immo

Adaptation/ Assemblage

Adaptez la fermeture abdominale, la cassette dorsale, les clips latéraux et le
systéeme de sangles de traction comme décrit précédemment

Outils nécessaires

Clé Allen 2,5mm (disponible en accessoire)

Ajustement de la coque

Retirer la coque de l'orthése

Retirez le systeme de traction de la cassette dorsale en décrochant les
extrémités bleues ainsi que les extrémités grises des clips latéraux. Retirez les
deux emplacements « velcro » sur la face arriére de la coque. Desserrez la vis
du milieu au niveau de la cassette dorsale et retirez-la de la coque.

Réglage en hauteur, largeur et angle de la coque

Aprés avoir retiré le systéme de sangles de traction, desserrez a la main
l'écrou situé au milieu de la coque ainsi que la vis supérieure et inférieure, de
sorte que les deux moitiés de coque puissent se déplacer aisément l'une par
rapport a l'autre. Positionnez l'orthése sur le tronc de maniere a ce que les
creux formant le bassin se situent directement au-dessus des os iliaques du
patient. Déplacez maintenant les deux moitiés de la coque l'une vers l'autre de
sorte que la coque soit positionnée de maniére affleurante sur 'ensemble du
tronc ® Ensuite fixez toutes les vis de la coque. L'extrémité du bord supérieur
doit se trouver a environ 3cm sous les omoplates. Si nécessaire, le bord
supérieur peut étre raccourci pour modifier la hauteur de coque. Pour placer le
systéeme de sangles de traction sur la coque, procédez en sens inverse, comme
décrit dans le point Retrait de la coque.

Sur le modele Spinova Immo, le réglage de circonférence peut également se
faire en déplagant le raccord de coque Q Aprés avoir adapté la circonférence,
une adaptation du systéme de sangles de traction peut s'avérer nécessaire.
Remarque : Le plastique peut se découper a l'aide de ciseaux pour cuir du
commerce. Veillez a bien ébavurer le bord de coupe obtenu.

* Informations sur les risques de dommages personnels (risques de blessures et
d‘accidents, dangers sanitaires) et, le cas échéant, de dommages matériels (sur le
produit).

1Un personnel formé est une personne qui est formée a l'utilisation des
bandages/orthéses conformément aux réglementations nationales en vigueur dans
chaque pays concernant l'adaptation et la mise en place de ce type de produit.
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@ nederlands

ijzing is ook als d

Deze gebruik onder:

WwWw.

Geachte klant,

Hartelijk dank voor uw vertrouwen in dit Bauerfeind-product. Met de Spinova
orthese voor de wervelkolom hebt u een product gekocht dat aan hoge
medische kwaliteitsnormen voldoet.

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door. Hierin staat belangrijke
informatie over gebruik, indicaties, contra-indicaties, aantrekken, verzorgen en
verwijderen van het product. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze later nog
eens te kunnen raadplegen. Neem bij vragen contact op met uw behandelend
arts of medische speciaalzaak.

Deze gebruiksaanwijzing heeft betrekking op de volgende producten:
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Let op de specifieke aanwijzingen over uw product op de volgende pagina’s.

Gebruiksrisico’s

A Let op*

U mag de Spinova orthese voor de wervelkolom alleen dragen volgens deze
gebruiksaanwijzing en voor de genoemde toepassingsgebieden (beoogd
gebruik, beoogde plaats). Deze orthese wordt door een arts voorgeschreven en
mag alleen onder medisch toezicht worden gedragen. Teneinde een optimale
pasvorm van de orthese te kunnen garanderen, moet het product door
geschoold personeel! bij de patiént worden aangemeten. Let op de richtlijnen
voor verzorging op het ingenaaide etiket. Het ingenaaide etiket met informatie
over maat, fabrikant, richtlijnen voor verzorging en CE-keurmerk bevindt zich
aan de binnenzijde van de basisbandage (bij Spinova Immo aan de binnenzijde
van de rugcassette).

Alleen geschoold personeel mag instructies geven en de orthese (de eerste
keer) aanpassen. Bespreek een combinatie met andere producten, bijv. in het
kader van een compressietherapie (compressiebody, compressiekousen voor
lymfoedeem), vooraf met de behandelende arts. Indien de klachten verergeren
of indien u buitengewone veranderingen constateert, neem dan onmiddellijk
contact op met uw arts. Bij onjuist of oneigenlijk gebruik aanvaardt Bauerfeind
geen productaansprakelijkheid. Laat het product niet in contact komen met
vet- en zuurhoudende middelen, zalf of lotion. Bijwerkingen die het gehele
organisme betreffen, zijn tot op heden niet bekend. Voorwaarde hiervoor is dat
het hulpmiddel deskundig wordt gebruikt/ aangebracht. Doe de orthese niet te
strak om, hierdoor kunnen lokale drukverschijnselen ontstaan. Sporadisch
kunnen bloedvaten en zenuwen bekneld raken. Laat na een operatie, de
operatiewond regelmatig door een arts controleren.

Opmerkingen: Stel het product nooit rechtstreeks bloot aan hitte
(bijvoorbeeld verwarming, zonlicht, bewaren in de auto)! Hierdoor kan het
materiaal beschadigd raken. Dit kan nadelige gevolgen hebben voor de
werking van de orthese.

aex) Spinova Immo Plus: Bevat latex van natuurlijke rubber (elastodien). Dit
kan bij overgevoeligheid tot huidirritaties leiden. Neem de orthese af bij
allergische reacties.

Gebruiksinstructies
Aantrekken

o Leg de orthese om het midden van de romp ter hoogte van de taille zodat
de onderrug bedekt is. De pijlen aan de binnenzijden van de buiksluiting
wijzen naar boven. 9 Schuif uw hand aan de zijkant in de daarvoor bedoelde
vingeropeningen op de buiksluiting en trek de sluiting gelijkmatig opzij. Pas
daarna trekt u de sluitingen naar voren. QTH uw buik met de linkerhelft

van de buiksluiting van onderen iets omhoog en leg de rechterhelft van de
buiksluiting zo ver over de linker heen totdat u deze kunt vastklitten.

0 Pak nu aan beide kanten tegelijkertijd de uiteinden van het klitten-
bandsysteem, de handgrepen van de koppelsluiting zijn openklapbaar. Trek het
klittenbandsysteem zijdelings uit etkaar.eTrek de koppel en ladder onder de
buik naar elkaar toe en hang de haak in de ladder van de koppelsluiting. U kunt
de haak naar wens aan verschillende sporten van de ladder inhaken, om de
druk van het treksysteem Individueel in te stellen.

Let op dat bij het aantrekken van de orthese het netmateriaal niet gaat
kreukelen. Indien plooien ontstaan, klit dan de twee buikklittenbanden van de
basisbandage verder uit elkaar vast.

Opmerkingen: Bij langdurig zitten wordt aanbevolen de koppelsluiting wat
losser te maken om de druk op de buik te ontlasten.

Uittrekken

Open de koppelsluiting van het klittenbandsysteem. Grijp vervolgens in

de inschuifzakken van de buiksluiting en maak de klittenband los. Klit de
buiksluiting na het uittrekken van de orthese weer dicht om beschadigingen
te voorkomen

Contra-indicaties

Over betekenis van overgevoeligheid is tot nu toe niets bekend. Bij de volgende

ziektebeelden is het raadzaam om voor het aanbrengen en dragen van een

dergelijk hulpmiddel eerst met uw arts te overleggen:

« Huidaandoeningen/-verwondingen van het te behandelen lichaamsdeel,
vooral bij ontstekingen

« Bij verdikte littekens die gezwollen zijn, er rood uitzien en warm aanvoelen

- Belangrijke beperkingen van het prestatievermogen van hart en/of longen
(gevaar van bloeddrukstijging bij sterke lichamelijke inspanning tijdens het
dragen van het hulpmiddel)

« Bij geestelijke beperking waarbij het niet mogelijk is om de orthese zonder
gevaar te gebruiken

Wasvoorschrift

Indien gewenst kan de orthese op de hand worden gereinigd met een mild
wasmiddel. Laat de orthese daarna aan de lucht drogen
Onderhoudsinstructies

Bij juist gebruik en de juiste verzorging is het product vrijwel onderhoudsvrij.

Aanwijzingen voor hergebruik
De Spinova wervelkolomprothese is alleen voor uw verzorging bestemd. Deze

orthese is u persoonlijk aangemeten. Geef het product daarom niet aan derden.

Garantie

De wettelijke bepalingen van het land waar het product is gekocht zijn geldend.
Waar relevant, gelden specifieke garantievoorschriften tussen verkopers en
kopers in het betreffende land. Als u vermoedt dat u aanspraak op garantie
kunt maken, neem dan in eerste instantie contact op met degene van wie u het
product heeft gekocht.

Breng zelf geen wijzigingen aan het product aan. Dit geldt in het bijzonder
voor wijzigingen die tijdens het aanpassen zijn uitgevoerd door gekwalificeerd
personeel. Volg onze gebruiks- en onderhoudsinstructies op. Deze zijn
gebaseerd op onze jarenlange ervaring en zorgen ervoor dat de functies van
onze medisch werkzame producten lange tijd veilig zijn. Alleen optimaal
functionerende hulpmiddelen bieden de benodigde ondersteuning. Bovendien
kan het niet opvolgen van de instructies het recht op garantie beperken.

Verwijderen
U kunt het product volgens de in uw land geldende voorschriften verwijderen.

Datum: 2017-05

Spinova Unload Plus

Technische gegevens / Parameters

De Spinova Unload Plus is een multifunctionele orthese voor de lage rug. Zij
bestaat uit een basisbandage met baleinen, een rugcassette, een voorsluiting,
een bandensysteem met koppelsluiting, een overbruggingsframe en een
buikpelotte.

Beoogd gebruik / Plaats van gebruik

De Spinova Unload Plus is een multifunctionele orthese om de
lendenwervelkolom te ontlasten. Het overbruggingsframe verdeelt (overbrugt)
de optredende krachten over de borstwervelkolom, het bekken en het

heiligheen. De lordose van de lendenwervelkolom (holle rug) wordt verminderd.

Met behulp van de buikpelotte wordt door het samendrukken van de buikholte
de wervelkolom opgericht en de lendenwervelkolom ontlast. Afhankelijk van
het verloop van de therapie kunnen het overbruggingsframe en de buikpelotte
in overleg met de arts ingezet, resp. worden verwijderd

Indicaties

« Verschoven wervel, spleetvorming in de wervelgewrichten
(spondylolyse / spondylolisthesis, graad | en I1)

« Slijtage van wervelgewricht met overmatige flexibiliteit van de gewrichten
(facettensyndroom met hypermobiliteit)

« Pijn in het gebied van de lendenwervelkolom met uitstraling (meest ernstige
vorm van lumbosacraal (pseudo)radiculair syndroom / meest ernstige vorm
van lumbo-ischialgie)

« Vernauwing van het ruggenmergkanaal met paresthesieén (lumbale spinale
kanaalstenose met paresen [conservatief, postoperatief])

« Vernauwing van het laterale wortelkanaal (foramenstenose, lateraal)

« Wervelbreuken (fracturen van de lendenwervelkolom, ontlasting achterzijde
wervelkolom)
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Onderdelen

A - Basisbandage

B — Buiksluiting met vingeropeningen
C - Klittenbanden/ Klittenbandsysteem
D - Rugcassette

E - Koppelsluiting

F - Zijclips

G - Overbruggingsframe

H - Buikpelotte

Instructies voor samenstelling en montage

De Spinova Unload Plus wordt geleverd in gemonteerde standaardmaten.
De baleinen, de rugcassette, de voorsluiting, het overbruggingsframe en het
klittenbandsysteem met koppelsluiting moeten door geschoold personeel
worden aangemeten. Het overbruggingsframe en de buikpelotte moeten met
klittenband aan de basisbandage worden bevestigd. Voor het verwijderen en
aanbrengen van het frame zie Wasvoorschrift.

Wasvoorschrift

Indien gewenst kan de Spinova Unload Plus met een mild wasmiddel met de
hand worden gereinigd. Verwijder het overbruggingsframe en de buikpelotte
voor het wassen @0 Maak het overbruggingsframe na het drogen met de
klittenband weer vast. Leg de orthese daartoe voor u neer met de binnenzijde
naar boven. De pijlen aan de binnenzijden van de buiksluiting wijzen naar
boven. De pijlen op de beugels van het overbruggingsframe wijzen naar boven.
Bevestig de twee beugels van het overbruggingsframe. Schuif hiervoor telkens
één strook klittenband aan de voorzijde door het oog van de beugel @ Breng
nu de buikpelotte aan op de rechter buiksluiting m

Spinova Support Plus

Technische gegevens / Parameters

De Spinova Support Plus bestaat uit een basisbandage met baleinen en
voorsluiting, een rugcassette, een klittenbandsysteem met koppelsluiting en
een rug- en buikpelotte.

Beoogd gebruik / Plaats van gebruik

De Spinova Support Plus is een multifunctionele orthese voor het ontlasten

en strekken van de lendenwervelkolom. De grote rugpelotte verdeelt
(overbrugt) de optredende krachten over de borstwervelkolom, het bekken

en het heiligbeen. Daarnaast zorgt de pelotte voor ontlasting van de
lendenwervelkolom door een gematigde delordosering. Met behulp van de
buikpelotte wordt door het samendrukken van de buikholte de wervelkolom
opgericht en de lendenwervelkolom ontlast. Afhankelijk van het verloop van
de therapie kunnen de rug- en buikpelotte in overleg met de arts ingezet, resp.
worden verwijderd.

Indicaties

« Verschoven wervel, spleetvorming in de wervelgewrichten
(spondylolyse / spondylolisthesis, graad 1)

« Slijtage van wervelgewrichten (facettensyndroom)

« Pijn in het gebied van de lendenwervelkolom met uitstraling (matige vorm
van lumbosacraal (pseudo)radiculair syndroom / lumbo-ischialgie, matige
vorm)

« Vernauwing van het wervelkanaal (lumbale spinale kanaalstenose
[conservatief, postoperatief])

« Wervelbreuken (fracturen van de lendenwervelkolom)

« Zwakke, niet al te krachtige spieren (degeneratie/ spierinsufficiéntie van de
wervelkolom)

« Na hernia van de tussenwervelschijf (prolaps conservatief, postoperatief)

- Na operaties van de tussenwervelschijven (nucleotomie)

« Postoperatief gedurende een dag/een aantal dagen (bijv. spondylodese)

«» Osteoporose

Onderdelen

A - Basisbandage

B — Buiksluiting met vingeropeningen
C - Klittenbanden / Klittenbandsysteem
D - Rugcassette

E - Koppelsluiting

F - Zijclips

H - Buikpelotte

| —Overbruggingspelotte

S telling en t
De Spinova Support Plus wordt geleverd in gemonteerde standaardmaten.
De baleinen, de rugcassette, de voorsluiting en het klittenbandsysteem met
koppelsluiting moeten door geschoold personeel worden aangemeten. De
overbruggingspelotte en de buikpelotte moeten met klittenband aan de
basisbandage worden bevestigd. Voor het verwijderen en aanbrengen van de
pelotten zie Wasvoorschrift.
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Wasvoorschrift

Indien gewenst kan de Spinova Support Plus met een mild wasmiddel met de
hand worden gereinigd. Verwijder de twee pelotten voor het wassen om
Maak de twee pelotten na het drogen weer met klittenband aan de Spinova
Support Plus vast. Leg de orthese daartoe voor u neer met de binnenzijde
naar boven. De pijlen aan de binnenzijden van de buiksluiting wijzen naar
boven. Zet de rugpelotte met de punt naar beneden met het klittenband vast
in het midden van de bandage o Breng nu de buikpelotte aan op de rechter
buiksluiting ().

Spinova Immo Plus
Beoogd gebruik / Plaats van gebruik

De Spinova Immo Plus is een multifunctionele orthese ter stabilisatie van

de lendenwervelkolom van het thoracolumbale naar het lumbosacrale
overgangsgebied. De speciale constructie maakt een gefaseerde behandeling
mogelijk waarbij de stappen aan de patiént worden aangepast:

Stap 1 (stabilisatiefase):

De orthese wordt samen met de schaal gebruikt om de wervelkolom

te stabiliseren na een operatie of bij aanvang van een niet-operatieve
behandeling.

Stap 2 (mobilisatiefase):

Bij beginnende mobilisatie en een voortschrijdend genezingsproces wordt

de schaal verwijderd (zie instructies voor samenstelling en montage). De
basisbandage is in het te behandelen lenden-/ heiligbeengebied versterkt met
korsetbaleinen

Vraag uw arts naar het tijdstip van het verwijderen van de schaal.

Technische gegevens / Parameters

De Spinova Immo Plus bestaat uit een schaal, een basisbandage met baleinen
en voorsluiting, een rugcassette, een klittenbandsysteem met koppelsluiting
en een buikpelotte.

Indicaties

« Verschoven wervel, spleetvorming in de wervelgewrichten (spondylolisthesis
graad Il en Il / spondylolyse)

« Slijtage van wervelgewricht met overmatige flexibiliteit van de gewrichten
(facettensyndroom met hypermobiliteit / spondylitis)

« Chronische, pathologische aandoeningen (artrose) aan de wervelgewrichten
(spondylartrose)

« Pijn in het gebied van de lendenwervelkolom met uitstraling (meest ernstige
vorm van lumbosacraal (pseudo)radiculair syndroom / meest ernstige vorm
van lumbo-ischialgie)

« Vernauwing van het ruggenmergkanaal (lumbale spinale kanaalstenose met
paresen [conservatief, postoperatief])

« Vernauwing van het wortelkanaal (foramenstenosen, lateraal)

« Wervelbreuken (fracturen) van de lendenwervelkolom van aanzienlijke
omvang, ontlasting voor- en/ of achterzijde wervelkolom

« Tumoren (metastasen)

« Zwakke, niet al te krachtige spieren (degeneratie, zware / ernstige
spierinsufficiéntie van de wervelkolom)

« Na hernia van de tussenwervelschijf (prolaps conservatief, postoperatief)

« Operatie voor hernia van de tussenwervelschijf (discectomie)

« Postoperatief gedurende een dag/ meerdere dagen
(bijv. spondylodese / kyfoplastiek)

« Pathologische aandoening van het kraakbeenweefsel van de
tussenwervelschijven (osteochondrose)

Onderdelen

A - Basisbandage

B - Buiksluiting met vingeropeningen
C - Klittenbanden/ Klittenbandsysteem
D - Rugcassette

E — Koppelsluiting

F - Zijclips

H - Buikpelotte

J - Schaal bekleed met stof

Instructies voor samenstelling en montage

De Spinova Immo Plus wordt geleverd in gemonteerde standaardmaten.

De schaal, de baleinen, de buiksluiting en de klittenbanden moeten door
geschoold personeel individueel worden aangemeten. De buikpelotte moet met
klittenband aan de basisbandage worden bevestigd.

0 Om de stoffen bekleding te verwijderen, moeten de twee elastische banden
aan de basisbandage over de randen aan de voorkant van de schaal worden
geschoven. Verwijder vervolgens de stoffen bekleding. Om de schaal van de
orthese te verwijderen, moet de middelste schroef van de rugcassette worden
losgedraaid. Maak de schaal los van de basisbandage. Daarna kunt u de
basisbandage zonder schaal gebruiken.
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Wasvoorschrift

De stoffen overtrek van de schaal kan bij 40° in de wasmachine worden
gewassen. De schaal kan met een zachte doek en een mild reinigingsmiddel
worden schoongemaakt. Bij gebruik van de Spinova Immo Plus zonder
schaal (mobiliteitsfase) kan de orthese indien gewenst met de hand worden
gewassen. Laat de orthese daarna aan de lucht drogen.

Spinova Immo

Beoogd gebruik / Plaats van gebruik

De Spinova Immo is een multifunctionele orthese ter immobilisatie van de
lendenwervelkolom. Door het stabiliseren van de rug zorgt de Spinova Immo
ervoor dat pijn wordt verminderd.

Technische gegevens / Parameters

De Spinova Immo is een multifunctionele orthese voor de lage rug. Zij bestaat
uit een schaalsysteem, een voorsluiting, een schaalverbinding, een rugcassette
en een klittenbandsysteem met koppelsluiting.

Indicaties

- Conservatieve behandeling van stabiele breuken
« Preoperatieve stabilisering

- Postoperatieve stabilisering

« Posttraumatische immobilisatie

« Inflammatoire aandoeningen

Onderdelen

B - Buiksluiting met vingeropeningen
C - Klittenbanden/ Klittenbandsysteem
D - Rugcassette

E - Koppelsluiting

F - Zijclips
K — Schaalverbinding
L - Schaal

Instructies voor samenstelling en montage

De Spinova Immo wordt geleverd in gemonteerde standaardmaten. De schaal,
de baleinen, de buiksluiting en de klittenbanden moeten door geschoold
personeel individueel worden aangemeten.

Wasvoorschrift

De schaal kan met een zachte doek en een mild reinigingsmiddel worden
schoongemaakt. Laat de orthese daarna aan de lucht drogen.

Geschoold personeel’

De hierna volgende aanwijzingen hebben betrekking op de producten
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Let u ook op de speciale aanwijzingen over het betreffende product op de
volgende pagina’s.

Algemene instructies

De Spinova producten zijn reeds van tevoren ingesteld op de bijbehorende
maat, maar kunnen naar wens afzonderlijk worden aangepast afhankelijk
van de toepassingsgebieden (indicaties) en de lichaamsbouw (anatomie).
Controleer na de eerste verzorging of de orthese optimaal zit en goed

is aangepast. Oefen het correct aantrekken met de patiént (079).
Ondeskundige wijzigingen aan het product zijn niet toegestaan. Wanneer

dit wel gebeurt, kan dit de werking van het product negatief beinvloeden
zodat productaansprakelijkheid is uitgesloten. De Spinova orthese voor de
wervelkolom is uitsluitend bestemd voor de behandeling van één patiént.
Let op dat er geen plooien ontstaan bij het dragen van de orthese (geldt niet
voor de Spinova Immo). Laat de patiént bij plooivorming de orthese opnieuw
aantrekken. De twee helften van de voorsluiting moeten dan verder over
elkaar heen worden vastgeklit. Een andere mogelijkheid om plooivorming te
verminderen is door de buiksluitingen aan te passen aan de anatomie van de
patiént.

Individuele aanpassing van de orthese
Benodigd gereedschap

Schaar, torxsleutel TX 40/ momentsleutel 0,25 Nm aanbevolen (verkrijgbaar
als accessoire)

Aanpassen van de buiksluitingen aan de anatomie van de patiént

U hebt de mogelijkheid, de hoek en breedte van de buiksluitingen individueel
te verstellen. Maak het klittenband van de twee buiksluitingen los van de
basisbandage en bevestig deze opnieuw op de basisbandage. Overtollig

velours bij de basisbandage kan na de aanpassing met een stofschaar worden
afgeknipt. Om beschadigingen te voorkomen, moet uitstekende klittenband
worden afgedekt met een strook velours. In principe bestaat de mogelijkheid
de buitenste strook klittenband geheel af te knippen, indien deze niet meer
nodig is @).

A vander

Haal de blauwe uiteinden van de banden uit de rugcassette. Draai de schroef
(Spinova Immo /Immo Plus) los. Verwijder de rugcassette met de hierin
zittende aluminium baleinen en pas deze overeenkomstig de indicatie aan de
rug van de patiént aan m

Aanpassen van de zijclips

Om plaatselijke drukpunten op de wervelkolom of ribbogen te voorkomen,
kunnen de zijclips bij de velours individueel worden verplaatst ®

Opmerkingen: Bij het van de buiksluiti en de zijclips, kan het
nodig zijn het klittenband: pNi aan de g van het lich

aan te passen.

A van de buikpel (geldt niet voor Spinova Immo)

Maak de buikpelotte vast aan de linker onderkant van de linker buiksluiting.

| llen van het
van de li
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Breng de orthese bij de patiént aan zoals hierboven beschreven. De
koppelsluiting niet dichtmaken. Open nu de vergrendelingen @ van de vier
blauwe uiteinden van het klittenbandsysteem naar het geopende
hangslotsymbool gm. Laat nu de patiént de uiteinden van het klittenband-
systeem zijdelings uit elkaar trekken en vervolgens de koppelsluiting in de
middelste positie van de rugcassette vastmaken. Stel vervolgens de
vergrendeling aan de uiteinden van de klittenband in op “gesloten” ﬂ Span
het klittenbandsysteem aan door alle vier de torx-schroeven gelijkmatig met de
klok mee te draaien. Tel daarbij het aantal omwentelingen. Eventueel kunnen
de schroeven met een torx-momentsleutel van 0,25Nm worden vastgedraaid
(als accessoire verkrijgbaar) ().

Laat de patiént de koppelsluiting nog een keer openmaken, de klittenbanden
naar opzij uit elkaar trekken en weer sluiten. De koppelsluiting moet daarbij

in het midden gesloten kunnen worden, zodat de patiént bij gewichtstoename
of -afname de orthese kan blijven gebruiken. Als de koppelsluiting niet in het
midden kan worden vastgemaakt, dient u de volledige instellingsprocedure te
herhalen.

Vraag de patiént of de orthese voldoende stabiel en comfortabel zit.
I {{ h voorschrift

van het kli g
De klittenbanden kunnen voor lordosering of delordosering en voor individuele
aanpassing in de hoogte variabel worden gepositioneerd. De rugcassette heeft
hiervoor twaalf verschillende instelmogelijkheden @
Opmerkingen: Hang de klittenband altijd symmetrisch in de rugcassette.
Na een verandering van de positie van de klittenbanden kan het

dzakelijk zijn het kli pni aan te passen aan de
lichaamsomvang.

Spinova Unload Plus

Aanpassen/Montage

Buiksluiting, rugcassette, zijclips, buikpelotte en klittenbandsysteem aanpassen
zoals hierboven beschreven.

Aanpassen van het overbruggingsframe @

Maak de basisbandage los van het overbruggingsframe om deze aan te passen.
Verwijder hiervoor de twee stroken klittenband van het overbrugginsframe

en open de twee klittenbandlussen van de basisbandage. Zo kunnen de
aluminiumbaleinen van het overbruggingsframe individueel worden aangepast.
Maak het overbruggingsframe vervolgens weer vast met de klittenband. Plaats
het frame zo, dat overeenkomstig de vorm van het lichaam van de patiént, de
delordoserende werking van het frame optimaal is. De pijlen op de beugels van
het frame en de binnenzijden van de buiksluiting wijzen daarbij naar boven. Let
op dat de Spinova Unload Plus in twee hoogten verkrijgbaar is.

Spinova Support Plus

Buiksluiting, rugcassette, zijclips, buikpelotte en klittenbandsysteem aanpassen
zoals hierboven beschreven.

Positioneren van de rugpelotte @

Leg de orthese voor u neer met de binnenzijde naar boven. De pijlen aan de
binnenzijden van de buiksluiting wijzen naar boven. Zet de rugpelotte met de
punt naar beneden met het klittenband vast in het midden van de bandage. De
rugpelotte moet ca. 2-3cm onder de schouderbladen eindigen. Breng nu de
buikpelotte aan op de linker buiksluiting. Let op dat de Spinova Support Plus in
twee hoogten verkrijgbaar is.
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Spinova Immo Plus

Aanpassen/Montage

Buiksluiting, rugcassette, zijclips, buikpelotte en klittenbandsysteem aanpassen
zoals hierboven beschreven.

Benodigd gereedschap

Inbussleutel 2,5mm (als accessoire verkrijgbaar)

Aanpassen van de schaal

Verwijderen van de schaal van de orthese

@ Draai de middelste schroef van de rugcassette los. Schuif de twee
elastische banden aan de basisbandage over de voorste randen van de
schaal. Maak de rugschaal los van de basisbandage. Verwijder evt. de stoffen
bekleding van de schaal.

Hoogte-, breedte- en hoekinstelling van de schaal

Nadat de schaal is losgemaakt van de basisbandage, maakt u handmatig

de moeren in het midden van de schaal en de bovenste en onderste schroef
los, zodat de helften van de schaal gemakkelijk tegen elkaar kunnen worden
verschoven. Plaats de schaal zodanig op de romp dat de uithollingen van het
bekkenframe direct boven de bekkenrand van de patiént zitten. Schuif nu

de twee helften van de schaal zover in elkaar, dat de schaal dicht tegen het
gehele lichaam aansluit @ Vervolgens worden alle schroeven van de schaal
vastgedraaid. De bovenste rand moet ongeveer 3cm onder de schouderbladen
eindigen. Indien nodig kan voor de aanpassing van de schaalhoogte de
bovenste rand worden ingekort. Let op dat de Spinova Immo Plus in twee
hoogten verkrijgbaar is. Om de schaal vast te maken aan de basisbandage,
gaat u in omgekeerde volgorde te werk zoals is beschreven in punt
Verwijderen van de schaal.

Opmerkingen: Het kunststof kan worden geknipt met een in de handel
verkrijgbare leerschaar. De ontstane afgeknipte randen afbramen.

Spinova Immo

Aanpassen / Montage

Buiksluiting, rugcassette, zijclips en klittenbandsysteem aanpassen zoals
hierboven beschreven.

Benodigd gereedschap

Inbussleutel 2,5mm (als accessoire verkrijgbaar)

Aanpassen van de schaal

Verwijderen van de schaal van de orthese

Verwijder het treksysteem uit de rugcassette door zowel de blauwe- als grijze
uiteinden uit de zijclips te halen. Verwijder de twee klittenbandpunten op de
achterkant van de schaal. Draai de middelste schroef van de rugcassette los en
verwijder deze van de schaal.

Hoogte-, breedte- en hoekinstelling van de schaal

Na het afnemen van de schaal van de basisbandage maakt u met de hand

de moeren in het midden van de schaal en de bovenste en onderste schroef
los, zodat de helften van de schaal gemakkelijk tegen elkaar kunnen worden
verschoven. Plaats de schaal zodanig op de romp dat de uithollingen van het
bekkenframe direct boven de bekkenrand van de patiént zitten. Schuif nu

de twee helften van de schaal zover in elkaar, dat de schaal dicht tegen het
gehele lichaam aansluwt@. Vervolgens worden alle schroeven van de schaal
vastgedraaid. De bovenste rand moet ongeveer 3cm onder de schouderbladen
eindigen. Indien nodig kan voor de aanpassing van de schaalhoogte de
bovenste rand worden ingekort. Om het klittenbandsysteem vast te maken aan
de schaal, gaat u in omgekeerde volgorde te werk zoals is beschreven in het
punt Verwijderen van de schaal.

De omvang van Spinova Immo kan ook worden ingesteld door de
schaalverbinding te verplaatsen 0 Na een aanpassing van de lichaams-
omvang kan een aanpassing van het klittenbandsysteem nodig zijn.
Opmerkingen: De kunststof kan worden geknipt met een in de handel
verkrijgbare leerschaar. De ontstane afgeknipte randen afbramen.

* Informatie over gevaar voor persoonlijk letsel (blessure-, gezondheids- en
ongevallenrisico) en eventueel materiéle schade (schade aan het product).

T Geschoold personeel is iedere persoon die volgens de toepasselijke officiéle
regelgeving bevoegd is om bandages aan te meten en patiénten te instrueren over het
gebruik ervan.



@ italiano

Le presenti istruzioni per l'uso sono disponibili anche per il download
all'indirizzo: www.b ind. /d oo

Gentile cliente,

La ringraziamo per la fiducia accordata a un prodotto Bauerfeind. Con l'ortesi
per la colonna vertebrale Spinova, Lei ha acquistato un prodotto di elevato
standard medico e qualitativo.

Legga attentamente e completamente le istruzioni per l'uso: esse contengono
informazioni importanti sull'utilizzo, sulle indicazioni, controindicazioni e
istruzioni per indossare, pulire, trattare e smaltire correttamente il prodotto.
Conservi le presenti istruzioni, in futuro potrebbe essere necessario consultarle
nuovamente. Per qualsiasi domanda, si rivolga al Suo medico curante o al Suo
rivenditore specializzato.

Le indicazioni illustrate di seguito si applicano ai prodotti

Spinova Unload Plus
Spinova Support Plus
Spinova Immo Plus
Spinova Immo

Prestare inoltre attenzione alle istruzioni specifiche per il proprio prodotto nelle
pagine seguenti.

Rischi di impiego

A Cautela*

L'ortesi per la colonna vertebrale Spinova deve essere indossata
esclusivamente secondo le indicazioni contenute nelle presenti istruzioni

e nell'ambito dei campi applicativi indicati (destinazione d'uso/zona di
applicazione). Eun prodotto che richiede prescrizione medica e dovrebbe
essere indossato sotto controllo medico. Per garantire il posizionamento
ottimale dell'ortesi, essa deve essere adattata individualmente sul paziente
da personale specializzato!. Rispettare le indicazioni per il lavaggio riportate
sull'etichetta. L'etichetta contenente le informazioni relative a nome del
prodotto, taglia, produttore, indicazioni per il lavaggio e marchio CE & cucita
sul lato interno del bendaggio base (per Spinova Immo sul lato interno della
placca dorsale).

Il primo adattamento e l'addestramento del paziente devono essere effettuati
da personale specializzato. Discutere dell'eventuale combinazione con altri
prodotti, ad es. nell'ambito di una terapia di compressione (body compressivo,
calze compressive medicali per patologie linfatiche), con il proprio medico
curante. Qualora i dolori aumentino o nel caso in cui si osservino cambiamenti
inusuali, consultare immediatamente il proprio medico curante. L'uso
improprio o non conforme allo scopo previsto non & coperto da garanzia.
Evitare il contatto del prodotto con pomate e lozioni contenenti acidi e grassi.
Non sono noti effetti collaterali a carico dell'organismo. Si presuppone un uso
appropriato del prodotto. Non indossare l'ortesi troppo stretta, poiché potrebbe
provocare fenomeni di compressione locale. In casi rari, & possibile una
costrizione di vasi sanguigni e nervi. In seguito a un intervento chirurgico, far
controllare regolarmente la ferita a un medico.

Nota: non esporre mai il prodotto al calore diretto (ad es. termosifoni, raggi
solari), non lasciarlo in automobile! Il materiale del prodotto potrebbe
deteriorarsi, compromettendone l'efficacia.

w Spinova Immo Plus: Contiene lattice naturale di cauccit (elastodiene) e
puo provocare irritazioni cutanee in caso di ipersensibilita al materiale.
Qualora si osservino reazioni allergiche, rimuovere il ortesi.

Avvertenze d'impiego
Come indossare l'ortesi

o Posizionare l'ortesi centralmente all'altezza della vita, in modo che la parte
inferiore del dorso sia coperta. Le frecce incise sul lato interno della chiusura
addominale sono rivolte verso l'alto. @ Infilare ora le dita lateralmente

negli appositi taschini delle due meta della chiusura addominale e tirare
uniformemente sui due lati la chiusura. Solo a questo punto tirare le due meta
della chiusura davanti a sé. 0 Sollevare leggermente l'addome dal basso con
la meta sinistra della chiusura e sovrapporre la meta destra alla sinistra fino a
far aderire tra loro le estremita in velcro.

@ Afferrare ora le estremita su entrambi i lati del sistema di cinturini di
trazione, le anse della cintura con fibbia automatica sono pieghevoli. Tirare

il sistema di cinturini di trazione. @) Unire la fibbia e la linguetta nella parte
inferiore della zona addominale e infilare il gancio nella linguetta della
cintura con fibbia automatica. A seconda delle necessita e possibile infilare il
gancio in uno dei buchi della linguetta, per regolare in modo personalizzato la
compressione del sistema di trazione.

Dopo aver indossato l'ortesi assicurarsi che il materiale in rete non presenti
pieghe. Qualora dovessero essere presenti pieghe visibili, richiudere
nuovamente le chiusure addominali in velcro del bendaggio base.
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Nota: nel caso si rimanga per lunghi periodi in posizione seduta si consiglia,
per scaricare la pr sull’add di all e leggermente la cintura
con fibbia automatica.

Come togliere l'ortesi

Aprire la cintura con fibbia automatica del sistema di cinturini di trazione.
Afferrare i taschini della chiusura addominale e aprire la chiusura in velcro.
Dopo aver tolto l'ortesi, chiudere nuovamente con il velcro la chiusura
addominale per evitare danni.

Controindicazioni

Ipersensibilizzazioni di entita patologica o controindicazioni sistemiche sono

al momento ignote. Nel caso delle malattie seguenti l'impiego di questo ausilio
& consentito solo previa consultazione del proprio medico: dermatiti o lesioni
della zona bendata, in particolare nei casi di manifestazioni inflammatorie,
cicatrici sporgenti gonfie, surriscaldate e arrossate, grave insufficienza della
capacita cardiaca e polmonare (rischio di aumento pressorio a ortesi indossata
e di affaticamento corporeo), facolta mentali ridotte che non consentono
l'utilizzo dell'ortesi in condizioni di sicurezza.

Avvertenze per la pulizia
Se necessario l'ortesi puo essere lavata a mano con un detergente delicato.
Lasciare asciugare l'ortesi all'aria.

Avvertenze per la manutenzione

Se correttamente utilizzato e trattato, il prodotto non necessita di
manutenzione.

Avvertenze per il riutilizzo

L'ortesi per la colonna vgrtebrate Spinova é prevista esclusivamente per il
trattamento personale. E stata adattato a Lei personalmente. Pertanto, non
fare utilizzare il prodotto a terzi.

Garanzia

Si applicano le disposizioni di legge del Paese in cui il prodotto & stato
acquistato. Ove rilevanti, si applicano le disposizioni relative alla garanzia

tra operatore commerciale e acquirente. Nel caso si ritenga di aver titolo ad
usufruire della garanzia, rivolgersi in primo luogo al rivenditore presso cui si &
acquistato il prodotto.

Non apportare di propria iniziativa alcuna modifica al prodotto. Cio si applica
in particolare alle singole modifiche apportate dal personale specializzato.
Attenersi alle istruzioni d'uso e di manutenzione Bauerfeind. Esse si basano
su un'esperienza pluriennale e garantiscono l'efficienza dei prodotti medicali
Bauerfeind, prolungandone l'efficacia nel tempo. In questo modo ogni

cliente potra godere della piena funzionalita dei prodotti. Inoltre, la mancata
osservanza delle disposizioni puo limitare l'applicabilita della garanzia.

Smaltimento

Il prodotto puo essere smaltito conformemente alle disposizioni di legge
nazionali.

Informazioni aggiornate al: 2017-05

Spinova Unload Plus

Dati/ parametri tecnici

Spinova Unload Plus & un’ortesi multifunzionale per la parte inferiore della
schiena. E composta da un bendaggio base con stecche nel corsetto, una
placca dorsale, una chiusura addominale, un sistema di trazione con cintura
con fibbia automatica, un telaio di collegamento e una pelotta addominale.

Destinazione d’'uso/zona di applicazione

Spinova Unload Plus & un‘ortesi per lo scarico della colonna vertebrale
lombare. Il telaio di collegamento distribuisce sulla colonna vertebrale toracica,
sul bacino e sull'osso sacro le forze che si vengono a instaurare (by-passando
cosi il tratto lombare). La lordosi viene ridotta. Grazie alla compressione della
cavita addominale mediante la pelotta addominale, si ottiene un effetto di
allungamento, allineamento e scarico della colonna vertebrale. Il telaio di
collegamento e la pelotta addominale possono essere aggiunti all'ortesi o
rimossi in base all'andamento della terapia, previa consultazione con il medico.

Indicazioni

« Scivolamento vertebrale, formazione di fessure nelle articolazioni vertebrali
(spondilolisi/ spondilolistesi, grado | e 1)

« Usura delle articolazioni vertebrali con flessibilita delle articolazioni superiore
al normale (sindrome delle faccette articolari con ipermobilita)

« Dolori nell'area della colonna lombare con irradiazione (sindrome lombalgica
[pseudo]radicolare gravissima/lombosciatalgia gravissima)

« Restringimento del canale midollare con fenomeni di intorpidimento (stenosi
del canale lombare con paresi [conservativo, post-operatorio])

* Restringimento del canale radicolare laterale (stenosi foraminale, laterale)

« Fratture vertebrali (fratture della colonna vertebrale lombare, scarico del
margine posteriore dei corpi vertebrali)

Componenti

A —Bendaggio base

B - Chiusura addominale con taschini per le dita

C - Cinturini di trazione / sistema di cinturini di trazione
D - Placca dorsale

E - Cintura con fibbia automatica

F —Clip laterali

G - Telaio di collegamento

H - Pelotta addominale

Istruzioni per l'assemblaggio e il montaggio

L'ortesi Spinova Unload Plus e fornita montata in taglie standard. Le stecche
del corsetto, la placca dorsale, la chiusura addominale, il telaio di collegamento
e il sistema di cinturini di trazione con cintura con fibbia automatica devono
essere adattati individualmente da personale specializzato adeguatamente
addestrato. Il telaio di collegamento e la pelotta addominale devono essere
fissati con il velcro sul bendaggio base. Per inserire e rimuovere il telaio vedere
le Avvertenze per la pulizia.

Avvertenze per la pulizia

Se necessario Spinova Unload Plus puo essere lavata a mano con un
detergente delicato. Prima del lavaggio rimuovere il telaio di collegamento

e la pelotta addominale @ ). Una volta asciutta, fissare nuovamente con il
velcro il telaio di collegamento. Collocare davanti a sé l'ortesi con il lato interno
rivolto verso l'alto. Le frecce all'interno delle chiusure addominali sono rivolte
verso lalto. Le frecce sulle staffe del telaio di collegamento sono rivolte verso
l'alto. Fissare le due staffe del telaio di collegamento. A tale scopo, infilare dal
davanti una striscia in velcro nell'occhiello della staffa ). Quindi fissare la
pelotta addominale sulla chiusura addominale destra (§).

Spinova Support Plus

Dati/ parametri tecnici

Spinova Support Plus € composta da un bendaggio base con stecche nel
corsetto e chiusura addominale, una placca dorsale, un sistema di cinturini di
trazione con cintura con fibbia automatica, una pelotta dorsale e una pelotta
addominale.

Destinazione d’'uso/ zona di applicazione

Spinova Support Plus & un‘ortesi multifunzionale (corsetto Hohmann
modificato) per la correzione della postura e lo scarico della colonna vertebrale
lombare. La grande pelotta dorsale distribuisce sulla colonna vertebrale
toracica, sul bacino e sull'osso sacro le forze che si vengono a instaurare (by-
passando cosi il tratto lombare). Inoltre, scarica il tratto lombare della colonna
vertebrale con una moderata delordosizzazione. Grazie alla compressione
della cavita addominale mediante la pelotta addominale, si ottiene un effetto
di allungamento, allineamento e scarico della colonna vertebrale. Le pelotte
dorsale e addominale possono essere aggiunte all'ortesi o rimosse in base
all'andamento della terapia, previa consultazione con il medico.

Indicazioni

« Scivolamento vertebrale, formazione di fessure nelle articolazioni vertebrali
(spondilolisi/ spondilolistesi, grado 1)

« Usura delle articolazioni vertebrali (sindrome delle faccette articolari)

« Dolori nell'area della colonna lombare con irradiazione (sindrome lombalgica
[pseudo]radicolare moderata/lombosciatalgia, moderata)

« Restringimento del canale midollare (stenosi del canale lombare
[conservativo, post-operatorio])

« Fratture vertebrali (fratture della colonna vertebrale lombare)

« Muscolatura debole, con efficienza limitata (patologia
degenerativa/insufficienza muscolare della colonna vertebrale)

« In sequito a ernia del disco (prolasso, conservativo / post-operatorio)

« In seguito ad interventi per ernia del disco (nucleotomia)

« Impiego post-operatorio per un giorno/ piu giorni (per es. spondilodesi)

« Osteoporosi

Componenti

A —Bendaggio base

B — Chiusura addominale con taschini per le dita

C - Cinturini di trazione / sistema di cinturini di trazione
D - Placca dorsale

E - Cintura con fibbia automatica

F —Clip laterali

H - Pelotta addominale

| — Pelotta di collegamento

Assemblaggio e montaggio

L'ortesi Spinova Support Plus e fornita montata in taglie standard. Le
stecche del corsetto, la placca dorsale, la chiusura addominale e il sistema di
cinturini di trazione con cintura con fibbia automatica devono essere adattati
individualmente da personale specializzato adeguatamente addestrato. Le
pelotte di collegamento e addominale devono essere fissate con il velcro sul
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bendaggio base. Per inserire e rimuovere le pelotte vedere le Avvertenze per
la pulizia.

Avvertenze per la pulizia

Se necessario Spinova Support Plus puo essere lavata a mano con un
detergente delicato. Prima del lavaggio rimuovere entrambe le pelotte o@
. Una volta asciutte, fissare nuovamente con il velcro le due pelotte a Spinova
Support Plus. Collocare davanti a sé l'ortesi con il lato interno rivolto verso
l'alto. Le frecce all'interno delle chiusure addominali sono rivolte verso l'alto.
Fissare col velcro la pelotta dorsale al centro del bendaggio con la punta
rivolta verso il basso ). Quindi fissare la pelotta addominale sulla chiusura
addominale destra (f).

Spinova Immo Plus

Destinazione d'uso/ zona di applicazione

Spinova Immo Plus e un‘ortesi multifunzionale per la stabilizzazione della
colonna vertebrale lombare dal passaggio toraco-lombare al passaggio
lombosacrale. La sua speciale struttura consente una terapia mirata sulla base
di un protocollo terapeutico a stadi adattabile:

Stadio 1 (fase di stabilizzazione):

Per il bloccaggio della colonna vertebrale in seguito a un intervento chirurgico
o all'inizio di un trattamento non operatorio, l'ortesi viene utilizzata con il
guscio.

Stadio 2 (fase di mobilizzazione):

All'inizio della mobilizzazione e con il progressivo processo di guarigione il
guscio viene rimosso (vedere istruzioni per 'assemblaggio e il montaggio).

Il bendaggio base & irrigidito nella zona lombo-sacrale da trattare tramite le
stecche del corsetto.

Chiedere al proprio medico il momento esatto in cui deve essere tolto il
guscio.

Dati/ parametri tecnici

Spinova Immo Plus & composta da un guscio, un bendaggio base con stecche
nel corsetto e chiusura addominale, una placca dorsale, un sistema di cinturini
di trazione con cintura con fibbia automatica e una pelotta addominale

Indicazioni

« Scivolamento vertebrale, formazione di fessure nelle articolazioni vertebrali
(spondilolistesi, grado Il e I/ spondilolisi)

« Usura delle articolazioni vertebrali con flessibilita delle articolazioni superiore
al normale (sindrome delle faccette articolari con ipermobilita/ spondilite)

« Alterazioni patologiche croniche (artrosi) a carico delle articolazioni vertebrali
(spondilartrosi)

« Dolori nell'area della colonna lombare con irradiazione (sindrome lombalgica
[pseudo]radicolare gravissima/lombosciatalgia gravissima)

» Restringimento del canale midollare (stenosi del canale lombare con paresi
[conservativo, post-operatorio])

« Restringimento del canale radicolare (stenosi foraminale, laterale)

« Fratture vertebrali del tratto lombare, notevole estensione, scarico del
margine anteriore e /o posteriore dei corpi vertebrali

» Tumori (metastasi)

« Muscolatura debole, con efficienza limitata (patologia degenerativa
grave/insufficienza muscolare di grado elevato della colonna vertebrale)

« In sequito a ernia del disco (prolasso, conservativo / post-operatorio)

« Interventi chirurgici ai dischi intervertebrali (discectomia)

« Impiego postoperatorio per un giorno/ pit giorni (ad es.
spondilodesi/ cifoplastica)

« Alterazione patologica della cartilagine discale (osteocondrosi)

Componenti

A - Bendaggio base

B - Chiusura addominale con taschini per le dita

C - Cinturini di trazione / sistema di cinturini di trazione
D - Placca dorsale

E - Cintura con fibbia automatica

F —Clip laterali

H - Pelotta addominale

J —Guscio con rivestimento in tessuto

Istruzioni per 'assemblaggio e il montaggio

L'ortesi Spinova Immo Plus é fornita montata in taglie standard. Il guscio, le
stecche, la chiusura addominale e i cinturini di trazione devono essere adattati
individualmente da personale specializzato adeguatamente addestrato. La
pelotta addominale deve essere fissata con il velcro sul bendaggio base.

@ Per rimuovere il rivestimento in tessuto infilare entrambe le fasce in
gomma del bendaggio base lungo i bordi anteriori del guscio. Dopodiché
rimuovere il rivestimento in tessuto. Per rimuovere il guscio dall’ortesi
allentare la vite centrale nell’area della placca dorsale. Rimuovere il guscio dal
bendaggio base. Ora & possibile utilizzare il bendaggio base senza il guscio.



Avvertenze per la pulizia

Il rivestimento in tessuto del guscio puo essere lavato a 40° in lavatrice. Pulire
il guscio con un panno morbido imbevuto di detergente delicato. Se si utilizza
Spinova Immo Plus senza guscio (fase di mobilizzazione) l'ortesi, se necessario,
puo essere lavata a mano. Lasciare asciugare l'ortesi all'aria.

Spinova Immo

Destinazione d'uso/ zona di applicazione

Spinova Immo e un‘ortesi multifunzionale per l'immobilizzazione della colonna
vertebrale lombare. Stabilizzando la schiena, Spinova Immo contribuisce ad
alleviare il dolore.

Dati/ parametri tecnici

Spinova Immo e un‘ortesi multifunzionale per la parte inferiore della schiena.
E composta da un sistema a guscio, una chiusura addominale, un connettore

del guscio, una placca dorsale e un sistema di cinturini di trazione con cintura
con fibbia automatica.

Indicazioni

« Trattamento conservativo di fratture semplici e stabili
« Stabilizzazione pre-operatoria

« Stabilizzazione post-operatoria

« Immobilizzazione post-traumatica

« Patologie inflammatorie

Componenti

B - Chiusura addominale con taschino per le dita

C - Cinturini di trazione / sistema di cinturini di trazione
D - Placca dorsale

E - Cintura con fibbia automatica

F —Clip laterali
K — Connettore del guscio
L - Guscio

Istruzioni per ' blaggio e il taggio

L'ortesi Spinova Immo & fornita montata in taglie standard. Il guscio, le
stecche, la chiusura addominale e i cinturini di trazione devono essere adattati
individualmente da personale specializzato adeguatamente addestrato.

Avvertenze per la pulizia

Pulire il guscio con un panno morbido imbevuto di detergente delicato. Lasciare
asciugare l'ortesi all'aria.

Personale specializzato'

Le indicazioni illustrate di sequito si applicano ai prodotti
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Prestare inoltre attenzione alle istruzioni specifiche per il relativo prodotto
nelle pagine seguenti

Avvertenze generali

| prodotti Spinova sono preconfezionati in base alla taglia, ma possono essere
adattati in modo personalizzato in funzione delle singole esigenze in termini

di campo di applicazione (indicazioni) e della corporatura (anatomia). Dopo

il primo trattamento, tenuto conto della situazione individuale del paziente,
verificare che l'ortesi sia posizionata correttamente. Fare esercitare il paziente
aindossare correttamente il prodotto (o 76). Il prodotto non va modificato in
modo improprio. L'inadempienza di tale norma puo comprometterne l'efficacia
e precludere ogni garanzia. L'ortesi per la colonna vertebrale Spinova &
prevista esclusivamente per il trattamento personale di un paziente.

Assicurarsi che l'ortesi sia posizionata in modo corretto senza pieghe (non
si applica a Spinova Immo). In caso di formazione di pieghe fare indossare
nuovamente l'ortesi al paziente, avendo cura di chiudere nuovamente
entrambe le meta della chiusura in velcro sull'addome. Un‘altra opzione per
ridurre le pieghe & 'adattamento delle chiusure addominali alla corporatura
del paziente.

Aividiial

Aatt 1
dat div

dell’ortesi

Attrezzatura necessaria

Forbici, chiave Torx TX 40/ chiave dinamometrica 0,25 Nm consigliata
(disponibile come accessorio)

Adattamento delle chiusure addominali alla corporatura del paziente

E possibile regolare individualmente l'angolo e la larghezza delle chiusure
addominali. Separare le due chiusure in velcro dal bendaggio base e
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posizionarle nuovamente sul bendaggio base. Una volta completato
l'adattamento & possibile tagliare la parte sporgente in velluto sul bendaggio
base utilizzando delle forbici per stoffa. Il velcro sporgente puo essere coperto
con strisce di velluto per evitarne il danneggiamento. In linea di principio
esiste la possibilita di tagliare e rimuovere completamente la striscia in velcro
esterna, qualora non dovesse piu essere necessaria o

Adattamento della placca dorsale

Sganciare le estremita blu dei cinturini dalla placca dorsale. Allentare la vite
(Spinova Immo /Immo Plus). Rimuovere la placca dorsale utilizzando le stecche
in alluminio in essa contenute e modellarla sul paziente in modo conforme alle
indicazioni 0

Adattamento delle clip laterali

Al fine di evitare picchi di pressione localizzati sulle vertebre o sulla cassa
toracica, & possibile spostare in modo personalizzato le clip laterali nell'area
in velluto @.

Nota: una volta terminato l'adattamento delle chiusure addominali e delle
clip laterali potrebbe essere io adattare il si: di
cinturini di trazione alla circonferenza del corpo.

Adattamento della pelotta addominale (non si applica a Spinova Immo)
Fissare la pelotta addominale al lato inferiore sinistro della chiusura
addominale.

Regolazione del sistema di cinturini di trazione

Regolazione della circonferenza

Applicare l'ortesi al paziente come precedentemente descritto. Non chiudere
la cintura con fibbia automatica. Aprire ora i dispositivi di blocco @ delle 4
estremita blu del sistema di cinturini di trazione posizionandoli sul simbolo
della chiusura aperta g Far tirare lateralmente al paziente le estremita

del sistema di cinturini di trazione e chiudere infine la cintura con fibbia
automatica utilizzando la posizione centrale della linguetta. Posizionare infine
i dispositivi di blocco sulle estremita dei cinturini su «chiuso» a Mettere in
tensione il sistema di cinturini di trazione avvitando uniformemente in senso
orario tutte e quattro le viti Torx. Contare i giri di avvitamento. In alternativa,
si consiglia di avvitare le viti con l'ausilio di una chiave dinamometrica Torx a
0,25Nm (disponibile come accessorio)

Far aprire nuovamente al paziente la cintura con fibbia automatica, tirarla
lateralmente e richiuderla. La cintura con fibbia automatica deve poter essere
chiusa in una posizione intermedia, in modo che il paziente possa continuare
a utilizzare l'ortesi anche in caso di perdita o aumento di peso. Qualora la
posizione intermedia non possa essere impostata, ripetere l'intera procedura
di regolazione.

Chiedere al paziente se l'ortesi & suffici
modo comodo.

stabile e posizi in

Regolazione del sistema di cinturini di trazione in modo adeguato alla

terapia

| cinturini di trazione possono essere posizionati in modo da ottenere un

effetto di lordosizzazione o di delordosizzazione, oltre che adattati in modo

personalizzato per il posizionamento in altezza. A tale scopo la placca dorsale

e dotata di 12 diverse posizioni di aggancio @

Nota: inserire sempre i cinturini di trazione in modo simmetrico nella placca

dorsale.

Una volta modificata la posizione dei cinturini di trazione potrebbe essere
io adattare il si di cinturini alla circonferenza

del corpo.

Spinova Unload Plus

Adattamento / montaggio

Adattare la chiusura addominale, la placca dorsale, le clip laterali, la pelotta
addominale e il sistema di cinturini di trazione come precedentemente
descritto.

Adattamento del telaio di collegamento ()

Per adattare il telaio di collegamento staccarlo dal bendaggio base. A tal fine
rimuovere le due strisce di velcro dal telaio di collegamento e aprire le due
linguette in velcro sul bendaggio base. E possibile adattare individualmente
la forma dei montanti in alluminio del telaio di collegamento. Infine bloccare
nuovamente il telaio di collegamento utilizzando le chiusure in velcro.
Posizionarlo in modo tale da garantire la massima efficacia dell’azione di
riduzione della lordosi, in considerazione della corporatura del paziente. Le
frecce sulle staffe del telaio e all'interno delle chiusure addominali sono rivolte
verso l'alto. Attenzione: Spinova Unload Plus & disponibile in due diverse
altezze.

Spinova Support Plus

Adattare la chiusura addominale, la placca dorsale, le clip laterali, la pelotta
addominale e il sistema di cinturini di trazione come precedentemente
descritto.

Posizionamento della pelotta dorsale

Collocare davanti a sé l'ortesi con il lato interno rivolto verso l'alto. Le frecce
all'interno delle chiusure addominali sono rivolte verso l'alto. Fissare col velcro
la pelotta dorsale al centro del bendaggio con la punta rivolta verso il basso.
La pelotta dorsale deve terminare circa 2—3cm al di sotto dalle scapole. Quindi
fissare la pelotta addominale sulla chiusura addominale sinistra. Attenzione:
Spinova Support Plus & disponibile in due diverse altezze.

Spinova Immo Plus

Adattamento / montaggio

Adattare la chiusura addominale, la placca dorsale, le clip laterali, la pelotta
addominale e il sistema di cinturini di trazione come precedentemente
descritto.

Attrezzatura necessaria

Chiave a brugola 2,5 mm (disponibile come accessorio)

Adattamento del guscio

Rimozione del guscio dall'ortesi

@ Allentare la vite centrale nell'area della placca dorsale. Infilare entrambe
le fasce in gomma del bendaggio base lungo i bordi anteriori del guscio.
Rimuovere il bendaggio base dal guscio dorsale. Eventualmente rimuovere il
rivestimento in tessuto dal guscio.

Regolazione in altezza, larghezza e angolazione del guscio

Una volta rimosso il guscio dal bendaggio base, allentare a mano il dado al
centro del guscio nonché le viti inferiore e superiore, in modo da poter fare
scorrere le due meta del guscio allontanandole o avvicinandole. Posizionare

il guscio sul tronco in modo che gli avvallamenti del sostegno per il bacino

si trovino direttamente al di sopra delle creste iliache del paziente. Far
scorrere ora le due meta del guscio in modo che il guscio stesso poggi con la
superficie piana sull'intero tronco @ Dopodiché serrare tutte le viti del guscio.
Il bordo superiore deve terminare circa 3cm al di sotto delle scapole. In caso
di necessita e possibile modificare l'altezza del guscio accorciando il bordo
superiore. Attenzione: Spinova Immo Plus e disponibile in due diverse altezze.
Per inserire il guscio nel bendaggio base eseguire le operazioni descritte nel
paragrafo Rimozione del guscio in ordine inverso.

Nota: il materiale plastico puo essere tagliato utilizzando delle comuni
forbici per cuoio. Prestare attenzione a levigare i bordi risultanti dal taglio.

Spinova Immo

Adattamento / montaggio

Adattare la chiusura addominale, la placca dorsale, le clip laterali e il sistema
di cinturini di trazione come precedentemente descritto.

Attrezzatura necessaria

Chiave a brugola 2,5mm (disponibile come accessorio)

Adattamento del guscio

Rimozione del guscio dall'ortesi

Rimuovere il sistema di trazione dalla placca dorsale sganciando le estremita
blu e grigie dalle clip laterali. Rimuovere entrambi i dischetti in velcro dal lato
posteriore del guscio. Allentare la vite centrale nell'area della placca dorsale e
rimuoverla dal guscio.

Regolazione in altezza, larghezza e angolazione del guscio

Una volta rimosso il sistema di cinturini di trazione, allentare a mano il dado

al centro del guscio nonché le viti inferiore e superiore, in modo da poter fare
scorrere le due meta del guscio allontanandole o avvicinandole. Posizionare

il guscio sul tronco in modo che gli avvallamenti del sostegno per il bacino

si trovino direttamente al di sopra delle creste iliache del paziente. Far
scorrere ora le due meta del guscio in modo che il guscio stesso poggi con la
superficie piana sull'intero tronco @. Dopodiché serrare tutte le viti del guscio.
Il bordo superiore deve terminare circa 3cm al di sotto delle scapole. In caso
di necessita e possibile modificare 'altezza del guscio accorciando il bordo
superiore. Per posizionare il sistema di cinturini di trazione sul guscio eseguire
le operazioni descritte nel paragrafo Rimozione del guscio in ordine inverso.
Con Spinova Immo la regolazione della circonferenza puo essere eseguita
anche spostando il connettore del guscio 0 Una volta completata la
regolazione della circonferenza potrebbe essere necessario adattare il sistema
di cinturini di trazione.

Nota: il materiale plastico pué essere tagliato utilizzando delle comuni
forbici per cuoio. Prestare attenzione a levigare i bordi risultanti dal taglio.

* Avvertenza sul pericolo di danni alle persone (rischio di lesioni, di danni alla salute e di
infortuni) o alle cose (danni al prodotto)

1 Per personale specializzato si intende qualsiasi persona sia autorizzata all'adattamento
e all'addestramento all'impiego di bendaggi secondo le direttive nazionali vigenti nel
paese di utilizzo
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Estimado/ a, cliente/ a:

muchas gracias por confiar en un producto de Bauerfeind. Con la ortesis para
la columna vertebral Spinova, ha adquirido un producto de alta calidad y de
alto nivel medicinal.

Lea atentamente las instrucciones de uso, puesto que contienen informacion
importante sobre la aplicacion, las indicaciones, las contraindicaciones,

la colocacion, los cuidados y la eliminacion del producto. Conserve estas
instrucciones de uso, ya que tal vez necesite consultarlas mas adelante.

Si tiene alguna duda, péngase en contacto con su médico o su comercio
especializado.

Las siguientes indicaciones son aplicables a los productos

Spinova Unload Plus
Spinova Support Plus
Spinova Immo Plus
Spinova Immo

Por favor, consulte también las instrucciones especiales para su producto en
las siguientes paginas.

Riesgos de la aplicacion

A Precaucion*

La ortesis para la columna vertebral Spinova debe llevarse solo siguiendo

las instrucciones de uso aqui mencionadas y para las indicaciones descritas
(&mbito de aplicacién/lugar de aplicacion). Se trata de un producto de
prescripcion que se debe usar bajo supervision médica. Para garantizar la
optima colocacion de la ortesis, el producto debe adaptarse individualmente
por personal competente! con la debida formacion.

Observe las instrucciones para el cuidado en la etiqueta cosida. La etiqueta
cosida que contiene datos como la talla, el fabricante, las instrucciones para el
cuidado y el simbolo CE, se encuentra en la parte interior del vendaje base (en
el caso de Spinova Immo en la parte interior de la férula de espalda).

La primera adaptacion del producto y su instruccion solo deberan realizarse
por personal competente con la debida formacion. El uso en combinacion con
otros productos, p.ej. en el marco de una terapia de compresion (body de
compresion, medias de compresion linfatica), solo puede realizarse previo
consejo médico. Si aumentan las molestias o detecta cambios anormales en su
cuerpo, consulte inmediatamente a su médico. En caso de una utilizacion
inadecuada del producto o de un uso no conforme al estipulado, se excluye
cualquier tipo de responsabilidad. Evite que el producto entre en contacto con
pomadas, lociones o unglientos que contengan grasas o acidos. Hasta la fecha
no se conocen efectos secundarios que afecten a todo el organismo, siempre
que el producto esté debidamente colocado y se use correctamente. No se
ajuste la ortesis demasiado apretada, ya que puede producir signos locales de
presion. En casos muy excepcionales, es posible que se produzca una
constriccion en los vasos sanguineos y los nervios. Tras una operacion, acuda
regularmente a un médico para que controle la herida.

iNunca exponga el producto a una fuente de calor directa
(p. ej. calefaccion, rayos del sol, almacenamiento en el coche)! Es posible
que se daiie el material. Puede mermarse la efectividad de la ortesis.

Spinova Immo Plus: Contiene latex de caucho natural (elastodieno) que
puede producir irritacion cutanea en personas hipersensibles. Si observa
reacciones alérgicas, quitese el ortesis.

Indicaciones de uso
Colocacién

o Coloque la ortesis centrada a la altura de la cintura, de manera que cubra la
parte inferior de la espalda. Las flechas impresas en el lado interior del cierre
abdominal sefalaran hacia arribav@Ahora, meta los dedos desde el lateral
en las aberturas para los dedos previstas para ellos en el cierre abdominal y
tire uniformemente hacia el lado. Después, tire de los cierres hacia delante. 9
Presione la mitad izquierda del cierre sobre el abdomen para elevarlo y cubra
la mitad izquierda del cierre con la mitad derecha hasta que pueda cerrar el
velcro.

O Ahora, agarre los dos extremos del sistema del cinturon de traccion;

las asas del cierre por enganches son desplegables. Separe el sistema del
cinturon de traccion lateralmente. 6 Una el enganche y la lengleta gradual
en la zona inferior del vientre y encastre el gancho en la lengieta gradual del
cierre por enganches. En caso necesario, puede encastrar el gancho en varias
hendiduras de la lengiieta gradual para variar la compresion del sistema de
traccion de manera individual.

Después de colocar la ortesis, asegurese de que el material de la malla no
esta arrugado. En caso de que hubiera arrugas, adhiera el velcro mas apretado
sobre los dos cierres abdominales del vendaje base.



Recomendacion: En caso de estar sentado durante mucho tiempo, se

r ienda aflojar liger el cierre por enganches para descargar la
presion ejercida sobre el vientre.
Retirada

Suelte el cierre por enganches del sistema de cinturdn de traccion. A
continuacion, agarre las aberturas de insercion del cierre abdominal y suelte
el velcro. Para evitar danos, vuelva a adherir el cierre abdominal con el velcro
después de quitarse la ortesis.

Contraindicaciones

No se han constatado reacciones de hipersensibilidad hasta la fecha. En

el caso de presentarse alguno de los cuadros clinicos que se indican a
continuacion, deberd consultar con su médico la utilizacion de este producto
ortopédico: Afecciones/ lesiones cutaneas en la zona correspondiente del
cuerpo, especialmente inflamaciones, asi como cicatrices abiertas con
hinchazon, enrojecimiento y sobrecalentamiento, limitaciones importantes
de la eficacia cardiopulmonar (peligro de aumento de la presion sanguinea al
realizar grandes esfuerzos con la ortesis colocada), limitacion intelectual con
la que no es posible usar la ortesis sin riesgos.

Tt .

de limpieza
En caso de necesidad, la ortesis se puede lavar a mano con un detergente
suave. Deje que la ortesis se seque al aire.

Instr de mant
Si se manipula y cuida de modo apropiado, el producto apenas exige
mantenimiento.

Informacién sobre su reutilizacion

La ortesis para la columna vertebral Spinova esta prevista Gnicamente para
uso personal. Ha sido adaptada individualmente para usted. Por tanto, no
entregue el producto a terceras personas.

Garantia

Son validas las disposiciones legales aplicables del pais en el que se ha
adquirido el producto. En la medida en la que proceda, son validas las
condiciones de garantia legales especificas del pais entre el comerciante y el
adquiriente. En caso de garantia, debe dirigirse en primer lugar directamente
al establecimiento donde adquirio el producto.

Por favor, no realice ningtn cambio en el producto por su cuenta. Esto es
valido, en particular, para las adaptaciones individuales efectuadas por el
personal técnico cualificado. Siga nuestras instrucciones de uso e indicaciones
para el cuidado. Estas se basan en nuestra larga experiencia y aseguran
durante mucho tiempo el correcto funcionamiento de nuestros productos de
eficacia médica. Solo un producto ortopédico en dptimas condiciones puede
ayudarle. Ademas, la no observacion de las instrucciones e indicaciones podria
limitar la garantia.

Eliminacién
Puede desechar el producto conforme a la legislacion vigente correspondiente.

Informacién actualizada: 2017-05

Spinova Unload Plus

Datos técnicos / Parametros

Spinova Unload Plus es una ortesis multifuncional para la parte inferior de la
espalda. Se compone de un vendaje base con varillas de corsé, una férula de
espalda, un cierre abdominal, un sistema de traccion con cierre por enganches,
un marco de transicion y una almohadilla abdominal.

Ambito de aplicacion/ lugar de aplicacion

La Spinova Unload Plus sirve para la descarga de la columna lumbar. EL
marco de transicion distribuye las fuerzas generadas sobre la columna
toracica, la pelvis y el hueso sacro. Se reduce la lordosis. Con ayuda de la
almohadilla abdominal, que ejerce presion sobre el abdomen, se refuerza el
enderezamiento y la descarga de la columna vertebral. Dependiendo de la
terapia, se pueden insertar o retirar los marcos de transicion y la almohadilla
abdominal, previa consulta con el médico.

Indicaciones

« Deslizamiento vertebral, separaciones en las articulaciones vertebrales
(espondilolisis / espondilolistesis, grados | y 1)

« Desgaste de las articulaciones vertebrales con hiperflexibilidad de la
articulacion (sindrome de facetas con hipermovilidad)

« Dolores en la zona de la columna lumbar con irradiacion (isquialgia lumbar
[pseudo]radicular muy grave / lumbo-isquialgia muy grave)

« Estrechamiento del canal de la médula espinal con episodios de
menor sensibilidad (estenosis del canal espinal lumbar [conservativa,
postoperatorial)

« Estrechamiento del canal radicular lateral (estenosis foraminal, lateral)
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« Fracturas de las vértebras (fracturas en la columna lumbar, descarga de la
parte posterior de la vértebra)

Componentes

A - Vendaje base

B - Cierre abdominal con aberturas para los dedos

C - Cinturones de traccion/ sistema de cinturones de traccion
D - Férula de espalda

E - Cierre por enganches

D - Clips laterales

G —Marco de transicién

H - Almohadilla abdominal

T nl? N .2

parasu
La Spinova Unload Plus se suministra en talla estandar ya montada. Las
varillas de corsé, la férula de espalda, el cierre abdominal, el marco de
transicion y el sistema de cinturén de traccion con cierre por enganches tienen
que ajustarse individualmente por personal competente. El marco de transicion
y la almohadilla abdominal deben estar fijadas con velcro en el vendaje base.
Para retirar y colocar el marco, véanse las Indicaciones de limpieza.

Indicaciones de limpieza

En caso de necesidad, Spinova Unload Plus se puede lavar a mano con

un detergente suave. Antes del lavado, separe el marco de transicion y la
almohadilla abdominal @ﬂ) Tras el secado, vuelva a colocar el marco de
transicion. Para ello, cologue frente a si la ortesis con el interior hacia arriba.
Las flechas en el lado interior del cierre abdominal sefialaran hacia arriba.
Las flechas en los arcos del marco de transicion sefalaran hacia arriba. Fije
los dos arcos del marco de transicion. Para ello, pase una lenglieta de velcro
desde delante a través de la presilla del arco {)). Ahora, cologue la almohadilla
abdominal sobre el cierre abdominal derecho ().

Spinova Support Plus

Parametros / Datos técnicos

La Spinova Support Plus se compone de un vendaje base con varillas de corsé
y cierre abdominal, una férula de espalda, un sistema de cinturén de traccion
con cierre por enganches, asi como una almohadilla lumbar y una abdominal.

Ambito de aplicacion/ lugar de aplicacion

Spinova Support Plus es una ortesis multifuncional (Hohman-Mieder modificada)
para descargar y corregir la alineacion de la columna lumbar. La gran
almohadilla lumbar distribuye las fuerzas generadas sobre la columna toracica,
la pelvis y el hueso sacro. Ademas, descarga la columna lumbar mediante una
deslordosis moderada. Con ayuda de la almohadilla abdominal, que ejerce
presion sobre el abdomen, se refuerza el enderezamiento y la descarga de la
columna vertebral. Dependiendo de la terapia, se pueden insertar o retirar las
almohadillas abdominal y lumbar, previa consulta con el médico.

Indicaciones

« Deslizamiento vertebral, separaciones en las articulaciones vertebrales
(espondilolisis / espondilolistesis, grado 1)

« Desgaste de las articulaciones vertebrales (sindrome de facetas)

« Dolores en la zona de la columna lumbar con irradiacion (isquialgia lumbar
pseudoradicular de grado medio / lumbo-isquialgia, de gravedad media)

« Estrechamiento del canal de la médula espinal (estenosis del canal espinal
lumbar [conservativa, postoperatorial)

« Fracturas de las vértebras (fracturas en la columna lumbar)

« Musculatura débil, con potencia restringida (degeneracion/ insuficiencia
muscular de la columna vertebral)

« Tras una dolencia de los discos invertebrales (prolapso,
conservador / postoperatorio)

« Tras una operacion de disco intervertebral (nucleotomia)

- Postoperatorio de una fase/ de varias fases (p.ej. espondilodesis)

« Osteoporosis

Componentes

A - Vendaje base

B - Cierre abdominal con aberturas para los dedos

C - Cinturones de traccion/ sistema de cinturones de traccion
D - Férula de espalda

E - Cierre por enganches

D - Clips laterales

H — Almohadilla abdominal

| —Almohadilla de transicion

Indicaciones para su colocacién y montaje

Spinova Support Plus se suministra en talla estandar ya montada. Las varillas
de corsé, la férula de espalda, el cierre abdominal y el sistema de cinturén de
traccion con cierre por enganches tienen que ajustarse individualmente por
personal competente. La almohadilla de transicion y la almohadilla abdominal
tienen que fijarse con velcro en el vendaje base. Para retirar y colocar la
almohadilla, véanse las Indicaciones de limpieza.

T el? "
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En caso de necesidad, Spinova Support Plus se puede lavar a mano con un
detergente suave. Antes del lavado, retire las dos almohadillas om

Tras el secado, vuelva a insertar ambas almohadillas en su Spinova Support
Plus. Para ello, coloque frente a si la ortesis con el interior hacia arriba. Las
flechas en el lado interior del cierre abdominal sefalaran hacia arriba. Fije
la almohadilla lumbar con la punta senalando hacia abajo en el centro del
vendaje ). Ahora, cologue la almohadilla abdominal sobre el cierre abdominal
derecho (g).

pieza

Spinova Immo Plus

Ambito de aplicacion/lugar de aplicacion

La Spinova Immo Plus es una ortesis multifuncional para la estabilizacion de
la columna lumbar desde la transicién toracolumbar hasta la lumbosacra. Su
especial estructura permite una terapia controlada segtin un esquema gradual
adaptable individualmente:

Etapa 1 (fase de estabilizacion):

Para estabilizar la columna vertebral tras una operacion al comienzo de un
tratamiento no quirdrgico, la ortesis se utiliza junto con su cubierta.

Etapa 2 (fase de movilizacion):

Cuando empieza la movilizacion con el proceso de curacion avanzado, se quita
la cubierta plastica (véanse las indicaciones para su colocacion). Se refuerza
el vendaje base en la zona lumbar/ sacra correspondiente con las varillas de
corsé.

Por favor, consulte a su médico el momento de retirada de la cubierta.

Parametros / Datos técnicos

La Spinova Immo Plus se compone de una cubierta, un vendaje base con
varillas de corsé y cierre abdominal, una férula de espalda, un sistema de
cinturén de traccion con cierre por enganches, asi como una almohadilla
abdominal.

Indicaciones

« Deslizamiento vertebral, separaciones en las articulaciones vertebrales
(espondilolistesis, grados Il y Il / espondilolisis)

« Desgaste de las articulaciones vertebrales con hiperflexibilidad de la
articulacion (sindrome de facetas con hipermovilidad / espondilitis)

« Alteraciones patoldgicas cronicas (artrosis) en las articulaciones vertebrales
(espondilartrosis)

« Dolores en la zona de la columna lumbar con irradiacion (isquialgia lumbar
pseudoradicular muy grave / lumbo-isquialgia muy grave)

« Estrechamiento del canal de la médula espinal (estenosis del canal espinal
lumbar [conservativa, postoperatorial)

« Estrechamiento del canal radicular (estenosis foraminal, lateral)

« Fracturas de las vértebras en la columna lumbar, extension considerable,
descarga de la parte anterior y/ o posterior de la vértebra

« Tumores (metdstasis)

« Musculatura débil, con potencia restringida (degeneracion, insuficiencia
muscular grave/ elevada de la columna vertebral)

« Tras una dolencia de los discos invertebrales (prolapso,
conservador / postoperatorio)

« Operacion de los discos intervertebrales (discectomia)

« Postoperatorio de una fase/ varias fases (p.ej. espondilodesis / cifoplastia)

« Alteracion patoldgica del cartilago de los discos intervertebrales
(osteocondrosis)

Componentes

A - Vendaje base

B - Cierre abdominal con aberturas para los dedos

C - Cinturones de traccién/ sistema de cinturones de traccién
D - Férula de espalda

E - Cierre por enganches

D - Clips laterales

H - Almohadilla abdominal

J - Cubierta con funda textil

T od} N ..

para su
Spinova Immo Plus se suministra en talla estandar ya montada. La cubierta,
las varillas, el cierre abdominal, asi como los cinturones de traccion, deben
ajustarse individualmente por personal competente. La almohadilla abdominal
debera fijarse con velcro en el vendaje base.

e Para retirar el revestimiento textil, pase las dos bandas de goma

del vendaje base por encima de los bordes delanteros de la cubierta.

A continuacion, retire el revestimiento. Para retirar la cubierta de la ortesis,
suelte el tornillo central en la zona de la férula de espalda. Retire la cubierta
del vendaje base. A continuacion puede utilizar el vendaje base sin cubierta.
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Indicaciones de limpieza

El revestimiento textil de la cubierta puede lavarse a maquina a una
temperatura de 40 grados. Limpie la cubierta con un pafio y un detergente
suaves. Si se usa Spinova Immo Plus sin cubierta (fase de movilizacion), la
ortesis se puede lavar a mano si es necesario. Después, deje que la ortesis se
seque al aire.

Spinova Immo

Ambito de aplicacién / lugar de aplicacién

Spinova Immo es una ortesis multifuncional para la inmovilizacion de las
vértebras lumbares. Mediante la estabilizacion de la espalda, Spinova Immo
contribuye a aliviar el dolor.

Parametros / Datos técnicos

Spinova Immo es una ortesis multifuncional para la parte inferior de la
espalda. Se compone de un sistema de cubierta, un cierre abdominal, una
union de la cubierta, una férula de espalda y un sistema de cinturones de
traccion con cierre por enganches.

Indicaciones

« Tratamiento conservador de fracturas simples estables
« Estabilizacion preoperatoria

« Estabilizacion postoperatoria

« Inmovilizacion postraumatica

« Dolencias inflamatorias

Componentes

B - Cierre abdominal con abertura para los dedos

C - Cinturones de traccién/ sistema de cinturones de traccién
D - Férula de espalda

E - Cierre por enganches

D - Clips laterales

C - Unién de la cubierta

L - Cubierta

Indicaciones para su colocacion

Spinova Immo se suministra en talla estdandar ya montada. La cubierta, las
varillas, el cierre abdominal, asi como los cinturones de traccién, deben
ajustarse individualmente por personal competente.

Indicaciones de limpieza

Limpie la cubierta con un pafo y un detergente suaves. Después, deje que la
ortesis se seque al aire.

Personal competente’

Las siguientes indicaciones son aplicables a los productos
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Por favor, consulte también las instrucciones especiales para el producto
correspondiente en las siguientes paginas.

Indicaciones generales

Los productos Spinova estan preajustados en funcion de la talla, pero en caso
necesario, pueden adaptarse individualmente dependiendo de los lugares

de aplicacion (indicaciones) y de la estructura del cuerpo (anatomia). Tras el
primer tratamiento, compruebe la 6ptima adaptacion individual de la ortesis.
Practique con el paciente la correcta colocacion del producto (ofe)v No se
permite realizar ninguna alteracion inadecuada del producto. Si hace caso
omiso a esta advertencia, la eficacia del producto puede verse afectaday la
garantia perder su validez. La ortesis para la columna vertebral Spinova esta
destinada para el tratamiento de un solo paciente.

Asegurese de que la colocacion de la ortesis se realiza sin arrugas (no
procede para la Spinova Immo). En caso de que se formen arrugas, permita al
paciente que se vuelva a colocar la ortesis, situando las dos mitades del cierre
abdominal a mas distancia uno encima del otro. Otra posibilidad para reducir
la formacion de arrugas es adaptar los cierres abdominales a la forma del
cuerpo del paciente.

Adaptacion individual de la ortesis
Herramientas necesarias

Tijeras, llave Torx TZ40/ llave dinamomeétrica 0,25 Nm (disponible como
accesorio)

Adaptacion de los cierres abdominales a la forma del cuerpo del paciente

Tiene la posibilidad de ajustar los cierres abdominales individualmente en
cuanto a la inclinacion y el ancho. Abra los dos cierres abdominales del vendaje



base y vuelva a colocarlos sobre el vendaje base. El terciopelo sobrante del
vendaje base puede recortarse después de la adaptacion con unas tijeras para
tela. El velcro que sobresalga tiene que cubrirse con una tira de terciopelo para
evitar dafios. Existe la posibilidad de recortar completamente la tira de velcro
exterior, en caso de no necesitarse ).

Adaptacion de la férula de espalda

Desenganche los extremos de los cinturones azules de la férula de espalda.
Suelte el tornillo (Spinova Immo/Immo Plus). Retire la férula de espalda con
las varillas de aluminio incluidas y adaptelas correctamente al paciente 0
Adaptacion de los clips laterales

Para evitar las huellas de presion en las vértebras o los arcos costales, puede
mover individualmente los clips laterales en la zona del terciopelo @
Recomendacion: Después de adaptar los cierres abdominales y los clips
laterales, puede ser io volver a ad el si de cinturén de
traccion al contorno abdominal.

Adaptacion de la almohadilla abd L (no valido para Spinova Immo)

Fije con velcro la almohadilla abdominal a la parte inferior izquierda del cierre
abdominal izquierdo.

Ajuste del sistema de cinturones de traccion

Ajuste del contorno abdominal

Coloque la ortesis al paciente del modo anteriormente descrito. No cierre

el cierre por enganches. Abra los topes @ de los 4 extremos azules del
sistema de traccion hacia el simbolo del candado abierto g Ahora, deje

que el paciente separe lateralmente los extremos del sistema de cinturéon

de traccion y, seguidamente, cierre el cierre por enganche en la posicion
central de la lengiieta gradual. A continuacidn, posicione los topes de los
extremos del cinturon en «cerrado» g Tense el sistema de traccion apretando
simultaneamente los cuatro tornillos Torx en el sentido de las agujas del reloj.
Cuente las vueltas. Como alternativa, recomendamos apretar los tornillos con
una llave dinamométrica Torx con 0,25 Nm (disponible como accesorio) 0
Pida al paciente que vuelva a abrir el cierre por enganches y separe
lateralmente de los cinturones de traccion y lo vuelva a cerrar. Debe ser
posible cerrar el cierre por enganches en una posicion centrada, de modo que
el paciente pueda seguir usando la ortesis aunque pierda o gane peso. Si no se
puede alcanzar la posicion central, repita el proceso de ajuste completo
Pregunte al paciente si la ortesis estad comodamente ajustada y si tiene una
estabilidad suficiente.

Ajuste ter del si
Los cinturones de traccién pueden posicionarse en una altura variable para
la lordosis o deslordosis, asi como para la adaptacion individual. Para ello, la
férula de espalda tiene 12 posiciones de enganche distintas @
Recomendacion: Enganche los cinturones de traccién siempre de manera
simétrica en la férula de espalda.

Después de un cambio de posicién de los cinturones de traccion, puede ser
necesario volver a adaptar el sistema de cinturén de traccién al contorno
abdominal.

de cinturones de traccion

Spinova Unload Plus

Adaptacion / montaje

Adapte el cierre abdominal, la férula de espalda, los clips laterales, la
almohadilla abdominal y el sistema de cinturdn de traccion del modo
anteriormente descrito

Adaptacion del marco de transicion {J)

Para adaptar el marco de transicion, suéltelo del vendaje base. Para ello,
retire dos tiras de velcro del marco de transicion y abra las dos lengiietas de
velcro del vendaje base. Puede adaptar los nervios de aluminio del marco de
transicion individualmente. A continuacion, vuelva a colocar con el velcro el
marco de transicion. Posicidnelo de tal modo, que realice su funcion de apoyo y
descarga de manera 6ptima, conforme a la forma del cuerpo del paciente. Las
flechas en los arcos del marco y en el interior del cierre abdominal sefialaran
hacia arriba. Tenga en cuenta que la Spinova Unload Plus esta disponible en
dos alturas.

Spinova Support Plus

Adapte el cierre abdominal, la férula de espalda, los clips laterales, la
almohadilla abdominal y el sistema de cinturdn de traccion del modo
anteriormente descrito.

Colocacién de la almohadilla lumbar @

Coloque frente a si la ortesis con el interior hacia arriba. Las flechas en el lado
interior del cierre abdominal sefalaran hacia arriba. Fije la almohadilla lumbar
con la punta sefalando hacia abajo en el centro del vendaje. La almohadilla
lumbar deberia terminar a aprox. 2-3cm por debajo de los oméplatos. Ahora,
fije la almohadilla lumbar al cierre abdominal izquierdo. Tenga en cuenta que
la Spinova Support Plus esta disponible en dos alturas.
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Spinova Immo Plus

Adaptacion / montaje

Adapte el cierre abdominal, la férula de espalda, los clips laterales, la
almohadilla abdominal y el sistema de cinturdn de traccion del modo
anteriormente descrito.

Herramientas necesarias

Llave Allen 2,5mm (disponible como accesorio)

Adaptacion de la cubierta

Retirada de la cubierta de la ortesis

o Suelte el tornillo central en la zona de la férula de espalda. Pase las dos
bandas de goma del vendaje base por encima de los bordes delanteros de la
cubierta. Retire el vendaje base de la cubierta lumbar. En caso necesario, retire
el revestimiento textil de la cubierta.

Ajuste de altura, anchura e inclinacién de la cubierta

Una vez retirada la cubierta del vendaje base, suelte a mano la tuerca del
centro de la cubierta, asi como el tornillo superior e inferior, de manera que

las mitades de la cubierta se puedan mover facilmente entre si. Coloque la
cubierta en el tronco de tal modo, que las hendiduras de la valva para la pelvis
queden directamente encima de la cresta iliaca del paciente. Ahora, una las
dos mitades de la cubierta lo maximo posible, de manera que la cubierta quede
sobre la superficie de todo el tronco (.

A continuacion, fije todos los tornillos de la cubierta. El borde superior deberia
terminar a unos 3cm por debajo de los omoplatos. En caso necesario se puede
acortar el borde superior para modificar la altura de la cubierta. Tenga en
cuenta que la Spinova Immo Plus esta disponible en dos alturas. Para colocar
la cubierta en el vendaje base, proceda en orden inverso al descrito en el punto
Retirada de la cubierta.

Recomendacion: El plastico se puede cortar con unas tijeras convencionales
para cuero. Asegurese de desbarbar (alisar) el canto

de corte que se forma.

Spinova Immo

Adaptacion / montaje

Adapte el cierre abdominal, la férula de espalda, los clips laterales y el sistema
de cinturén de traccion del modo anteriormente descrito.

Herramientas necesarias

Llave Allen 2,5mm (disponible como accesorio)

Adaptacion de la cubierta

Retirada de la cubierta de la ortesis

Retire el sistema de traccion de la férula de espalda, desenganchando los
extremos azules, asi como los extremos grises de los clips laterales. Retire los
dos puntos de velcro de la parte trasera de la cubierta. Suelte el tornillo central
en la zona de la férula de espalda y retirela de la cubierta.

Ajuste de altura, anchura e inclinacién de la cubierta

Una vez retirado el sistema de cinturdn de traccion, suelte a mano la tuerca
del centro de la cubierta, asi como el tornillo superior e inferior, de manera

que las mitades de la cubierta se puedan mover facilmente entre si. Coloque la
cubierta en el tronco de tal modo, que las hendiduras de la valva para la pelvis
queden directamente encima de la cresta iliaca del paciente. Ahora, una las
dos mitades de la cubierta lo maximo posible, de manera que la cubierta quede
sobre la superficie de todo el tronco (.

A continuacion, fije todos los tornillos de la cubierta. El borde superior deberia
terminar a unos 3cm por debajo de los omdplatos. En caso necesario se puede
acortar el borde superior para modificar la altura de la cubierta. Para colocar
el sistema de cinturdn de traccion a la cubierta, proceda en orden inverso al
descrito en el punto Retirada de la cubierta.

El ajuste del contorno en la Spinova Immo también puede realizarse
desplazando la union de la cubierta o Después del ajuste del contorno, puede
ser necesario adaptar el sistema de cinturdn de traccion.

Recomendacion: El plastico se puede cortar con unas tijeras convencionales
para cuero. Asegurese de desbarbar (alisar) el canto

de corte que se forma.

* Indicacion sobre el riesgo de dafos personales (riesgo de lesiones, para la salud y
accidentes) o dafios materiales (danos al producto)

1Se considera personal competente a toda aquella persona que, conforme a la normativa
estatal aplicable, esté autorizada para adaptar vendajes e instruir sobre su uso.

portugués

Este manual de utilizagdo esta disponivel para download em:
www.b i rdownlaad

Esmada cliente, estimado cliente,

0s nossos agradecimentos por ter optado por um produto Bauerfeind. Com a
ortotese para coluna vertebral Spinova, adquiriu um produto de qualidade que
corresponde a um elevado padrao medicinal e qualitativo.

Leia atentamente o manual de utilizag¢do, pois contém informacoes
importantes acerca da aplicacao, indicagdes, contra-indicagées, colocagao,
conservacao e eliminagao do produto. Guarde este manual de utilizagao, de
modo a poder consulta-lo mais tarde. Em caso de ddvida, contacte o seu
meédico ou a sua loja da especialidade.

As instrucdes seguintes aplicam-se aos produtos

Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Observe também as instrugdes sobre o seu produto nas paginas seguintes.

Riscos inerentes a utilizagdo

A Cuidado*

A sua ortétese Spinova para coluna vertebral s6 pode ser utilizada de acordo
com as indicagoes deste manual de utilizacdo e nas areas de aplicagao
(finalidade, local de aplicacdo) mencionadas. Trata-se de um produto que
depende de prescricao e que so6 deve ser usado sob orientacao médica. Para
garantir uma colocacgdo perfeita da ortétese, o produto tem de ser ajustado
individualmente por pessoal técnico qualificado’. Respeite as indicacoes

de lavagem na etiqueta. A etiqueta com informacées relativas ao tamanho,
fabricante, indicacoes de conservagao e marcagao CE encontra-se no lado
interior da ligadura de base (no caso da Spinova Immo, no lado interior da
placa lombar)

0 primeiro ajuste e o fornecimento de instrucdes apenas devem ser efetuados
por pessoal técnico qualificado. Se pretender combinar a utilizagdo com outros
produtos, p.ex. no ambito de um tratamento de compresséao (body de
compressao, meias de compressao), consulte previamente o seu médico. Caso
sinta um aumento das dores ou note alteragées incomuns, consulte
imediatamente o seu médico. Nao assumiremos responsabilidade pelo produto
no caso de uma utilizagao para outra finalidade que nao a indicada. Nao utilize
com o produto pomadas, logdes ou substancias gordurosas ou que contenham
acidos. Até ao momento ndo sdo conhecidos efeitos secundarios que afetem
todo o organismo. Parte-se do principio de que o produto é aplicado/ colocado
corretamente. Ndo aperte demasiado a ortotese, pois tal podera provocar
compressodes locais. Em alguns casos raros pode ocorrer um aperto nos vasos
sanguineos e nervos. Apds uma operacao, a ferida deve ser regularmente
controlada por um médico.

Indicagdo: Nunca exponha o produto ao calor direto (por ex. aquecimento,
radiag3o solar, no interior de veiculos)! Tal pode provocar danos no
material. Isto pode comprometer a eficacia da ortétese.
Spinova Immo Plus: O facto de possuir latex de borracha natural
(elastodieno) pode provocar irritagoes na pele em caso de
hipersensibilidade. Se notar reac¢des alérgicas retire a ligadura.

Indicagoes de utilizagao
Colocagao

0 Posicione a ortdtese ao centro, a altura da cintura, de modo que a parte
inferior das costas fique coberta. As setas gravadas nos lados interiores do
fecho abdominal estao direcionadas para c'\maA@ Mova agora os dedos a
partir do lado até as aberturas para os dedos existentes, no fecho abdominal,
e puxe-as uniformemente para o lado até atingir a estabilizacdo pretendida.
S6 depois puxe os fechos para a frente. 9 Levante ligeiramente o abdémen a
partir de baixo com a metade esquerda do fecho e coloque a metade direita do
fecho sobre a esquerda, até conseguir engata-las.

e Em seguida, de ambos os lados, agarre nas extremidades do sistema de
cinta de aperto; as pegas do fecho do cinturdo sao rebativeis para fora. Puxe
o sistema de cinta de aperto lateralmente para fora. e Passe o cinturdoe o
recetaculo pela drea inferior do abdémen e engate o gancho no recetaculo

do fecho do cinturdo. Se necessario, pode engatar o gancho em diferentes
ranhuras do recetaculo, para variar a compressao do sistema de aperto de
forma individual.

Apo0s a colocacdo da ortdtese, certifique-se de que o material de rede nao
provoca dobras. Se forem visiveis dobras, aperte melhor os dois fechos
abdominais da ligadura de base um sobre o outro.

Indicagdo: Se per durante longos periodos, recomendamos,
para aliviar a pressdo abdominal, que relaxe um pouco o fecho do cinturao.

23

Remogao

Desaperte o fecho do cinturdo do sistema de cinta de aperto. Em seguida,
agarre nas bolsas de insercao do fecho abdominal e solte a fixacdo. Aperte
novamente o fecho abdominal apds a remocéo da ortétese, para evitar danos.

Contra-indicacdes

Até ao momento, ndo sao conhecidas reacées de hipersensibilidade ao
produto. Se o seu quadro clinico apresentar uma das seguintes condicdes,
recomendamos que coloque e use a ortdtese so depois de consultar o seu
meédico: Doengas / lesdes de pele na parte do corpo que estd a ser tratada,
particularmente em caso de manifestacoes inflamatérias, também se

incluem cicatrizes abertas com inchaco, vermelhidao e hipertermia, limitacdo
acentuada do desempenho cardiaco e pulmonar (risco de aumento da pressao
arterial ao realizar esforcos fisicos de maior intensidade com meios auxiliares
colocados), limitagao psiquica, na qual nao seja possivel aplicar a ortétese
sem perigo.

Indicagodes de limpeza

Em caso de necessidade, pode lavar a mao a ortétese com um detergente
suave. Deixe a ortdtese a secar ao ar.

Indicagdes de manutengao
0 produto praticamente ndo necessita de manutencdo em caso de
manuseamento e conservagao corretos.

Indicagoes sobre a reutilizagao

A ortotese para coluna vertebral Spinova foi concebida apenas para o seu
tratamento. Foi ajustada as suas condigdes fisicas. Como tal, ndo entregue o
produto a terceiros.

Garantia

S&o validas as disposicées legais do pais, no qual o produto foi adquirido.
Desde que relevantes, os regulamentos de garantia especificos de cada
pais s&o validos entre distribuidores e compradores. Se suspeitar de uma
reclamacao de garantia, entre em contacto directo com a pessoa através da
qual obteve o produto.

Nao efectue quaisquer alteragdes no produto. Isto aplica-se sobretudo as
adaptacgoes individuais efectuadas pelo pessoal técnico. Siga as indicacdes
de utilizacao e lavagem. Estas baseiam-se em varios anos de experiéncia e
garantem as fun¢ées dos nossos eficazes produtos médicos durante muito
tempo. Pois apenas os meios auxiliares que funcionam idealmente podem
apoia-lo. Além disso, a inobservancia das indicacbes pode limitar a garantia.

Eliminagao
Pode eliminar o produto de acordo com as normas legais nacionais.

Versao atualizada em: 2017-05

Spinova Unload Plus

Dados técnicos / parametros

0 Spinova Unload Plus é uma ortétese multifuncional para a parte inferior das
costas. E constituido por uma ligadura de base com varetas dorsais, uma placa
lombar, um fecho abdominal, um sistema de cinta de aperto com fecho de
cinturdo, bem como uma armacao de transi¢do e uma almofada abdominal.

Finalidade/ local de aplicagao

0 Spinova Unload Plus serve para alivio da coluna lombar. A armacao de
transicao distribui (faz a ponte entre) as forgas geradas sobre a coluna
vertebral, bacia e sacro. A lordose (sacro oco) ¢é reduzida. Com a ajuda da
almofada abdominal, é reforcado o alinhamento e alivio da coluna vertebral
através da compressao da cavidade abdominal. Consoante a evolugao do
tratamento, a armacao de transicao e cavidade abdominal podem ser aplicadas
ou retiradas apos observagao meédica.

Indicagoes

« Deslocamento de vértebras, formagao de fendas nas articulagoes
intervertebrais (espondilolise / espondilolistese, grau | e Il)

« Desgaste das articulagdes intervertebrais com flexibilidade superior ao
normal das articulagdes (sindroma das facetas com hipermobilidade)

« Dores com difusao na area da coluna lombar (sindroma lombar grave
[pseudo] radicular / lumbosciatica grave)

- Estreitamento do canal da espinal medula com sintomas de dorméncia
(estenoses lombares do canal espinal com paresia [conservador, pos-
operatério))

« Estreitamento do canal de raiz lateral (estenoses foraminais, laterais)

« Fraturas vertebrais (fraturas na coluna lombar, alivio da parte traseira das
vértebras)



Componentes

A - Ligadura de base

B — Fecho abdominal com abertura para os dedos
C - Cintas de aperto/ sistema de cinta de aperto
D - Placa lombar

E - Fecho do cinturdo

F —Clipes laterais

G - Armacao de transicao

H - Almofada abdominal

Instrugdes de montagem

0 Spinova Unload Plus é fornecido montado em tamanho padrao. As varetas
dorsais, a placa lombar, o fecho abdominal, a armacao de transi¢do, assim
como o sistema de cinta de aperto com fecho de cinturao tém de ser ajustados
individualmente por pessoal técnico qualificado. A armagao de transicdo e a
almofada abdominal tém de ser fixas na ligadura de base. Para remocgao e
colocacdo da armacao, consulte Indicagdes de limpeza.

Indicagdes de limpeza

Em caso de necessidade, pode lavar @ mao o Spinova Unload Plus com um
detergente suave. Antes da lavagem, desengate a armacao de transicao @Q
. Depois de secar, fixe novamente a armacao de transi¢ao. Para isso, coloque

a ortétese a sua frente com o lado interior virado para cima. As setas nos
lados interiores dos fechos abdominais estao direcionadas para cima. As
setas nos estribos da armacao de transicao estdo viradas para cima. Fixe os
dois estribos da armacao de transicao. Para isso, desloque uma fita de velcro
da frente através do olhal do estribo @ Em seguida, coloque a almofada
abdominal sobre o fecho abdominal direito ().

Spinova Support Plus

Dados técnicos / parametros

0 Spinova Support Plus é constituido por uma ligadura de base com varetas
dorsais, uma placa lombar, um fecho abdominal, um sistema de cinta de aperto
com fecho de cinturdo e uma almofada abdominal e para as costas.

Finalidade/ local de utilizagao

0 Spinova Support Plus é uma ortétese multifuncional (cinta Hohmann
modificada) para aliviar e endireitar a coluna lombar. A grande almofada
lombar distribui (faz a ponte entre) as for¢as geradas sobre a coluna vertebral,
bacia e sacro. Além disso, alivia a coluna lombar através de uma deslordose
moderada. Com a ajuda da almofada abdominal, é refor¢ado o alinhamento

e alivio da coluna vertebral através da compresséo da cavidade abdominal.
Consoante a evolugao do tratamento, a almofada lombar e abdominal podem
ser aplicadas ou retiradas apos observacao médica.

Indicagdes

« Deslocamento de vértebras, formacgao de fendas nas articulacoes
intervertebrais (espondilolise / espondilolistese, grau I1)

« Desgaste das articulagdes intervertebrais (sindroma das facetas)

« Dores com difusdo na area da coluna lombar (sindrome lombar moderada
[pseudo] radicular / lumbosciatica, moderada)

« Estreitamento do canal da espinal medula (estenoses lombares do canal
espinal [conservador, pés-operatorio])

« Fraturas vertebrais (fraturas na coluna lombar)

» Musculatura fraca devido a falta de eficiéncia muscular
(degeneragao/insuficiéncia muscular da coluna vertebral)

« Apos hérnia discal (prolapso, conservador / pés-operatorio)

« Apds operagdes aos discos intervertebrais (nucleotomia)

« Pds-operatorio de um sé dia/ varios dias (por ex. fusao espinal)

« Osteoporose

Componentes

A - Ligadura de base

B - Fecho abdominal com abertura para os dedos
C - Cintas de aperto/sistema de cinta de aperto
D - Placa lombar

E - Fecho do cinturao

F —Clipes laterais

H - Almofada abdominal

| — Almofada de transicao

Montagem

0 Spinova Support Plus é fornecido montado em tamanho padrao. As varetas
dorsais, a placa lombar, o fecho abdominal, assim como o sistema de cinta
de aperto com fecho de cinturao tém de ser ajustados individualmente por
pessoal técnico qualificado. A almofada de transicdo e abdominal tém de ser
fixas na ligadura de base. Para remogao e colocagao das almofadas, consulte
Indicagdes de limpeza.
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Indicagdes de limpeza

Em caso de necessidade, pode lavar a mao o Spinova Support Plus com um
detergente suave. Desengate ambas as almofadas antes da lavagem @) @)
Depois de estarem secas, fixe novamente as duas almofadas no Spinova
Support Plus. Para isso, coloque a ortdtese a sua frente com o lado interior
virado para cima. As setas nos lados interiores dos fechos abdominais estao
direcionadas para cima. Prenda a almofada lombar com a ponta virada para
baixo, no centro da ligadura o Em seguida, coloque a almofada abdominal
sobre o fecho abdominal direito ().

Spinova Immo Plus

Finalidade/ local de utilizagao

0 Spinova Immo Plus é uma ortdtese multifuncional para a estabilizagao

da coluna lombar desde a transi¢cao toracolombar até a lombo-sacral. A
construcao especial permite uma terapia controlada consoante um esquema
nivelar que deve ser adaptado individualmente:

1° Fase (fase de estabiliza¢ao):

A ortétese é utilizada juntamente com a barra de estabilizagdo para proteger
a coluna vertebral apés uma operacgdo ou para iniciar um tratamento nao
operatorio.

2° Fase (fase de mobilizagdo):

Quando se inicia a mobilizagdo com um processo de cura mais avancado
remove-se a capsula (ver Instrugcdes de montagem). A ligadura de base é
reforcada pelas varetas dorsais, na area lombar e do sacro a tratar.
Pergunte ao seu médico qual o der do da capsul

Dados técnicos / parametros

0 Spinova Immo Plus ¢ constituido por uma capsula, uma ligadura de base
com varetas dorsais, uma placa lombar, um fecho abdominal, um sistema de
cinta de aperto com fecho de cinturdo e uma almofada abdominal.

Indicagdes

« Deslocamento de vértebras, formacao de fendas nas articulagoes
intervertebrais (espondilolistese de grau Il e Ill/ espondildlise)

«» Desgaste das articulagdes intervertebrais com flexibilidade
superior ao normal das articulagdes (sindroma das facetas com
hipermobilidade / espondilite)

« Alteragtes devido a doengas cronicas (artrose) nas articulacées
intervertebrais (espodilodiscartrose vertebral)

« Dores com difusao na area da coluna lombar (sindroma lombar grave
[pseudo] radicular / lumbosciatica grave)

« Estreitamento do canal da espinal medula (estenoses lombares do canal
espinhal com paresia [conservador, pds-operatorio])

« Estreitamento do canal de raiz (estenoses foraminais, lateral)

« Fraturas vertebrais (Fraturas) na coluna lombar, dimensao elevada, alivio da
parte frontal e/ ou traseira das vértebras

« Tumores (metastases)

» Musculatura fraca devido a falta de eficiéncia muscular
(degeneracao / insuficiéncia muscular de grau elevado da coluna vertebral)

« Apés hérnia discal (prolapso, conservador / pds-operatorio)

« Operagao aos discos intervertebrais (discectomia)

« Pos-operatério de um sé dia/ varios dias (por ex., fusao espinal/ cifoplastia)

« Alteracdo devido a doenca da cartilagem dos discos intervertebrais
(osteocondrose)

Componentes

A - Ligadura de base

B — Fecho abdominal com abertura para os dedos
C - Cintas de aperto/ sistema de cinta de aperto
D - Placa lombar

E - Fecho do cinturao

F —Clipes laterais

H - Almofada abdominal

J - Cdapsula com revestimento em tecido

Instrugdes de montagem

0 Spinova Immo Plus ¢ fornecido montado em tamanho padrao. A capsula,

as varetas do fecho abdominal, assim como as cintas de aperto tém de

ser ajustados individualmente por pessoal técnico qualificado. A almofada
abdominal deve ser engatada na ligadura de base.

O Para remocao do revestimento téxtil, passe as duas faixas de borracha na
ligadura de base sobre os rebordos dianteiros da capsula. Em seguida, remova
o revestimento téxtil. Para remover a cdpsula da ortotese, solte o parafuso
intermédio na area da placa lombar. Retire a capsula da ligadura de base. Em
seguida, pode usar a ligadura de base sem a capsula.

Indicagoes de limpeza

0 revestimento téxtil da capsula pode ser lavado a 40 graus na maquina. Limpe
a capsula com um pano macio e um detergente suave. Se usar o Spinova Immo
Plus sem cépsula (fase de mobilizacao), a ortotese pode ser lavada a mao, se
necessario. Em seguida, deixe a ortotese secar ao ar.

Spinova Immo

Finalidade/ local de utilizagao

0 Spinova Immo é uma ortétese multifuncional para imobilizacdo da coluna
lombar. Através da estabilizagcdo das costas o Spinova Immo contribui para o
alivio das dores.

Dados técnicos / parametros

0 Spinova Immo é uma ortétese multifuncional para a parte inferior das
costas. E composto por um sistema de capsula, um fecho abdominal, uma
ligacao de capsula, uma placa lombar e um sistema de cinta de aperto com
fecho de cinturao.

Indicagoes

« Tratamento conservador de fraturas simples e estaveis
« Estabilizacdo pré-operatoria

« Estabilizagao pos-operatoria

« Imobilizacdo pos-traumatica

« Doencas inflamatérias

Componentes

B - Fecho abdominal com abertura para os dedos
C - Cintas de aperto/ sistema de cinta de aperto
D - Placa lombar

E - Fecho do cinturao

F —Clipes laterais

K - Ligagao da capsula

L - Capsula

Instrugdes de montagem

0 Spinova Immo é fornecido montado em tamanho padrao. A capsula, as
varetas, o fecho abdominal, assim como as cintas de aperto, tém de ser
ajustados individualmente por pessoal técnico qualificado.

Indicagdes de limpeza

Limpe a capsula com um pano e detergentes suaves. Em seguida, deixe a
ortotese secar ao ar.

Pessoal técnicol

As instrucdes seguintes aplicam-se aos produtos
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Observe também as instrugdes sobre o respetivo produto nas paginas
seguintes.

Indicagdes gerais

Os produtos Spinova sdo pré-ajustados de acordo com as dimensdes mas
podem, se necessario, ser adaptados individualmente as areas de aplicagao
(indicacoes) e estrutura corporal (anatomia). Depois do primeiro tratamento,
certifique-se de que a ortdtese esta colocada de forma ideal de acordo com

o caso em questao. Pratique a colocagdo correta com o paciente (o,g)_
N&o é permitido introduzir modificagdes incorretas no produto. Em caso de
inobservancia, o produto pode nao produzir o efeito pretendido. Nesse caso,
nao assumiremos responsabilidade pelo produto. A ortdtese para coluna
vertebral Spinova foi concebida para o tratamento de apenas um paciente.
Assegure um assentamento sem dobras da ortétese (apenas aplicavel ao
Spinova Immo). Se houver dobras, pega ao paciente para colocar novamente a
ortotese; as duas metades do fecho abdominal devem ser fixadas uma sobre a
outra. Outra possibilidade de reduzir a formagao de dobras é a adaptagao dos
fechos abdominais a forma do corpo do paciente.

Ajuste individual da ortétese

Ferramentas necessarias

Recomenda-se o uso de tesoura, chave Torx TX 40/ chave de binario

0,25Nm (disponivel como acessorio)

Ajuste dos fechos abdominais a forma do corpo do paciente

Tem a possibilidade de ajustar individualmente os fechos abdominais em
angulo e largura. Desengate ambos os fechos abdominais da ligadura de base
e volte a posiciona-los na ligadura de base. Pode cortar o veludo excedente

na ligadura de base com uma tesoura apos o ajuste. O velcro excedente tem
de ser coberto com uma fita de veludo para evitar danos. Em geral existe

a possibilidade de cortar totalmente a fita de velcro exterior se nao for
necessaria ).

Ajuste a placa lombar

Desengate as extremidades da cinta azuis da placa lombar. Solte o parafuso
(Spinova Immo /Immo Plus). Retire a placa lombar com as varetas de aluminio
e molde-as ao paciente de acordo com as indicagoes 0
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Ajuste dos clipes laterais

Para reduzir os pontos de pressdo na espinha ou arqueamento nas costelas,
pode ajustar individualmente os clipes laterais na area do veludo (ID
Indicagdo: Apés o ajuste dos fechos abdominais e dos clipes laterais, pode
ser ario ajustar o si de cinta de aperto ao perimetro
do abdémen.

Ajuste da (ndo aplica Immo)

Fixe a almofada abdominal a parte inferior esquerda do fecho abdominal
esquerdo.

Ajuste do sistema de cinta de aperto

Ajuste do perimetro do abdémen

Coloque a ortdtese no paciente conforme descrito em cima. Nao feche o fecho
do cinturdo. Abra agora os bloqueios @ das 4 extremidades azuis do sistema
de aperto no sentido do simbolo de cadeado aberto g

Peca ao paciente para puxar as extremidades do sistema de cinta de aperto
para fora e, em seguida, feche o fecho do cinturao na posicao central do
recetaculo. Em seguida, coloque os bloqueios das extremidades da cinta

na posicao «fechado» g Tensione o sistema de aperto puxando os quatro
parafusos Torx uniformemente no sentido dos ponteiros do reldgio. Conte as
rotagoes. Alternativamente, recomendamos que aperte os parafusos com uma
chave de binario Torx com 0,25 Nm (disponivel como acessorio) 0

Peca ao paciente para abrir novamente o fecho do cinturao e puxar a cintas

de aperto para os lados, afastando-as, e para voltar a apertar. O fecho do
cinturdo deve ser fechado numa posicao intermédia, para que o paciente possa
continuar a usar a ortétese em caso de aumentou ou perda de peso. Caso a
posicao central ndo possa ser ajustada, repita todo o processo de ajuste.
Pergunte ao paciente se sente uma estabilidade suficiente e um
assentamento confortavel da ortétese.

Ajuste do sistema de cinta de aperto de acordo com a terapia

As cintas de aperto podem ser ajustadas em altura para lordose ou deslordose
ou para um ajuste individual. Para isso, a placa lombar dispoe de 12 diferentes
posicdes de engate @

Indicacdo: Engate a cinta de aperto sempre simetricamente na placa lombar.
Apés alteragdo da posi¢do da cinta de aperto, pode ser necessario ajustar
novamente o sistema de cinta de aperto ao perimetro do abdémen.

ao Spi

Spinova Unload Plus

Ajuste / montagem

Ajuste o fecho abdominal, a placa lombar, os clipes laterais, a almofada
abdominal e o sistema de cinta de aperto conforme descrito em cima.
Ajuste da armacao de transicao @

Para ajustar a armacao de transicao, solte-a da ligadura de base. Para isso,
remova as duas fitas de velcro da armacao de transicao e abra as duas fitas
de velcro na ligadura de base. Pode moldar individualmente as hastes de
aluminio da armagao de transicao. Prenda novamente a armacao de transicao.
Posicione-a de forma a que a sua fung¢ao de deslordose atue de forma
adequada a forma do corpo do paciente. As setas nos suportes da armagao
e nos lados interiores dos fechos abdominais estao direcionadas para cima.
Lembre-se de que o Spinova Unload Plus esta disponivel em duas alturas.

Spinova Support Plus

Ajuste o fecho abdominal, a placa lombar, os clipes laterais, a almofada
abdominal e o sistema de cinta de aperto conforme descrito em cima.
Posicionar a almofada lombar {)

Posicione a ortétese com o lado interior virado para cima. As setas nos lados
interiores dos fechos abdominais estao direcionadas para cima. Prenda a
almofada lombar com a ponta virada para baixo, no centro da ligadura. A
almofada lombar deve terminar a aprox. 2—3cm por baixo das omoplatas.
Em seguida, coloque a almofada abdominal no fecho abdominal esquerdo.
Lembre-se de que o Spinova Support Plus esta disponivel em duas alturas.

Spinova Immo Plus

Ajuste / montagem

Ajuste o fecho abdominal, a placa lombar, os clipes laterais, a almofada
abdominal e o sistema de cinta de aperto conforme descrito em cima.
Ferramentas necessarias

Chave sextavada de 2,5 mm (disponivel como acessorio)

Ajuste da capsula

Remover a capsula da ortétese

e Solte o parafuso intermédio na area da placa lombar. Passe as duas
faixas de borracha na ligadura de base por cima dos rebordos dianteiros da
capsula. Retire a ligadura de base da capsula lombar. Se necessario, retire o
revestimento téxtil da capsula.



Ajuste de altura, largura e dngulo da capsula

Apos remocao da capsula da ligadura de base, solte manualmente a porca

no meio da capsula assim como o parafuso superior e inferior, para que as
metades da capsula possam ser deslocadas facilmente uma contra a outra.
Posicione a capsula no tronco de forma a que os apoios da cinta de apoio
figuem posicionados diretamente por cima da crista iliaca do paciente. Agora
aproxime as duas metades de cdpsula uma da outra de forma a que a capsula
pouse de forma plana na totalidade do tronco @

Em seguida, fixe todos os parafusos da capsula. O rebordo superior deve
terminar aprox. 3cm abaixo das omoplatas. Se necessario, o rebordo superior
pode ser encurtado para se alterar a altura da capsula. Lembre-se de que o
Spinova Immo Plus esta disponivel em duas alturas. Para colocar a cépsula
na ligadura de base, proceda pela ordem inversa, conforme descrito no ponto
Remover a capsula.

Indicagdo: O plastico pode ser cortado com uma tesoura de couro disponivel
no mercado. Lembre-se de rebarbar os cantos de corte que sejam
formados.

Spinova Immo

Ajuste / montagem

Ajuste o fecho abdominal, a placa lombar, os clipes laterais o sistema de cinta
de aperto conforme descrito em cima.

Ferramentas necessarias

Chave sextavada de 2,5 mm (disponivel como acessorio)

Ajuste da capsula

Remover a capsula da ortétese

Retire o sistema de aperto da placa lombar desengatando as extremidades
azuis e as extremidades cinzentas dos clipes laterais. Retire os dois pontos de
fixacdo na parte traseira da capsula. Solte o parafuso intermédio na area da
placa lombar e retire-o da capsula.

Ajuste de altura, largura e dngulo da capsula

Apods remover o sistema de cinta de aperto, desaperte manualmente a porca
no centro da capsula assim como o parafuso inferior e superior, para que as
metades da capsula possam ser deslocadas uma contra a outra facilmente.
Posicione a capsula no tronco de forma a que os apoios da cinta de apoio
figuem posicionados diretamente por cima da crista iliaca do paciente. Agora
aproxime as duas metades de capsula uma da outra de forma a que a capsula
pouse de forma plana na totalidade do tronco @ Em seguida, fixe todos os
parafusos da capsula. O rebordo superior deve terminar aprox. 3cm abaixo
das omoplatas. Se necessario, o rebordo superior pode ser encurtado para

se alterar a altura da cépsula. Para colocar o sistema de cinta de aperto na
capsula, proceda pela ordem inversa, conforme descrito no ponto Remover a
capsula.

0 ajuste de perimetro pode ser efetuado no Spinova Immo também através
da deslocagdo ligagdo da capsula 0 Apos o ajuste de perimetro, pode ser
necessario ajustar o sistema de cinta de aperto.

Indicagao: O plastico pode ser cortado com uma tesoura de couro disponivel
no mercado. Lembre-se de rebarbar os cantos de corte que sejam
formados.

* Indicacao acerca do perigo de lesGes (risco de ferimentos, de saude e de acidente) ou
danos materiais (danos no produto)

1 Por pessoal técnico entende-se qualquer pessoa que, de acordo com os regulamentos
oficiais em vigor no seu pais, esteja autorizada a efetuar o ajuste e o fornecimento de
instrugoes relativamente a utilizacao de ortéteses.

@ svenska

Den har
www.

finns dven tillgénglig for under:

Basta kund!

Stort tack for att du har valt en Bauerfeind-produkt. Med Spinova ryggradsortos
har du kopt en produkt av hog medicinsk standard och kvalitet.

Lés noggrant igenom hela bruksanvisningen. Den innehéller viktig information
om anvandning, indikationer, kontraindikationer, patagning, skotsel och
avfallshantering av produkten. Spara denna bruksanvisning, du kanske vill ldsa
den igen senare. Vand dig till den behandlande lakaren eller till fackhandeln
om det dyker upp fragor.

Féljande anvisningar avser produkterna
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo
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Beakta dven de specifika anvisningarna for den enskilda produkten pa foljande
sidor.

Anvandningsrisker

A Observera*

Din Spinova ryggradsortos ska anvandas endast enligt anvisningarna i denna
bruksanvisning och de har angivna anvandningsomradena (se rubriken
Andamalsbestamning / anvandningsomrade). Ortosen ar en produkt som
ordineras av lakare och ska anvandas enligt [dkarens anvisningar. For att
sakerstdlla att ortosen sitter optimalt bor produkten provas ut individuellt

av utbildad fackpersonal'. Beakta skétselanvisningarna pa den isydda
etiketten. Den isydda etiketten med information om storlek, tillverkare,
skotselanvisningar och CE-markning sitter pa insidan av det inre stodférbandet
(och hos Spinova Immo péa insidan av ryggkassetten).

Den forsta tillpassningen och demonstrationen av hur ortosen fungerar bor ske
av utbildad fackpersonal. Tala med den behandlande lakaren innan du
kombinerar olika produkter, t ex inom ramen for en kompressionsbehandling
(kompressionsbody, lymfkompressionsstrumpor). Om besvaren tilltar eller du
noterar ovanliga forandringar, kontakta omgaende din lakare. Produktgarantin
galler inte vid felaktig eller icke andamalsenlig anvandning. Utsatt inte
produkten for fett- och syrahaltiga medel, salvor och lotioner. Biverkningar pa
kroppen i sin helhet ar hittills inte kanda. Det forutsatter att produkten anvands
pa foreskrivet satt. Spann inte fast ortosen for hart eftersom det kan leda till
lokala trycksymptom. | sallsynta fall kan blodkarl eller nerver komma i klam.
L&t en lakare kontrollera saret regelbundet efter en operation.

Observera: Utsitt aldrig produkten for direkt hetta (t ex virmeelement,
solljus, férvaring i personbil)! Materialet kan skadas. Detta kan paverka
ortosens funktion negativt.

aex) Spinova Immo Plus: Innehaller naturkautschuklatex (elastodier) som
kan orsaka hudirritationer vid dverkanslighet. Ta av bandaget om du
kanner av allergiska reaktioner.

Anvandningsinformation

Patagning

0 Placera ortosen centrerad i h6jd med midjan sa att ortosen tacker nedre

ryggen. Da pekar de inpraglade pilarna pa insidan av magknappningen uppat.
For nu in fingrarna fran sidan i de for detta andamal avsedda fingerfickorna

pé& magknappningen och dra fickorna med jamn kraft &t sidorna. Dra forst

darefter knappningarna framét.o Lyft upp magen Latt underifran med den

vdnstra halvan av kndppningen och placera den hdgra halvan av knappningen

sa langt 6ver den vanstra att den gar att trycka fast.

OTa nu tag i andarna av dragremsystemet pa bada sidorna; reglerspannets

greppoglor kan vikas ut. Dra isar dragremsystemet &t sidorna. 9 For ihop

spannet och stegen vid den nedre delen av magen och hakta fast haken i

reglerspannets stege. Allt efter behov kan haken haktas fast i olika stegpinnar

for att variera dragsystemets kompression individuellt.

Se vid patagningen till att ortosens natmaterial inte bildar ndgra veck. Om

det syns nagra veck, dra det inre stodforbandets bada magknappningarna en

langre bit 6ver varandra och tryck fast dem.

Observera: For att litta pa magtrycket efter en lng stunds sittande

rel derar vi att lossa reglerspa en aning.

Avtagning

Oppna dragremsystemets reglerspanne. Ta darefter tag i magknappningens
inskjutningsfickor och lossa kardborreknappningen. Stang magknappningen
igen ndr du har tagit av ortosen — detta for att undvika skador.

Kontraindikationer

Overkanslighetsreaktioner av medicinsk karaktar ar hittills inte kanda.

Vid foljande kliniska symtom ska hjalpmedlet anvandas forst efter att en ldkare
har radfragats: Hudsjukdomar/-skador inom det behandlade kroppspartiet,

i synnerhet vid inflammatoriska symptom, likasa vid uppspruckna arr

med svullnad, rodnad eller som hettar, kraftig begransning av hjartats och
lungornas kapacitet (risk for blodtrycksstegring nar hjalpmedlet anvands och
vid kraftig fysisk anstrangning), intellektuella begransningar som omajliggor
anvandning av ortosen utan risker.

Rengodringsanvisningar
Vid behov kan ortosen tvattas for hand med ett milt tvattmedel. Lat ortosen
lufttorka.

Skotselanvisningar
Vid ratt hantering och skotsel ar produkten praktiskt taget underhallsfri.

Information om ateranvéndning

Din Spinova ryggradsortos ar avsedd att anvandas endast av dig personligen.
Ortosen har justerats individuellt for dig. Overlat darfor inte produkten till
nagon annan.

Garanti

For produkten galler de i inkopslandet lagstadgade bestammelserna. | den
man det ar tillampbart, géller de landsspecifika garantibestammelserna
mellan saljare och kopare. Vid misstanke att en fraga kan utvecklas till ett
garantidarende, vand dig i forsta hand direkt till det férsaljningsstalle dar
produkten ar inkopt.

Var vanlig och gor inga andringar pa produkten pa eget initiativ. Detta galler

i synnerhet i de fall dar fackpersonal har gjort individuella anpassningar av
produkten. Folj vara bruks- och skétselanvisningar. De baserar sig pa vara
mangariga erfarenheter och sakerstaller funktionen hos vara medicinskt
verksamma produkter for lang tid. Endast optimalt fungerande hjalpmedel gor
nytta for dig. Dessutom kan garantins giltighet begransas om anvisningarna
inte foljs.

Avfallshantering
Avfallshantera produkten i enlighet med tillampliga nationella bestammelser.

Senaste uppdatering: 2017-05

Spinova Unload Plus

Tekniska data/parametrar

Spinova Unload Plus ar en multifunktionsortos for nedre ryggen. Den bestar av
ett inre stodforband med korsettstavar, en ryggkassett, en magknappning, ett
dragsystem med reglerspanne samt en dverbryggningsram och en magpelott.

o
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Andamalsbe

Spinova Unload Plus &r avsedd for avlastning av landryggraden.
Overbryggningsramen férdelar (6verbryggar) de upptradande krafterna pa
brostryggraden samt backenet och korsbenet. Lordoseringen (svank) minskar.
Med hjélp av magpelotten, som utvar kompression pa bukhalan, forstarks
uppratandet och avlastningen av ryggraden. Beroende pa hur behandlingen
fortloper, kan Gverbryggningsramen och magpelotten sattas i resp. tas ut enligt
Gverenskommelse med lakaren.

g/anva ade

Indikationer

« Kotforskjutningar, spaltbildning i kotlederna (spondylolys / spondylolistes,
grad I och Il)

« Kotledsforslitning med overrorlighet i leder (facettsyndrom med
hypermobilitet)

« Smartor i omradet kring landryggraden med utstralning (svaraste graden av
[pseudo-radikulért lumbalsyndrom / svéraste graden av lumboischialgi)

« Fortrangning av ryggmargskanalen med upptradande domningar (lumbal
spinalkanalstenos med pares [konservativ, postoperativ])

« Fortrangning av den pa sidan liggande rotkanalen (foraminal stenos, lateral)

« Kotbrott (frakturer i landryggraden, avlastning av kotbakkanten)

Delar

A - Inre stodférband

B — Magknappning med fingerfickor
C - Dragremmar/dragremsystem
D - Ryggkassett

E - Reglerspanne

F - Sidoclips

G - Overbryggningsram

H - Magpelott

lhopbyggnad och monteringsanvisning

Spinova Unload Plus levereras monterad i standardstorlekar. Korsettstavarna,
ryggkassetten, magknappningen, éverbryggningsramen och dragremsystemet
med reglerspannet bor stallas in individuellt av utbildad fackpersonal.
Overbryggningsramen och magpelotten ska sattas fast pa det inre
stodférbandet. For borttagning och fastsattning av ramen, se rubriken
Rengéringsanvisningar.

Rengéringsanvisningar

Vid behov kan din Spinova Unload Plus tvéttas for hand med ett milt
tvattmedel. Ta loss Gverbryggningsramen och magpelotten @m fore
tvatt. Satt ater fast Gverbryggningsramen efter att ortosen har torkat.
Placera ortosen med insidan vand uppéat framfér dig. Pilarna pa insidan
av magknappningarna pekar uppat. Pilarna p& dverbryggningsramens
byglar pekar uppat. Satt fast dverbryggningsramens bada byglar. For ett
kardborreband framifran igenom respektive bygels dgla m Tryck nu fast
magpelotten pa den hogra magknappningen m

Spinova Support Plus

Tekniska data/parametrar

Spinova Support Plus bestar av ett inre stédforband med korsettstavar och
magknadppning, en ryggkassett, ett dragremsystem med reglerspanne samt en
ryggpelott och en magpelott
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bestimning / anvi

Spinova Support Plus &r en multifunktionsortos (modifierad variant av
Hohmann-korsett) for avlastning och uppratning av landryggraden. Den
stora ryggpelotten férdelar (6verbryggar) de upptradande krafterna pa
brostryggraden samt backenet och korsbenet. Dessutom avlastar den
landryggraden genom att férhindra moderat lordosering. Med hjalp av
magpelotten, som utdvar kompression pa bukhalan, forstarks uppratandet
och avlastningen av ryggraden. Beroende pa hur behandlingen fortloper,
kan 6verbryggningsramen och magpelotten sattas i resp. tas ut enligt
overenskommelse med lakaren.

Indikationer

« Kotforskjutningar, spaltbildning i kotlederna (spondylolys / spondylolistes, grad I1)

« Kotledsforslitning (facettsyndrom)

« Smartor i omradet kring landryggraden med utstralning (medelsvart
[pseudo-Jradikulart lumbalsyndrom / lumboischialgi, medelsvar)

« Fortrangning av ryggmargskanalen (lumbal spinalkanalstenos [konservativ,
postoperativ])

« Kotbrott (frakturer i landryggraden)

« Svag, begransat funktionsduglig muskulatur (degeneration / muskular
insufficiens i ryggraden)

« Efter kotdiskframfall (prolaps, konservativ/ postoperativ)

« Efter kotdiskoperationer (nukleotomi)

« Postoperativt, tva sammanvaxta kotor / fler sammanvaxta kotor
(t ex spondylodes)

« Osteoporos

Delar

A - Inre stodférband

B —Magknappning med fingerfickor
C - Dragremmar/dragremsystem
D - Ryggkassett

E - Reglerspdnne

F - Sidoclips

H —Magpelott

| — Overbryggningspelott

lhopbyggnad och montering

Spinova Support Plus levereras monterad i standardstorlekar. Korsettstavarna,
ryggkassetten, magknappningen samt dragremsystemet med reglerspannet
bor stallas in individuellt av utbildad fackpersonal. Overbryggningspelotten och
magpelotten ska tryckas fast pa det inre stédforbandet. For borttagning och
fastsattning av pelotterna, se rubriken Rengéringsanvisningar.

Rengéringsanvisningar

Vid behov kan din Spinova Support Plus tvattas for hand med ett milt
tvattmedel. Ta loss de bada pelotterna fore tvatt @) (). Satt ater fast de bada
pelotterna i Spinova Support Plus efter att ortosen har torkat. Placera ortosen
med insidan vand uppat framfér dig. Pilarna pa insidan av magknappningarna
pekar uppét. Tryck fast ryggpelotten mitt pa det inre stodforbandet sa att
pelottens spets pekar nedat o Tryck nu fast magpelotten pa den hogra
magknappningen m

Spinova Immo Plus

Andamalsbestimning / anvindningsomrade

Spinova Immo Plus ar en multifunktionsortos for stabilisering av
landryggraden fran det torakolumbala partiet ned till det lumbosakrala partiet.
Ortosens speciella konstruktion mojliggor en riktad behandling enligt ett
individuellt anpassat nivaschema.

Niva 1 (stabiliseringsfas):

For fixering av ryggraden efter en operation eller for att paborja en icke
operativ behandling anvands ortosen ihop med ett skal.

Niva 2 (mobiliseringsfas):

Vid pabdrjad mobilisering med framskriden lakningsprocess avlagsnas skalet
(se rubriken Ihopbyggnad och monteringsanvisning). Det inre stodférbandet ar
forstarkt med korsettstavar i ldnd-/korsbensomradet som ska behandlas.
Radfraga lakaren i vilket skede som skalet ska liggas bort.

Tekniska data/parametrar

Spinova Immo Plus bestar av ett skal, ett inre stodforband med korsettstavar
och en magknappning, en ryggkassett, ett dragremsystem med reglerspanne
samt en magpelott.

Indikationer

« Kotférskjutningar, spaltbildning i kotlederna (spondylolistes grad Il och
11l / spondylolys)

« Kotledsforslitning med dverrorlighet i leder (facettsyndrom med
hypermobilitet / spondylit)

« Kroniska, sjukliga férandringar (artros) i kotlederna (spondylartros)

« Smartor i omradet kring landryggraden med utstralning (svaraste graden av
[pseudo-radikulart lumbalsyndrom / svéraste graden av lumboischialgi)



« Fortrangning av ryggmargskanalen (lumbal spinalkanalstenos med pares
[konservativ, postoperativ])

« Fortrangning av rotkanalen (foraminal stenos, lateral)

« Kotbrott (frakturer) i landryggraden, avsevard omfattning, avlastning av
kotfram- och/eller bakkanten

« Tumérer (metastaser)

« Svag, begransat funktionsduglig muskulatur (degeneration, svar/hoggradig
muskular insufficiens i ryggraden)

« Efter kotdiskframfall (prolaps, konservativ/ postoperativ)

« Kotdiskoperation (diskektomi)

« Postoperativt, tvd sammanvaxta kotor / fler sammanvaxta kotor (t ex
spondylodes / kyfoplastik)

« Sjuklig forandring av kotdiskbrosket (osteokondrit)

Delar

A - Inre stodférband

B — Magknappning med fingerfickor
C - Dragremmar/dragremsystem
D - Ryggkassett

E — Reglerspanne

F - Sidoclips

H - Magpelott

J - Skal med textiloverdrag

Ihopbyggnad och monteringsanvisning

Spinova Immo Plus levereras monterad i standardstorlekar. Skalet, stavarna,
magkndppningen samt dragremmarna bor stallas in individuellt av utbildad
fackpersonal. Magpelotten bor sattas fast i det inre stodférbandet.

e For att ta loss det textila Overdraget, stryk de bada gummibanden pa det
inre stodférbandet 6ver de framre kanterna pa skalet. Dra darefter bort det
textila overdraget. For att ta bort skalet fran ortosen ska den mellanliggande
skruven lossas i omradet kring ryggkassetten. Lyft av skalet fran det inre
stodférbandet. Darefter kan du anvanda det inre stodforbandet utan skal.

Rengdringsanvisningar

Skalets textiloverdrag kan tvattas i 40 grader i maskin. Torka av skalet med

en mjuk duk och ett milt rengoringsmedel. Vid anvandning av Spinova Immo
Plus utan skal (mobiliseringsfasen) kan ortosen, vid behov, tvattas for hand. Lat
ortosen darefter lufttorka.

Fackpersonal’

Foljande anvisningar avser produkterna
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Beakta aven de specifika anvisningarna for den enskilda produkten pa foljande
sidor.

Allménna anvisningar

Spinova-produkterna ar forinstallda enligt respektive storlek men kan vid
behov anpassas individuellt efter anvandningsomrade (indikationer) och
kroppsform (anatomi). Kontrollera efter det forsta behandlingstillfallet att
ortosen sitter optimalt och har tillpassats individuellt. Ova korrekt patagning
tillsammans med patienten (@)-@). Icke fackmassig &ndring av produkten
far inte goras. Om detta inte beaktas kan produktens funktion férsamras och
produktansvaret bortfaller. Spinova-ryggradsortosen ar avsedd att anvandas
endast av en enskild patient.

Se till att ortosen sitter utan att bilda veck (avser endast Spinova Immo). Om
det bildas veck, be patienten att ta pa sig ortosen pa nytt och da bor de bada
magknadppningarna dras en langre bit 6ver varandra och darefter tryckas fast.
En annan mojlighet att undvika veck kan vara att stalla in magknappningarna
efter patientens kroppsform.

Individuell instéllning av ortosen
Nodvandiga verktyg

Sax, torxnyckel TX 40/ vridmomentnyckel 0,25 Nm rekommenderas (finns som
tillbehar)
A ing av

na till kroppsform

Mbjlighet finns att bestalla magknappningarna i individuella vinklar och
bredder. Ta loss de bada magknappningarna fran det inre stédférbandet och
positionera dem ater pa det inre stédforbandet. Overskjutande velourmaterial
pé det inre stodforbandet kan efter justeringen klippas bort med en textilsax.
Overskjutande kardborreband maste tackas med en velourremsa for att
undvika skador. | princip kan den yttre kardborreremsan klippas bort i sin
helhet om den inte behovs o

Spinova Immo

. O b nie . .
A shest g/anv

Spinova Immo ar ett multifunktionsortos for fixering av landryggraden. Genom
att stabilisera ryggen hjalper Spinova Immo till med att lindra smarta.

Ani 2d
ade

Tekniska data/parametrar

Spinova Immo &r en multifunktionsortos for nedre ryggen. Den bestar av ett
skalsystem, en magknappning, en skalférbindning, en ryggkassett och ett
dragremsystem med reglerspanne.

Indikationer

« Konservativ behandling av enkla, stabila frakturer
« Preoperativ stabilisering

- Postoperativ stabilisering

« Posttraumatisk immobilisering

« Inflammatoriska sjukdomar

Delar

B — Magknappning med fingerficka
C - Dragremmar/dragremsystem
D - Ryggkassett

E - Reglerspanne

F - Sidoclips
K - Skalférbindning
L - Skal

Ihopbyggnad och monteringsanvisning

Spinova Immo levereras monterad i standardstorlekar. Skalet, stavarna,
magkndppningen samt dragremmarna bor stallas in individuellt av utbildad
fackpersonal

Rengéringsanvisningar

Torka av skalet med en mjuk duk och ett milt reng6ringsmedel. Lat ortosen
darefter lufttorka
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Héakta loss de blda remandarna fran ryggkassetten. Lossa skruven
(Spinova Immo /Immo Plus). Lyft av ryggkassetten med de dari sittande
aluminiumstavarna och forma dessa efter patienten enligt indikationen (J).
Anpassning av sidoclipsen

For att undvika lokala tryckpunkter pa utskott eller revbensbagar kan
sidoclipsen flyttas individuellt inom omradet med veloursmaterialet (ID

Observera: Efter att na och sidoclip har justerats kan
det krdvas att dragr behé stillas in efter hoftmattet.

ater

Anpassning av magpelottten (avser endast Spinova Immo)

Tryck fast magpelotten pa vanster undersida av vanster magknappning.

Instéllning av dragremsystemet

Instillning av héftmattet

Ta pa patienten ortosen enligt beskrivningen ovan. Stang inte reglerspannet.

Oppna nu sparrarna @ pa de 4 blaa andarna av dragremsystemet sa

att lassymbolen hamnar i ldget »Oppet» gua. Lat nu patienten dra isar

dragremsystemets andar at sidorna och darefter stanga reglerspannet i ett

mellanlage pa stegen. Stall darefter sparrarna pa remandarna i laget »stangd»
. Spann dragsystemet genom att dra at alla fyra torxskruvar medurs lika

mycket. Rakna antalet varv. Alternativt rekommenderar vi att dra &t skruvarna

med 0,25Nm med hjalp av en torxvridmomentnyckel (finns som tillbehor) 0

Be patienten att 6ppna reglerspannet dnnu en gang och dra isar

dragremmarna at sidorna och darefter ater stanga det. Reglerspannet bor

da kunna stangas i en mellanposition sa att patienten vid viktckning eller

-minskning fortsatt kan anvanda ortosen enligt gjorda installningar. Om det

inte gar att stalla in mellanpositionen, upprepa hela installningsatgarden.

Fraga patienten om ortosen ger tillricklig stadga och om den sitter

bekvamt.

Behandlingsmissig instéllning av dragremsystemet

Dragremmarna kan positioneras for att uppna lordosering eller for att undvika

densamma. Likasa kan dragremmarna positioneras varierbart i hojdled

for individuell tillpassning. For dessa &ndamal har ryggkassetten 12 olika

fasthaktningspositioner ).

Observera: Hikta alltid fast dragremmarna sy iskt i ryggk

Efter att dragremmarnas position har dndrats kan det krivas pa nytt att

justera dragr till hof

Spinova Unload Plus

Anpassning / montering

Stall in magknappningen, ryggkassetten, sidoclipsen, magpelotten och
dragremsystemet enligt beskrivningen ovan.

Anpassning av 6verbryggningsramen @

For att kunna stalla in 6verbryggningsramen ska den lossas fran

det inre stodforbandet. Dra loss de bada kardborreremsorna fran
Gverbryggningsramen och dppna de bada kardborreflikarna pa det inre
stodforbandet. Det gar att forma dverbryggningsramens aluminiumstavar
individuellt. Satt darefter tillbaka dverbryggningsramen. Positionera
Gverbryggningsramen efter patientens kroppsform pa sadant satt att
funktionen som motverkar lordosering verkar optimalt. Pilarna pa ramens
byglar och pa insidan av magknappningarna pekar da uppat. Observera att
Spinova Unload Plus finns i tva héjder.

Spinova Support Plus

Stall in magknappningen, ryggkassetten, sidoclipsen, magpelotten och
dragremsystemet enligt beskrivningen ovan.

Placera ortosen med insidan vand uppéat framfér dig. Pilarna pa insidan av
magknappningarna pekar uppat. Satt fast ryggpelotten i stodforbandets
mitt sa att spetsen pekar nedat. Ryggpelotten bor sluta ca 2—3cm under
skulderbladen. Tryck nu fast magpelotten pa den vanstra magknappningen.
Observera att Spinova Support Plus finns i tva hojder.

Positionering av ry

Spinova Immo Plus

Anpassning / montering

Stall in magknappningen, ryggkassetten, sidoclipsen, magpelotten och
dragremsystemet enligt beskrivningen ovan.

Nédvandiga verktyg

Sexkantnyckel 2,5mm (finns som tillbehor)

Anpassning av skalet

Avtagning av skalet fran ortosen

o Lossa den mellanliggande skruven i omradet kring ryggkassetten. Stryk
de bada gummibanden pa det inre stodforbandet over de framre kanterna pa
skalet. Lyft av det inre stodforbandet fran ryggskalet. Dra i forekommande fall
av Gverdraget fran skalet.

Hojd-, bredd- och vinkelinstillning av skalet

Efter att skalet har lyfts bort fran det inre stodférbandet, lossa for hand
muttern i skalets mitt liksom den 6vre och undre skruven sa att skalhalvorna
|6per latt och kan forskjutas mot varandra. Positionera skalet pa balen pa
sadant satt att backenselens fordjupningar hamnar direkt ovanfor patientens
hoftkammar. Skjut nu de bada skalhalvorna sa langt in i varandra att skalet
ligger dikt an mot hela balen Q Dra darefter at alla skruvar i skalet. Den Gvre
kanten bor sluta ungefar 3cm under skulderbladen. Vid behov kan den Gvre
kanten kapas for att andra skalets héjd. Observera att Spinova Immo Plus finns
i tva hojder. For fastsattning av skalet pa det inre stédférbandet: ga tillvaga i
omvand ordningsfoljd jamfort med beskrivningen under punkt Avtagning av
skalet

Observera: Det gar att klippa i plasten med en vanlig lidersax. Se till att
avgrada den uppkomna klippkanten.

Spinova Immo

Anpassnig/ montering

Stall in magknappningen, ryggkassetten, sidoclipsen och dragremsystemet
enligt beskrivningen ovan.

Nédvéndiga verktyg

Sexkantnyckel 2,5mm (finns som tillbehér)

Anpassning av skalet

Avtagning av skalet fran ortosen

Ta loss dragsystemet ur ryggkassetten genom att hakta ut de blda och graa
andarna ur sidoclipsen. Dra loss de bada fastpunkterna pa skalets ryggsida.
Lossa den mellanliggande skruven i omradet kring ryggkassetten och lyft av
den fran skalet.

Hojd-, bredd- och vinkelinstillning av skalet

Efter att dragremsystemet har lyfts bort, lossa for hand muttern i skalets
mitt liksom den Gvre och undre skruven sa att skalhalvorna l6per l&tt och
kan forskjutas mot varandra. Positionera skalet pa balen pa sadant satt att
backenselens fordjupningar hamnar direkt ovanfér patientens héftkammar.
Skjut nu de bada skalhalvorna sa langt in i varandra att skalet ligger dikt an
mot hela balen (. Dra dérefter at alla skruvar i skalet. Den dvre kanten bér
sluta ungefar 3cm under skulderbladen. Vid behov kan den Gvre kanten kapas
for att andra skalets hojd. For fastsattning av dragremsystemet pa skalet:
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ga tillvdga i omvand ordningsfoljd jamfért med beskrivningen under punkt
Avtagning av skalet.

Omfangsinstallning kan hos Spinova Immo dven ske genom att forskjuta
skalférbindningen 0 Efter utford omfangsjustering kan det kravas en
anpassning av dragremsystemet.

Observera: Det gar att klippa i plasten med en vanlig lidersax. Se till att
avgrada den uppkomna klippkanten.

* Risk for personskador (skaderisk, halsorisk och olycksrisk) resp. sakskador (skador pa
produkten).

1Som fackpersonal betraktas var och en som enligt géllande nationella bestimmelser
ar behorig att stalla in ortoser / aktivstod och instruera om deras anvandning

norsk

Denne br
www,

er ogsa ti under:

Kjare kunde,

takk for at du stoler pa produktene fra Bauerfeind. Med Spinova
virvelsgyleprotese har du valgt et produkt som har hey medisinsk standard
og kvalitet.

Les noye gjennom hele bruksanvisningen, ettersom den inneholder viktig
informasjon om bruk, indikasjoner, kontraindikasjoner, tilpasning, pleie og
avhending av produktet. Oppbevar denne bruksanvisningen, kanskje vil du lese
den igjen senere. Hvis du har spersmal, kan du ta kontakt med legen din eller
forhandleren av det medisinske utstyret.

Folgende merknader gjelder for produktene
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Veer ogsa oppmerksom pa spesielle instrukser til produktet pa felgende sider.

Risiko ved anvendelse

A 0BS*

Spinova ryggseyleortose skal kun brukes i henhold til spesifikasjonene

i denne bruksanvisningen, og i de oppferte bruksomradene (produktets
hensikt/ plassering). Det er et reseptfritt produkt som méa brukes under
veiledning fra lege. For & garantere optimal plassering av ortosen, ma
produktet tilpasses individuelt av oppleert fagpersonale’. Veer oppmerksom
pa vaskeanvisningen pa merkelappen. Etiketten med informasjon om
storrelse, produsent, vaskeanvisninger og CE-merke finner du pa innsiden av
basisstetten (ved Spinova Immo pa innsiden av ryggstetten).

Forste tilpasning og forklaring av produktet skal utfgres av oppleert
fagpersonale. | kombinasjon med andre produkter, f.eks. ved
kompresjonsbehandling (kompresjonsdrakt, lymfekompresjonsstrempe),
radferer du deg forst med en lege. Hvis smertene oker eller du legger merke til
uvanlige forandringer pa deg selv, ma du straks oppsoke en lege. Ved feilaktig
bruk eller bruk til et formal annet enn det som er angitt, ugyldiggjeres
produktgarantien. Ikke la produktet komme i kontakt med fett- og syreholdige
midler, salver og kremer. Bivirkninger som kan pavirke hele kroppen, er hittil
ikke kjent. Riktig bruk / pafering forutsettes. Ikke fest ortosen for stramt. Dette
kan fore til lokale trykkmerker. | sjeldne tilfeller kan blodarer og nerver
innsnevres. Etter en operasjon skal saret regelmessig sjekkes av lege.

Merk: lkke utsett produktet for direkte varme (f.eks. ovn, direkte sollys,
oppbevaring i bilen)! Dette kan skade materialet. Det kan redusere ortosens
effektivitet.

atex) Spinova Immo Plus: Inneholder naturkautsjuk latex (elastodier). Dette
kan fore til hudirritasjoner ved overgmfintlighet. Fjern ortosen dersom
du merker allergiske reaksjoner.

Anvisninger for bruk
Pafgring

o Plasser ortosen sentrert pa midjen, slik at nedre del av ryggen dekkes.
Pilene pa innsiden av midjefestet peker oppover. Q Skyv fingrene fra siden
og inn i fingerlommene pa midjefestet, og trekk dem jevnt til siden. Etter dette
trekker du festene forover. 9 Loft magen litt opp nedenfra med den venstre
festehalvdelen og legg den hoyre festehalvdelen sé langt over den venstre at
du kan feste den pa borrelasen.

eTa tak i begge endene til strammebeltesystemet. Handtakene til lukket kan
foldes ut. Trekk strammebeltesystemet sideveis fra hverandre.

9 Fest sammen spenne og leider i nedre del av magen og heng kroken i
leideren pa spennen. Ved behov kan du feste kroken i ulike trinn pa leideren for
a variere kompresjonen pa strammesystemet.



Nar du paferer ortosen ma du passe pa at nettingmaterialet ikke lager noen
rynker. Hvis det oppstar noen synlige rynker, fester du begge midjefestene til
basisstetten videre oppa hverandre.

Merk: Ved lengre perioder med sitting anbefales det & lasne opp lukket litt,
for & ikke overbelaste trykket pad magen.

Taav

Losne spennen til strammebeltesystemet. Deretter griper du tak i lommene
til midjefestet og lesner borreldsen. Lukk midjefestet igjen etter du har tatt av
ortosen, for & unnga eventuelle skader.

Kontraindikasjoner

Det er hittil ikke rapportert om helseskadelige overfglsomhetsreaksjoner. Ved
folgende helsetilstander ber slike hjelpemidler kun tilpasses og brukes etter
at du har radfert deg med din lege: Hudsykdommer/-skader i den behandlede
kroppsdelen, spesielt ved inflammatoriske fenomener, som hevede arr med
hevelse, redhet og varme, forsterket begrensning av hjertets og lungenes
virkning (risiko for gkt blodtrykk nar man bruker hjelpemidler og gkt fysisk
aktivitet), intellektuell svekkelse, der det ikke er mulig & bruke ortosen uten
fare.

Anvisninger for rengjoring

Ved behov kan du rengjere ortosen for hand med et mildt vaskemiddel.
La ortosen torke i luften.

Vedlikehold wisni

9
Ved riktig bruk og pleie er produktet sa a si vedlikeholdsfritt.

Anvisninger for gjenbruk

Spinova ryggseyleortose er kun beregnet for din behandling. Den ble personlig
tilpasset deg. Derfor ma produktet ikke gis videre til en annen.

Garanti

Lovbestemmelsene i landet hvor produktet ble kjopt, gjelder. Der de er
relevante, gjelder landspesifikke garantiregler mellom forhandler og kjoper.
Hvis det mistenkes et garantitilfelle, kontakt ferst direkte den du kjopte
produktet av.

Ikke utfer noen forandringer pa produktet selv. Dette gjelder spesielt
individuelle tilpasninger utfert av kvalifisert personale. Folg vare instruksjoner
om drift og vedlikehold. Disse er basert pa var lange erfaring og gir
funksjonene til vare medisinsk effektive produkter trygghet over lengre tid. Kun
godt fungerende hjelpemidler statter deg. | tillegg kan unnlatelse av & folge
instruksjonene begrense garantien.

Avfallshandtering

Du kan avhende produktet i samsvar med lokale lover og regler.

Informasjonen ble sist oppdatert: 2017-05

Spinova Unload Plus

Tekniske data/parameter

Spinova Unload Plus er en ortose med flere funksjoner til den nedre delen av
ryggen. Den bestar av en basisstatte med en korsettpinner, en ryggstette, et
midjefeste, et strammesystem med spenne samt en broramme og
magepelotte.

Produktets hensikt/ plassering

Spinova Unload Plus brukes til & avlaste korsryggen. Brorammen fordeler
(forbinder) kreftene som oppstar i thoraxryggraden samt bekkenet og
korsbeinet. Lordose (svai rygg) reduseres. Ved hjelp av en magepelotte,

som brukes til kompresjon av bukhulen, forsterkes avlasting og retting av
ryggseylen. Avhengig av behandlingsforlgpet kan brorammen og magepelotten
tas i bruk eller fjernes, etter samrad med lege.

Indikasjoner

« Virvelforskyvning, dannelse av avstand i ryggvirvelleddene
(spondylolyse / spondylolistese, klasse | og Il)

« Slitasje i virvelleddene med overnormal fleksibilitet i leddene (fasettsyndrom
med hypermobilitet)

« Smerter rundt korsryggen, med utstraling (sveert alvorlig [pseudo-]
radikulaert lumbalsyndrom / svaert alvorlig isjias)

« Innsnevring av ryggmargskanalen med folelse av nummenhet (lumbale
spinalstenoser med parese [konservativ, postoperativ])

« Innsnevring av rotkanalen p& siden (foramenstenoser, lateral)

« Virvelbrudd (frakturer i korsryggen, avlastning bakkant virvel)
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Bestar av

A - Basisstotte

B — Midjefeste med fingerlommer

C - Strammebelte / strammebeltesystem
D - Ryggstotte

E - Spenne

F — Sideklemmer

G - Broramme

H - Magepelotte

Sammensettings- og monteringsanvisning

Spinova Unload Plus leveres ferdigmontert i standardsterrelser.
Korsettpinnene, ryggstetten, midjefestet, brorammen samt
strammebeltesystemet med spenne ma tilpasses individuelt av oppleert
fagpersonale. Broramme og magepelotte ma festes i basisstetten. Se
anvisninger for rengjering for hvordan du fjerner og fester rammen.

Anvisninger for rengjering

Ved behov kan du rengjere Spinova Unload Plus for hand med et mildt
vaskemiddel. For rengjering fjerner du brorammen og magepelotten @Q
Etter den er torket, fester du brorammen igjen. For & gjere dette, legger du
ortosen med innsiden vendt oppover. Pilene pa innsiden av midjefestet peker
oppover. Pilene pa brorammens bayle peker oppover. Fest begge baylene til
brorammen. For & gjere dette, skyver du én av festestripene forfra og gjennom
hempen pa baylen @ Sa legger du magepelotten pa det hayre midjefestet ﬂ)

Spinova Support Plus

Tekniske data/parameter

Spinova Support Plus bestar av en basisstette med korsettpinner, en
ryggstette, et midjefeste, et strammebeltesystem med spenne samt en
ryggpelotte og en magepelotte.

Produktets hensikt/plassering

Spinova Support Plus er en ortose med flere funksjoner (modifisert
Hohmann-korsett) som brukes til avlasting og retting av korsryggen. Den
store ryggstetten fordeler (forbinder) kreftene som oppstar i thoraxryggraden
samt bekkenet og korsbeinet. | tillegg avlaster den korsryggen ved hjelp

av en moderat delordosering. Ved hjelp av en magepelotte, som brukes

til kompresjon av bukhulen, forsterkes avlasting og retting av ryggseylen.
Avhengig av behandlingsforlepet kan ryggpelotten og magepelotten tas i bruk
eller fiernes, etter samrad med lege.

Indikasjoner

« Virvelforskyvning, dannelse av spalter i virvelleddene
(spondylolyse / spondylolistese, II. grad)

« Slitasje i virvelleddene (facettsyndrom)

« Smerter rundt korsryggen, med utstraling (middels alvorlig [pseudo-]
radikulaert lumbalsyndrom / middels alvorlig lumbago-isjias)

« Innsnevring av ryggmargskanalen (lumbale spinalstenoser [konservativ,
postoperativ])

« Virvelbrudd (frakturer i korsryggen)

« Svak, betinget funksjonsevne av muskulaturen (degenerasjon/ muskulaer
insuffisiens i ryggsaylen)

« Etter skivefremfall (prolaps, konservativ / postoperativ)

« Etter kirurgi pa intervertebral skive (nukleotomi)

« Postoperativ endags / flerdagers (f.eks. spondylodese)

« Osteoporose

Bestar av

A - Basisstotte

B - Midjefeste med fingerlommer

C - Strammebelte / strammebeltesystem
D - Ryggstette

E - Spenne

F - Sideklemmer

H - Magepelotte

| - Bropelotte

S tting og r ing

Spinova Support Plus leveres ferdigmontert i standardsterrelser.
Korsettpinnene, ryggstetten, midjefestet samt strammebeltesystemet med
spenne ma tilpasses individuelt av oppleert fagpersonale. Bropelotte og
magepelotte ma festes i basisstetten. Se anvisninger for rengjering for
hvordan du fjerner og fester pelottene.

Anvisninger for rengjering

Ved behov kan du rengjere Spinova Support Plus for hand med et mildt
vaskemiddel. Fer vask apnes borreldsene og begge pelottene fiernes o@
Nar de er torre, settes begge pelottene inn i Spinova Support Plus igjen og
festes med borreldsene. For a gjere dette, legger du ortosen med innsiden
vendt oppover. Pilene pa innsiden av midjefestet peker oppover. Ryggpelotten
settes inn i midten av stetten med spissen pekende nedover, og festes med
borrelasen o Sa legger du magepelotten pa det hoyre mldjefestetm‘

Spinova Immo Plus

Produktets hensikt/ plassering

Spinova Immo Plus er en multifunksjonell ortose til stabilisering av korsryggen
fra den torakolumbalen til den lumbosakralen overgangen. Den spesielle
konstruksjonen tillater en styrt terapi i henhold til et individuelt tilpasset
skjema med ulike trinn.

1. trinn (stabiliseringsfase):

For & sikre ryggseylen etter en operasjon, eller ved begynnelsen av en ikke
operativ behandling, brukes ortosen sammen med et skall.

2. trinn (mobiliseringsfase):

Ved begynnende mobilisering med fremskredet tilheling blir skallet fjernet
(se Sammensettings- og monteringsanvisning). Basisstetten er avstivet med
korsettpinner i det lende-/korsbenomradet som skal behandles.

Spoer legen din om tidspunktet for nar skallet skal fjernes.

Tekniske data/parameter

Spinova Immo Plus bestar av en basisstette med korsettpinner og et
midjefeste, en ryggstette, et strammebeltesystem med spenne samt en
magepelotte.

Indikasjoner

« Spondylolistese, dannelse av avstand i ryggvirvelleddene
(spondylolyse / spondylolistese, klasse Il og I11)

« Slitasje av ryggvirvel mer enn normal fleksibilitet i leddene (fasettsyndrom
med hypermobilitet / spondylitt)

« Kroniske, degenerative forandringer (artrose) i virvelleddene (spondylartrose)

« Smerter rundt korsryggen, med utstraling (svaert alvorlig [pseudo-]
radikulaert lumbalsyndrom / sveert alvorlig isjias)

« Innsnevring av spinalkanalen med nummenhet (lumbal spinalstenose med
pareser [konservativt, postoperativt])

« Innsnevring av lateral rotkanal (foramenstenose, lateral)

« Virvelbrudd (frakturer) i ryggseylen, avlastning av ryggvirvlenes forkant
og/eller bakkant

« Tumorer (metastaser)

« Svak, betinget funksjonsevne av muskulaturen (degenerasjon,
alvorlig / heygradig muskuleer insuffisiens i ryggseylen)

« Etter skivefremfall (prolaps, konservativ / postoperativ)

« Mellomvirvelskive-operasjon (diskektomi)

« Postoperativ endags / flerdags (f.eks. spondylodese / kyphoplasti)

« Degenerativ forandring i leddbrusk i mellomvirvelskivene (osteokondrose)

Bestar av

A - Basisstotte

B - Midjefeste med fingerlommer

C - Strammebelte / strammebeltesystem
D - Ryggstotte

E - Spenne

F - Sideklemmer

H - Magepelotte

J - Skall med tekstilbelegg

Sammensettings- og monteringsanvisning
Spinova Immo Plus leveres montert i standardsterrelser. Skallet, pinnene til

midjefestet og strammebeltet ma tilpasses individuelt av oppleert fagpersonell.

Magepelotten ma festes i basisstetten med borreldsen.

e For & ta av tekstilbelegget trekker du begge gummistrikkene pa
basisstotten over skallets fremre kanter. Deretter fjerner du tekstilbelegget.
For & ta skallet av ortosen lgsner du den midterste skruen ved ryggstetten. Ta
skallet bort fra basisstetten. S& kan du bruke basisstetten uten skall.

Anvisninger for rengjering

Tekstilbelegget til skallet kan vaskes i maskin pa 40 grader. Terk av skallet
med en myk klut og et mildt rengjeringsmiddel. Ved bruk av Spinova Immo
Plus uten skall (mobiliseringsfase) kan ortosen ved behov vaskes for hand. La
ortosen luftterke deretter.

- Postoperativ stabilisering
« Posttraumatisk immobilisering
« Inflammatoriske sykdommer

Bestar av

B - Midjefeste med fingerlomme

C - Strammebelte / strammebeltesystem
D - Ryggstette

E - Spenne

F - Sideklemmer

K — Skallfeste

L —Skall

Sammensettings- og monteringsanvisning
Spinova Immo leveres montert i standardsterrelser. Skallet, pinnene til
midjefestet og strammebeltet ma tilpasses individuelt av oppleert fagpersonell.

Anvisninger for rengjering

Tork av skallet med en myk klut og et mildt rengjeringsmiddel. La ortosen
luftterke deretter.

Fagpersonale!

Folgende merknader gjelder for produktene
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo
Veer ogsa oppmerksom pa spesielle instrukser til hver av produktene pa
folgende sider.

Generelle anvisninger

Spinova-produktene er forhandsjustert i henhold til sterrelsene, men kan ved
behov justeres individuelt i henhold til bruksomrader (indikasjoner) og kroppen
(anatomi). Etter den farste tilpasningen, m& optimal og individuell tilpasning av
ortosen kontrolleres. @v pa riktig tilpasning sammen med pasienten

(@ - @). Det ma ikke foretas ukyndige endringer av produktet. Hvis ikke
bruksanvisningen folges, kan produktets ytelse reduseres, og produsenten
patar seg da intet erstatningsansvar. Spinova ryggseyleortose er bare beregnet
til tilpasning for én enkelt pasient.

Pass pa at tilpasning av ortose ikke danner rynker (gjelder ikke Spinova Immo).
Ved dannelse av rynker ma ortosen paferes en gang til, og begge halvdelene
av midjefestet ma festes lengre over hverandre. En annen mulig metode for &
redusere rynker er a justere midjefestene etter pasientens kroppsfasong.

Individuell justering av ortosen

Nedvendig verktoy

Saks, Torx-skiftengkkel TX 40/ momentnekkel 0,25 Nm anbefales (tilgjengelig
som tilbehar)

Til ing av midj
Du kan vinkle midjefestene individuelt til pasienten, i tillegg til & justere
bredden. Apne borrelasene og ta begge midjefestene av basisstetten, og
plasser den pa basisstatten pa nytt. Overfledig velur pa basisstetten kan
klippes av med en saks etter tilpasning. Overflgdig borrelds ma dekkes med
velurbiter, for @ unnga skader. | utgangspunktet skal det vaere mulig a skjeaere
bort hele den ytterste borrelasen hvis man ikke trenger den ().

Tilpasning av ryggstette

Hekt av de bla belteendene pa ryggstetten. Lasne skruen (Spinova
Immo/Immo Plus). Fjern ryggstetten med de integrerte aluminiumsribbene og
form disse pa pasienten, i samsvar med indikasjonene m

Tilpasning av sideklipsene

For & unnga lokale trykkpunkter pa ryggseylen eller brystkassen, kan du flytte
sideklemmene enkeltvis pa veluren @

etter i kr

Merk: Etter til ing av og kan det bli

Spinova Immo

Produktets hensikt/ plassering
Spinova Immo er en multifunksjonell ortose for immobilisering av korsryggen.
Ved & stabilisere ryggen bidrar Spinova Immo til & lindre smerter.

Tekniske data/parameter

Spinova Immo er en multifunksjonell ortose for den nedre delen av ryggen.
Den bestar av et skallsystem, en midjefeste, et skallfeste, en ryggstette og et
strammebeltesystem med spenne.

Indikasjoner

« Konservativ behandling av enkle, stabile brudd
« Preoperativ stabilisering
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dvendig 4 til str bel pa nytt rundt livet.
Justering av magepelotten (gjelder ikke for Spinova Immo)
Lesne magepelotten og den venstre undersiden av det venstre midjefestet.
Justering av strammebeltesystemet
Justering av omkretsen i livet
Sett ortosen pa pasienten som beskrevet over. lkke lukk spennene. Sa
apner du festehakene @ til de 4 bla endene av beltesystemet til det pne
lassymbolet g La pasienten trekke enden av strammebeltesystemet sideveis
fra hverandre og lukke spennende i leiderens midtre posisjon. Plasser deretter
festehakene pa beltets ende pa «lukket» g Stram beltesystemet ved at
du trekker til alle fire Torx-skruene jevnt og med klokken. Derved teller du
omdreiningene. Alternativt anbefaler vi a bruke en Torx dreiemomentngkkel og
ettertrekke skruene med 0,25 Nm (tilgjengelig som tilbehar) 0
La pasienten &pne spennen enda en gang, trekke strammebeltene fra
hverandre mot siden og lukke den igjen. Spennen skal da vare lukket i



midtposisjon, slik at pasienten ved vektgkning eller -tap fremdeles kan brukes
ortosen som indikert. Hvis det ikke er mulig a stille inn i midterste posisjon,
gjentar du hele justeringsprosessen.

Sper pasienten om ortosen er stabil nok og sitter bekvemt.
Behandlingsriktig justering av strammebeltesystemet

Strammebeltene kan posisjoneres trinnlest i heyden til lordosering eller
delordosering samt individuell tilpasning. For & gjere dette, er ryggstetten
utstyrt med 12 ulike festeposisjoner@

Merk: Heng alltid str bel 3 isk i ryg
Etter du har endret p pa str bel kan det bli nedvendig &
il str bel til midjen pa nytt.

Spinova Unload Plus

Tilpasning/ festing

Tilpass midjefeste, ryggstette, sideklemmer, magepelotte og
strammebeltesystem slik det star beskrevet over.

Tilpasning av brorammen @

For & tilpasse brorammen lgsner du den fra basisstetten. For & gjere dette
fierner du de to borreldsene fra brorammen og apner de to borrelasfikene pa
basisstetten. Du kan forme aluminiumsstenderne til brorammen enkeltvis.
Fest deretter brorammen igjen. Plasser den slik i henhold til pasientens
kroppsform, slik at man kan dra full nytte av dens delordoserende funksjon.
Pilene pa beylene til rammen og innsiden av midjefestene peker oppover. Veer
oppmerksom pa at Spinova Unload Plus finnes i to forskjellige hoyder.

Spinova Support Plus

Tilpass midjefeste, ryggstatte, sideklemmer, magepelotte og
strammebeltesystem slik det star beskrevet over.

Plassering av ryggpelotten @l

Legg ortosen med innsiden vendt oppover. Pilene pa innsiden av midjefestet
peker oppover. Rygg-pelotten settes inn i midten av stetten med spissen
pekende nedover, og festes med borrelasen. Ryggpelotten skal ende ca. 2-3cm
under skulderbladene. Sa legger du magepelotten pa det venstre midjefestet.
Vaer oppmerksom pa at Spinova Support Plus finnes i to forskjellige hayder.

Spinova Immo Plus
Tilpasning/ festing

Tilpass midjefeste, ryggstatte, sideklemmer, magepelotte og
strammebeltesystem slik det star beskrevet over.

Nedvendig verktoy

Unbrakongkkel 2,5 mm (tilgjengelig som tilbehar)

Tilpasning av skallet

Ta av skallet fra ortosen

0 Losne du den midterste skruen ved ryggstetten. Trekk begge gummi-
strikkene pa basisstetten over skallets fremre kanter. Ta basisstetten av
ryggskallet. Fjern eventuelt tekstilbelegget fra skallet.

Justering av skallets hgyde, bredde og vinkel

Etter du har tatt av skallet fra basisstetten, lasner du mutteren i midten av
skallet for hand, i tillegg til den gvre og nedre skruen, slik at skallets halvdeler
lett kan beveges mot hverandre. Posisjoner skallet rundt torsoen slik at de
formstepte delene pa bekkenrammen sitter rett over hoftekammene pa
pasienten. Skyv begge halvdelene av skallet sa langt inn i hverandre at skallet
ligger flatt pa hele torsoen @ Deretter fester du alle skruene til skallet. Den
ovre kanten skal ende ca. 3cm under skulderbladene. Ved behov kan den

ovre kanten gjeres kortere. Dette endrer hoyden pa skallet. Veer oppmerksom
pa at Spinova Immo Plus finnes i to forskjellige hayder. For & feste skallet til
basisstetten gar du fram i omvendt rekkefolge som beskrevet i delen Ta av
skallet.

Merk: Plasten kan kuttes med en vanlig skinnsaks. Pase at du sliper ned de
kantene som dannes, slik at de ikke er sa skarpe.

Spinova Immo

Tilpasning / montering

Tilpass midjefeste, ryggstatte, sideklemmer og strammebeltesystem slik det
star beskrevet over.

Nedvendig verktoy

Unbrakongkkel 2,5mm (tilgjengelig som tilbehgr)

Tilpasning av skallet

Ta av skallet fra ortosen

Fjern strammesystemet fra ryggstetten ved a hekte de bla og de gra endene av
sideklemmene. Fjern begge borreldspunktene pa skallets bakside. Lasne den
midterste skruen ved ryggstetten og ta den av skallet.
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Justering av skallets hgyde, bredde og vinkel

Etter du har tatt av strammebeltesystemet lgsner du mutteren i midten

av skallet for hand, i tillegg til den @vre og nedre skruen, slik at skallets
halvdeler lett kan beveges mot hverandre. Posisjoner skallet rundt torsoen
slik at de formstepte delene pa bekkenrammen sitter i plastskallet rett over
hoftekammene pa pasienten. Skyv begge halvdelene av skallet sé langt inn i
hverandre at skallet ligger flatt pa hele torsoen ®

Deretter fester du alle skruene til skallet. Den gvre kanten skal ende ca.

3cm under skulderbladene. Ved behov kan den gvre kanten gjores

kortere. Dette endrer hgyden pa skallet. For & feste strammebeltesystemet til
skallet gar du fram i omvendt rekkefalge som beskrevet i delen Ta av skallet.
For Spinova Immo kan justering av virkeomrade ogsa gjeres ved a flytte
skallfestet 0 Etter du har justert virkeomradet kan det bli nedvendig & justere
strammebeltesystemet igjen.

Merk: Plasten kan kuttes med en vanlig skinnsaks. Pase at du sliper ned de
kantene som dannes, slik at de ikke er sa skarpe.

* Henvisninger om fare for personskader (risiko for ulykker, person- og helseskader) ev.
materielle skader (skader pa produktet)

T Fagpersonell er enhver person som har tillatelse til & tilpasse og gi instruksjon om bruk
av stetter i henhold til de statlige bestemmelser som gjelder for deg

@ suomi

Tama kayttoohje on ladattavissa myds internetosoitteesta:
www : Idownload.

Arvoisa asiakas,

kiitamme paatoksestasi ostaa Bauerfeindin valmistama tuote. Spinova-
selkarankaortoosi on vaativien ldakinnallisten ja laadullisten standardien
mukainen tuote.

Lue kayttéohje huolellisesti kokonaan lapi, silla siind on tarkeita tietoja
tuotteen kaytostd, kayttoaiheista, kdyttorajoituksista, pukemisesta, hoidosta ja
havittamisesta. Sailyta kayttoohje mahdollista myohempaa kayttoa varten. Jos
sinulla on kysyttavaa tuotteesta, ota yhteytta hoitavaan laakariisi tai tuotteen
jalleenmyyjaan.

Seuraavat ohjeet koskevat tuotteita

Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Noudata myds seuraavilla sivuilla olevia tuotekohtaisia ohjeita.

Kayttoon liittyvat riskit

A Huomio*

Spinova-selkarankaortoosia saa kdyttaa ainoastaan taman kayttéohjeen
ohjeiden mukaisesti ja mainittuihin kayttoaiheisiin (kayttotarkoitus ja
-kohde). Se on laakarin maarayksella saatava tuote, jota on kaytettava
laakarin ohjeiden mukaisesti. Ortoosin optimaalisen istuvuuden takaamiseksi
ammattihenkiloston! on sovitettava tuote yksilollisten tarpeiden mukaisesti.
Noudata ommellussa tuote-etiketissa olevia hoito-ohjeita. Perusosan
sisapuolelle on ommeltu tuote-etiketti, johon on merkitty koko, valmistaja,
pesuohje ja CE-merkintd (Spinova Immossa se on selkadlevyn sisapuolella).

Ortoosin sovittaminen ensimmaiselld kayttokerralla ja sen kayttoon
perehdyttaminen on annettava koulutetun ammattihenkilon tehtavaksi.
Keskustele hoitavan ldakarisi kanssa, jos aiot kayttaa tuotetta yhdessa muiden
laakinnallisten hoitotuotteiden (esimerkiksi ldakinnallisten vartalo-ortoosien tai
imunestekiertoa parantavien laakinnallisten hoitosukkien) kanssa. Jos vaivasi
pahenevat tai huomaat kehossasi poikkeavia muutoksia, ota valittomasti
yhteytta hoitavaan laakariisi. Tuotetakuu ei ole voimassa, jos tuotetta ei kayteta
sen kdyttotarkoituksen mukaisesti tai jos sita kdytetdan muuhun kuin
varsinaiseen kayttotarkoitukseensa. Tuote ei saa joutua kosketuksiin voiteiden
tai kosteusemulsioiden eika rasvoja tai happoja sisaltavien aineiden kanssa.
Koko elimist6én kohdistuvista haittavaikutuksista ei ole ilmoitettu tahan
mennessa. Tuotetta on kdytettavd ja se on laitettava paikalleen
asianmukaisesti. Al kayta ortoosia liian kireall3, sills se saattaa aiheuttaa
paikallisia painaumia. Harvinaisissa tapauksissa ortoosi saattaa painaa
verisuonia ja hermoja. Tarkistuta leikkaushaava sdanndllisesti (aakarilla
kayttdessasi ortoosia leikkauksen jalkeen.

Ohje: Al altista suoralle (esimerkiksi
ldmmityspatterit, auringonvalo, siilytys kuumassa autossa)! Se voi
vaurioittaa materiaalia. Materiaalin vaurioituminen puolestaan voi
heikentda ortoosin

atex) Spinova Immo Plus: Sisaltaa luonnonkumilateksia (elastodieenia), joka
voi aiheuttaa yliherkille ihmisille ihoarsytysta. Riisu ortoosi, jos havaitset
allergisia reaktioita.

Kayttoohjeet
Pukeminen

o Aseta ortoosi vyotaron keskiosaan siten, etta alaselka on peitossa. Vatsan
paalle tulevien kiinnitysosien sisdpuolella olevien nuolten on osoitettava
ylospain. eTyonna nyt sormet sivultapdin vatsan paalld olevan kiinnitysosan
sormitaskuihin ja veda kiinnitysosia tasaisesti sivullepdin. Veda kiinnitysosat
eteen vasta taman jalkeen. 9 Nosta vatsaa kevyesti vasemmanpuoleisen
kiinnitysosan avulla ja aseta oikeanpuoleinen kiinnitysosa vasemmanpuoleisen
kiinnitysosan paalle siten, ettd voit kiinnittaa osat tarralla toisiinsa.

e Ota sitten kiristyshihnojen molemmista paista kiinni. Vyokiinnikkeen kahvoja

voi kddntaa. Veda hihnoja sivulle. e Liita vy6 ja ohjain alavatsan kohdalta
yhteen ja kiinnita koukku vyokiinnikkeen ohjaimeen. Koukun voi kiinnittaa
tarpeen mukaan ohjaimen eri hakasiin ja saataa nain kiristysjarjestelman
puristusta.

Kun olet pukenut ortoosin, tarkista, ettd verkko-osa ei muodosta ryppyja. Jos
ryppyja on, kiinnita tuen perusosan vatsan paalliset kiinnitysosat pidemmalle
paallekain.

Ohje: Jos istut pi aa ittel
hieman i i

etta loysaat

Riisuminen

Avaa kiristyshihnajarjestelman vyokiinnike. Tartu vatsan paalla olevan
kiinnikkeen taskuihin ja irrota tarrakiinnike. Kiinnita vatsan paalle tuleva
kiinnitysosa ortoosin riisumisen jdlkeen tarroilla yhteen vaurioiden
valttamiseksi

Kayttorajoitukset (vasta-aiheet)

Yliherkkyyksista aiheutuvista terveydellisista haittavaikutuksista ei ole
ilmoitettu tahan mennessa. Seuraavissa tilanteissa tuotetta saa kayttaa

vain lddkarin harkinnan mukaisesti: Ihosairaudet/vammat hoidettavalla
alueella, varsinkin jos kyseinen alue on tulehtunut tai silld on koholla olevia
arpia, joissa esiintyy turvotusta, punoitusta tai kuumotusta. Sydamen ja
keuhkojen toimivuuden huomattava heikentyminen (verenpaineen nousun riski
apuvdlineita kaytettaessa seka voimakkaassa ruumiillisessa rasituksessa).
Henkinen rajoittuneisuus, jolloin ortoosin vaaraton kayttd ei ole mahdollista.

Puhdistusohjeet
Ortoosi voidaan tarvittaessa puhdistaa miedolla pesuaineella kasin pesemalla.
Anna ortoosin kuivua taman jalkeen ilmavassa paikassa.

Huolto-ohjeet
Jos tuotetta kdsitelladn ja hoidetaan asianmukaisesti, sita ei tarvitse huoltaa.

Tuotteen uudelleenkdyttoa koskevia ohjeita
Spinova-selkdrankaortoosi on tarkoitettu ainoastaan henkilokohtaiseen
hoitoon. Se on muotoiltu juuri sinulle sopivaksi. Ald anna tuotetta kenenkaan
muun kaytettavaksi.

Takuu

Tuotteen hankintamaassa voimassa olevaa lainsaadantéa sovelletaan.
Soveltuvin osin myyjan ja ostajan valiseen suhteeseen sovelletaan
maakohtaisia takuusaannoksia. Jos epailet takuutapausta, ota ensimmadiseksi
yhteytta suoraan tuotteen myyjaan.

Ald tee tuotteeseen muutoksia itse. Kielto koskee erityisesti ammattilaisten
tekemia yksilollisid mukautuksia. Noudata antamiamme kaytto- ja hoito-
ohjeita. Ne perustuvat monivuotiseen kokemukseemme ja varmistavat
laakinnallisten tuotteidemme toimivuuden pitkdksi aikaa. Vain ihanteellisesti
toimivista apuvalineista on kayttajalleen hydtya. Ohjeiden noudattamatta
jattaminen voi myods rajoittaa takuun voimassaoloa.

Havittaminen
Voit havittaa tuotteen asianmukaisten kansallisten maardysten mukaisesti.

Tiedot paivitetty: 2017-05

Spinova Unload Plus

Tekniset tiedot ja parametrit

Spinova Unload Plus on alaselan monitoimiortoosi. Se koostuu tuen
perusosasta, johon kuuluvat korsettituki, selkalevy, vatsan paalle tulevat
kiinnitysosat, vyokiinnikkeella varustetut kiristyshihnat, sauvasiltakehikko ja
vatsapelotti.

Kayttotarkoitus / kdyttoalue

Spinova Unload Plus on lannerankaan kohdistuvaa kuormitusta vahentava
monitoimiortoosi. Sauvasiltakehikko jakaa tasaisesti rintarankaan seka
lantioon ja ristiluuhun kohdistuvat voimat. Ortoosin avulla lordoosi (selan
notko) ojentuu. Vatsan aluetta puristava vatsapelotti suoristaa selkarankaa ja
vahentaa siihen kohdistuvaa kuormitusta. Sauvasiltakehikko ja vatsapelotti
voidaan hoidon etenemisesta riippuen ja lddkarin harkinnan mukaan asettaa
paikalleen tai poistaa.
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Kayttoaiheet

« Nikamansiirtyma, fasettinivelten holtyma (spondylolyysi/ spondylolisteesi,
1.ja 2. aste)

« Selkarangan nivelkuluma, johon liittyy nivelten yliliikkuvuus
(fasettioireyhtyma, johon liittyy hypermobiliteetti)

- Sateilevat kivut lannerangan alueella (erittain vaikea [pseudo-]radikulaarinen
selkakipu /erittain vaikea lumbosakraalinen iskiaskipu)

« Selkaydinkanavan ahtauma, johon liittyy tunnottomuutta (lannerangan
spinaalistenoosi, johon liittyy pareesi; konservatiivinen, leikkauksen jalkeen)

« Juurikanavan ahtauma (lateraalinen foraminaalinen stenoosi)

« Selkarangan murtumat (lannerangan murtumat, setkanikaman takareunaan
kohdistuvan kuormituksen vaheneminen)

Osat

A - Tuen perusosa
B - Vatsan paalle tulevat kiinnitysosat, joissa sormitaskut
C —Kiristyshihnat / kiristysvyodjarjestelma

D - Selkalevy
E - Vyokiinnike
F - Sivuklipsit

G - Sauvasiltakehikko
H - Vatsapelotti

Kokoamis- ja asennusohjeet

Spinova Unload Plus toimitetaan standardikokoisena ja valmiiksi yhteen
koottuna. Korsettituet, selkdlevy, vatsan paalle tulevat kiinnitysosat,
sauvasiltakehikko seka vydkiinnikkeelld varustetut kiristyshihnat on annettava
koulutetun ammattihenkilon saadettavaksi potilaan yksilollisten tarpeiden
mukaan. Sauvasiltakehikko ja vatsapelotti on kiinnitettava tarralla tuen
perusosaan. Kehikon irrottaminen ja asentaminen on kuvattu kohdassa
Puhdistusohjeet.

Puhdistusohjeet

Spinova Unload Plus -ortoosi voidaan tarvittaessa puhdistaa miedolla
pesuaineella kdsin pesemalla. Irrota sauvasiltakehikko ja vatsapelotti ennen
pesua @ @. Kun ortoosi on kuivunut, kiinnita sauvasiltakehikko takaisin
siihen. Aseta ortoosi eteesi siten, ettad sisapuoli osoittaa ylospain. Vatsan
paalle tulevien kiinnitysosien sisdpuolella olevat nuolet osoittavat ylospain.
Sauvasiltakehikon kaaren sisapuolella olevat nuolet osoittavat ylospain.
Kiinnita sauvasiltakehikon molemmat kaaret paikalleen tyontamalla yksi
tarranauha edestapadin kaaressa olevan lenkin lapi @

Kiinnita nyt vatsapelotti oikeanpuoleiseen vatsan paalle tulevaan
kiinnitysosaan ().

Spinova Support Plus

Tekniset tiedot ja parametrit

Spinova Support Plus koostuu tuen perusosasta, johon kuuluvat korsettituki ja
vatsan paalle tulevat kiinnitysosat, selkalevysta, vyokiinnikkeella varustetuista
kiristyshihnoista seka selkdpelotista ja vatsapelotista.

Kayttotarkoitus / kdyttoalue

Spinova Support Plus on lannerankaan kohdistuvaa kuormitusta vahentava ja
lannerankaa suoristava monitoimiortoosi (muunnettu Hohmann-

korsetti). Suuri selkapelotti jakaa tasaisesti rintarankaan seka lantioon ja
ristiluuhun kohdistuvat voimat. Lisdksi se vahentaa lannerankaan kohdistuvaa
kuormitusta suoristamalla notkoselkaa. Vatsan aluetta puristava vatsapelotti
suoristaa selkdrankaa ja vahentaa siihen kohdistuvaa kuormitusta. Selka- ja
vatsapelotti voidaan hoidon etenemisesta riippuen ja ldaakarin harkinnan
mukaan asettaa paikalleen tai poistaa.

Kayttoaiheet

« Nikamansiirtyma, fasettinivelten héltyma (spondylolyysi/ spondylolisteesi,
2. aste)

« Selkarangan nivelkuluma (fasettioireyhtyma)

« Sateilevat kivut lannerangan alueella (keskivaikea [pseudo-Jradikulaarinen
lumbaalioireyhtyma/ keskivaikea lumbosakraalinen iskiaskipu)

« Selkaydinkanavan ahtauma (lannerangan spinaalistenoosi; konservatiivinen,
leikkauksen jalkeen)

« Selkdrangan murtumat (lannerangan murtumat)

« Lihaksiston heikkous ja osittainen toimimattomuus (selkarangan lihasten
rappeuma/ toiminnanvajaus)

« Valilevypullistuman jalkeen (prolapsi; konservatiivinen, leikkauksen jalkeen)

« Valilevyn leikkauksen (nukleotomian) jalkeen

« Leikkauksen jalkeen (yhden/useamman paivan ajan; esim. spondylodeesi)

« Osteoporoosi

Osat

A - Tuen perusosa

B - Vatsan paalle tulevat kiinnitysosat, joissa sormitaskut
C - Kiristyshihnat / kiristysvydjarjestelma

D - Selkalevy

E - Vyokiinnike



F - Sivuklipsit
H - Vatsapelotti
| —Kuormia jakava pelotti

Kol

ninen ja

Spinova Support Plus toimitetaan standardikokoisena ja valmiiksi yhteen
koottuna. Korsettituen, selkalevyn, vatsan pdalle tulevien kiinnitysosien seka
vyokiinnikkeelld varustettujen kiristyshihnojen saataminen on annettava
koulutetun ammattihenkilon tehtavaksi potilaan yksilollisten tarpeiden
mukaan. Sauvasiltakehikko ja vatsapelotti on kiinnitettava tarralla tuen
perusosaan. Pelottien irrottaminen ja asentaminen on kuvattu kohdassa
Puhdistusohjeet.

Puhdistusohjeet

Spinova Support Plus -ortoosi voidaan tarvittaessa puhdistaa miedolla
pesuaineella kasin pesemalla. Irrota molemmat pelotit ennen pesua om
. Kun pelotit ovat kuivuneet, kiinnita ne tarrakiinnitykselld takaisin Spinova
Support Plus -ortoosiin. Aseta ortoosi eteesi siten, etta sisapuoli osoittaa
ylospain. Vatsan paalle tulevien kiinnitysosien sisapuolella olevat nuolet
osoittavat ylospain. Kiinnita selkapelotti tiukasti tuen keskiosaan siten, etta
kapea karki osoittaa alaspdin 0 Kiinnita nyt vatsapelotti oikeanpuoleiseen
vatsan paalle tulevaan kiinnitysosaan m

Spinova Immo Plus

Kayttotarkoitus / kayttoalue

Spinova Immo Plus on torakolumbaaliselta alueelta lumbosakraaliselle
alueelle asti lannerankaa stabiloiva monitoimiortoosi. Ortoosin erityinen
rakenne mahdollistaa hoidon yksilollisesti sovitettavan vaiheittaisen
suunnitelman mukaisesti:

Vaihe 1 (stabilointivaihe):

Leikkauksen jalkeen tai ei-operatiivisen hoidon alussa ortoosissa kaytetaan
tukiosaa selkarangan tukemiseksi.

Vaihe 2 (mobilisointivaihe):

Tukiosa poistetaan mobilisoinnin alkuvaiheessa, kun parantumisprosessi on
edennyt (katso kokoamis- ja asennusohjeet). Perusosan korsettituet tukevat
talloin hoidettavaa lanneranka-ristiluun aluetta.

Kysy ladkariltd, milloin tukiosa voidaan poistaa.

Tekniset tiedot ja parametrit

Spinova Immo Plus koostuu tukiosasta, tuen perusosasta, johon kuuluvat
korsettituki ja vatsan paalle tulevat kiinnitysosat, selkalevysta, vyokiinnikkeella
varustetuista kiristyshihnoista seka vatsapelotista.

Kéayttoaiheet

« Nikamansiirtyma, fasettinivelten holtyma (spondylolisteesi, 2. ja 3
aste/ spondylolyysi)

« Selkarangan nivelkuluma, johon liittyy nivelten yliliikkuvuus
(fasettioireyhtyma, johon liittyy hypermobiliteetti)

« Krooniset sairaalloiset muutokset (nivelrikko) fasettinivelissa
(spondylartroosi)

« Sateilevat kivut lannerangan alueella (erittain vaikea [pseudo-Jradikulaarinen
selkakipu/ erittain vaikea lumbosakraalinen iskiaskipu)

« Selkaydinkanavan ahtauma (lannerangan spinaalistenoosi, johon liittyy
pareesi; konservatiivinen, leikkauksen jalkeen)

« Juurikanavan ahtauma (lateraalinen foraminaalinen stenoosi)

« Lannerangan nikamien laaja-alaiset murtumat, selkanikaman etu- ja/tai
takareunaan kohdistuvan kuormituksen vaheneminen

« Kasvaimet (etapesakkeet)

« Lihaksiston heikkous ja osittainen toimimattomuus (selkarangan lihasten
vaikea rappeuma/ vaikea-asteinen vajaatoiminta)

« Valilevypullistuman jalkeen (prolapsi; konservatiivinen, leikkauksen jalkeen)

« Vélilevypullistuman leikkaus (nikamavalilevyn poistoleikkaus)

« Leikkauksen jalkeen (yhden/useamman paivan ajan; esim. spondylodeesi)

« Valilevyn sairaalloinen muutos (osteokondroosi)

Osat

A - Tuen perusosa
B - Vatsan paalle tulevat kiinnitysosat, joissa sormitaskut
C —Kiristyshihnat / kiristysvydjarjestelma

D - Selkalevy
E - Vyokiinnike
F - Sivuklipsit

H - Vatsapelotti
J - Kangaspaallysteinen tukiosa

Kokoamis- ja asennusohjeet

Spinova Immo Plus toimitetaan standardikokoisena ja valmiiksi yhteen
koottuna. Tukiosan, vatsan paalle tulevan kiinnitysosan tukien seka
kiristyshihnojen saatdaminen on annettava koulutetun ammattihenkilon
tehtavaksi potilaan yksildllisten tarpeiden mukaan. Vatsapelotti on kiinnitettava
tarralla tuen perusosaan
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O Kangaspaallyste irrotetaan viemalld tuen perusosan kuminauhat tukiosan
ulkoreunojen yli. Sen jalkeen kangaspaallyste voidaan irrottaa. Tukiosa
irrotetaan ortoosista irrottamalla selkdlevyn keskiruuvi. Irrota tukiosa tuen
perusosasta. Sen jalkeen voit kayttaa tuen perusosaa ilman tukiosaa.

Puhdistusohjeet

Kangaspaallyste voidaan pestaa koneessa 40 asteen lampdtilassa. Pyyhi
tukiosa mietoon puhdistusaineeseen kostetulla liinalla. Kun Spinova Immo
Plus -ortoosia kaytetaan ilman tukiosaa (mobilisointivaihe), ortoosi voidaan
tarvittaessa puhdistaa kasin pesemalld. Anna ortoosin kuivua taman jalkeen
ilmavassa paikassa.

Spinova Immo
Kayttotarkoitus / kayttoalue

Spinova Immo on lannerankaa immobilisoiva monitoimiortoosi. Spinova Immo
-ortoosi tukee selkda ja auttaa siten lievittamaan kipuja.

Tekniset tiedot ja parametrit

Spinova Immo on alaseldn monitoimiortoosi. Se koostuu tukiosasta, vatsan
paalle tulevista kiinnitysosista, tukiosan kiinnikkeista, selkalevysta seka
vyokiinnikkeelld varustetuista kiristyshihnoista.

Kayttoaiheet

« Yksinkertaisten, stabiilien murtumien konservatiivinen hoito
« Leikkausta edeltava stabilointi

« Leikkauksen jalkeinen stabilointi

« Vamman jalkeinen immobilisointi

+ Tulehdukselliset sairaudet

Osat

B - Vatsan paalle tulevat kiinnitysosat, joissa sormitasku
C —Kiristyshihnat / kiristysvydjarjestelma

D - Selkalevy

E - Vyokiinnike

F - Sivuklipsit

K —Tukiosan kiinnikkeet

L - Tukiosa

ja asenr hjeet

Spinova Immo toimitetaan standardikokoisena ja valmiiksi yhteen koottuna.
Tukiosan, tukien, vatsan paalle tulevan kiinnitysosan seka kiristyshihnojen
saataminen on annettava koulutetun ammattihenkilon tehtavaksi potilaan
yksiléllisten tarpeiden mukaan.

Kok i

Puhdistusohjeet

Pyyhi tukiosa mietoon puhdistusaineeseen kostetulla liinalla. Anna ortoosin
kuivua tdmdn jalkeen ilmavassa paikassa.

Ammattihenkilésts!

Seuraavat ohjeet koskevat tuotteita

Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Noudata myds seuraavilla sivuilla olevia tuotekohtaisia ohjeita.

Yleisia ohjeita

Spinova-tuotteet on esisaddetty koon mukaan, mutta niita voidaan tarvittaessa
sovittaa kayttoalueiden (kdyttéaiheiden) ja kehon rakenteen (anatomian)
mukaan. Tarkista ensimmaisen hoitokerran jalkeen, etta ortoosi istuu kunnolla
ja potilaan yksiléllisten tarpeiden mukaisesti. Harjoittele tuen pukemista
potilaan kanssa (o ,g)_ Tuotteeseen ei saa tehda epdasianmukaisia
muutoksia. Taman ohjeen noudattamatta jattaminen voi heikentaa tuotteen
toimivuutta ja johtaa tuotevastuun raukeamiseen. Spinova-selkarankaortoosi
on tarkoitettu ainoastaan yksittdisen potilaan hoitoon.

Varmista, etta péélle puetussa ortoosissa ei ole ryppyja (ei koske Spinova
Immoa). Jos ortoosissa on ryppyja, pyyda potilasta pukemaan se uudelleen;
vatsakiinnikkeet on tallgin vedettava pidemmalle paallekain. Toinen tapa
vahentda ryppyja on sovittaa vatsan paalle tulevia kiinnitysosia potilaan kehon
mukaan.

Ortoosin yksilollinen sovittaminen
Tarvittavat tydkalut

Sakset, torx-avain TX 40/ momenttiavain 0,25 Nm suosituksena (saatavana
lisatarvikkeena)

Vatsan paille i iinni i i i p kehon

Vatsan paalle tulevien kiinnikkeiden kulmaa ja leveyttd voidaan sdataa. Irrota
molemmat vatsan paalle tulevat kiinnitysosat tuen perusosasta ja aseta ne

uudestaan tuen perusosaan. Tuen perusosan yli meneva veluuri voidaan
sovittamisen jalkeen leikata kangassaksilla pois. Ylimeneva tarrakiinnitys

on peitettava veluurilla, jotta se ei paase vahingoittamaan tuotetta. Ulompi
tarranauha voidaan periaatteessa myds leikata pois, jos sita ei tarvita 0
Selkélevyn sovittaminen

Irrota hihnojen siniset paat selkalevysta. Irrota ruuvi (Spinova Immo /Immo
Plus) Irrota selkalevy ja siina olevat alumiinikiskot ja muotoile ne kayttoaiheen
mukaisesti potilaalle sopiviksi 0

Sivuklipsien siirtdminen

Veluurin sivuklipseja voidaan siirtaa potilaan mukaan selkarankaan tai
kylkiluihin kohdistuvien paikallisten painepiikkien valttamiseksi @

Ohje: Kun vatsan paille tulevia kiinnikkeitd ja sivuklipseja on siirretty,
kiristyshihnoja on mahdollisesti a d kehoon iksi.

Vi pel (ei koske Spi
Kiinnitd vatsapelotti vasemman puoleisen vatsan paalle tulevan kiinnikkeen
alaosaan.
Kiristyshihnojen
Kehon leveyden sa:
Aseta ortoosi takaisin potilaan paalle ylla kuvatulla tavalla. Ala sulje
vyokiinniketta. Avaa kiristyshihnojen neljan sinisen paan lukot @ avonaisen
lukon kuvan kohdalle g Pyyda potilasta vetamaan kiristyshihnojen paat
sivusuuntiin ja sen jalkeen sulkemaan vydkiinnikkeen ohjaimen keskiosaan.
Sen jalkeen vie hihnojen padssa olevat lukot suljettu-asentoon g Kirista
hihnoja kiristamalla jokaista neljaa Torx-ruuvia myotapaivaan.

Laske samalla montako kertaa kaannat ruuvia. Vaihtoehtoisesti suosittelemme
kiristamaan ruuvit Torx-momenttiavaimen (saatavana lisatarvikkeena) avulla
0,25Nm:n voimalla ().

Pyyda potilasta avaamaan vyokiinnike ja vetamaan hihnoja sivullepain.

Pyyda hanta lopuksi sulkemaan vyokiinnike jalleen kiinni. Vyokiinnike tulee

olla mahdollista sulkea keskimmaiseen kohtaan, jotta potilas voi kayttaa
ortoosia, vaikka potilaan paino nousisi tai laskisi. Jos kiinniketta ei voida sulkea
keskimmaiseen kohtaan, saada ortoosi uudelleen.

Kysy potilaalta, onko ortoosi tarpeeksi vakaa ja miellyttava.

Kiristyshihnojen saata hoidon muk

Kiristyshihnojen korkeutta voi saataa yksilollisesti ja sen mukaan, onko
selkdrankaa maara ojentaa vai notkistaa. Selkalevyssa on tata varten

12 eri kiinnityskohtaa ().

Ohje: Kiinnité kiristyshihnat aina symmetrisesti selkilevyyn.

Jos kiristyshi ji ikkaa on voi olla tarpeen saataa koko
kiristyshihnajarj Lma uudelleen kehon ympér

Spinova Unload Plus

Sovitt / kol pano
Sovita vatsan paalle tulevat kiinnikkeet, selkalevy, sivuklipsit, vatsapelotti ja
kiristyshihnat edella kuvatulla tavalla.

Vil

Sauvasiltakehikon sovittamista varten se on irrotettava tuen perusosasta. Sita
varten irrota sauvasiltakehikon kaksi tarranauhaa ja irrota tuen perusosan
kaksi tarralappaa. Sauvasiltakehikon alumiinitukia voi muokata potilaalle
sopivaksi. Sen jalkeen kiinnitd sauvasiltakehikko takaisin. Aseta se siten,

etta sen selkaa suoristava vaikutus tulee optimaalisesti esille potilaan kehon
muodon mukaan. Kehikon kaaren ja vatsan paalle tulevien kiinnitysosien
sisdpuolella olevat nuolet osoittavat ylospain. Huomaa, etta Spinova Unload
Plusia on saatavana kahta korkeutta.

Spinova Support Plus

Sovita vatsan paalle tulevat kiinnikkeet, selkalevy, sivuklipsit, vatsapelotti ja
kiristyshihnat edelld kuvatulla tavalla.

Selkipelotin asettaminen @

Aseta ortoosi eteesi siten, ettd sisapuoli osoittaa ylospdin. Vatsan paalle
tulevien kiinnitysosien sisdpuolella olevat nuolet osoittavat yléspain. Kiinnita
selkapelotti tiukasti tuen keskiosaan siten, ettd kapea karki osoittaa alaspain.
Selkapelotin tulee ulottua n. 2—-3cm lapaluiden alapuolelle. Kiinnita nyt
vatsapelotti vasemmanpuoleiseen vatsan pdalle tulevaan kiinnitysosaan.
Huomaa, etta Spinova Support Plusia on saatavana kahta korkeutta.

Spinova Immo Plus

Sovittaminen / kokoonpano

Sovita vatsan paalle tulevat kiinnikkeet, selkalevy, sivuklipsit, vatsapelotti ja
kiristyshihnat edella kuvatulla tavalla.

Tarvittavat tydkalut
Kuusiokoloavain 2,5 mm (saatavana lisatarvikkeena)
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Tukiosan sovittaminen

e Irrottamalla selkalevyn keskiruuvi. Vie tuen perusosan kuminauhat tukiosan
ulkoreunojen yli. Irrota tuen perusosa selkatuesta. Irrota kangaspaallyste
tarvittaessa tukiosasta.

Tuki korl y ja kulman saatamien

Kun tukiosa on irrotettu tuen perusosasta, l0ysaa tukiosan keskelld olevaa
mutteria seka ylempaa ja alempaa ruuvia siten, etta tukiosan puoliskoja pystyy
helposti tydntamaan toisiaan vasten. Aseta tukiosa vartaloa vasten siten,
etta tukiosassa olevat lantiota tukevat syventymat ovat potilaan lonkkaluun
harjanteen ylapuolella. Tyonna tukiosan puoliskoja toisiaan kohti, kunnes
tukiosa on tasaisesti vartaloa vasten @ Kirista sen jalkeen kaikki tukiosan
ruuvit. Ylareunan tulisi olla noin 3cm lapaluiden alapuolella. Tukiosan
korkeutta voi muuttaa ylareunaa lyhentamalla. Huomaa, etta Spinova Immo
Plusia on saatavana kahta korkeutta. Tukiosa asetetaan tuen perusosaan
péinvastaisessa jarjestyksessa kuin kohdassa Tukiosan irrottaminen.

Ohje: Muovia voi leikata isilla nahk ksilla. Lei on
poistettava jaysteet.

Spinova Immo

Sovittaminen / kokoonpano

Sovita vatsan paalle tulevat kiinnikkeet, selkalevy, sivuklipsit ja kiristyshihnat

edella kuvatulla tavalla.

Tarvittavat tyokalut

Kuusiokoloavain 2,5mm (saatavana lisatarvikkeena)

Tukiosan sovittaminen

Tuki irr inen or

Irrota kiristyshihnat selkalevysta ottamalla siniset paat pois kiinnikkeista ja

harmaat paat sivuklipseista. Irrota tarrapalat tukiosan selkdpuolelta. Loysaa

selkalevyn keskiruuvia ja ota se irti tukiosasta.

Tuki korkeuden, leveyden ja kulman saata

Kun kiristyshihnat on irrotettu, [0ysaa tukiosan keskella olevaa mutteria seka

ylempaa ja alempaa ruuvia siten, etta tukiosan puoliskoja pystyy helposti

tyontamaan toisiaan vasten. Aseta tukiosa vartaloa vasten siten, etta lantiota

tukevat syventymat ovat potilaan lonkkaluun harjanteen ylapuolella. Tyonna

tukiosan puoliskoja toisiaan kohti, kunnes tukiosa on tasaisesti vartaloa vasten
Kirista sen jalkeen kaikki tukiosan ruuvit. Ylareunan tulisi olla noin 3cm

lapaluiden alapuolella. Tukiosan korkeutta voi muuttaa ylareunaa lyhentamalla

Kiristyshihnat asetetaan tukiosaan painvastaisessa jarjestyksessa kuin

kohdassa Tukiosan irrottaminen.

Spinova Immon ymparysmittaa voidaan sdataa myds siirtamalla tukiosan

kiinnikkeita €. Kun ymparysmittaa on saadetty, voi olla tarpeen saataa myos

kiristyshihnoja.

Ohje: Muovia voi leikata

poistettava jdysteet.

isilla nahk ksilla. Lei on

* Henkilovahinkoja (loukkaantumis-, terveys- ja tapaturmavaara) ja mahdollisia
esinevahinkoja (tuotteen vaurioituminen) koskeva ohje.

T Ammattihenkilostéon lukeutuvat henkildt, jotka voimassa olevien maakohtaisten
maaraysten mukaisesti ovat valtuutettuja suorittamaan tukien sovituksen ja
kayttdopastuksen.

dansk

Denne brug ing er ogsa til
www.bauerfeind.com/downloads

Kare kunde

Tak fordi du har valgt et produkt fra Bauerfeind. Med Spinova ortose til
rygsejlen har du kebt et produkt af kvalitetsmaessig hej medicinsk standard.

Lees hele brugsanvisningen omhyggeligt igennem, da den indeholder vigtige
oplysninger om anvendelse, indikationer, kontraindikationer, patagning, pleje og
bortskaffelse af produktet. Gem brugsanvisningen, hvis du maske far brug for
den igen pa et senere tidspunkt. Hvis du skulle have spergsmal, sa kontakt din
egen lage eller din forhandler.

De efterfglgende oplysninger gaelder for produkterne
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Veer ogsa opmaerksom péa de sarlige instruktioner til dit produkt pa de
efterfolgende sider.



Bivirkninger

A Forsigtig*

Spinova ortose til rygsejlen ber kun anvendes i henhold til angivelserne

i denne brugsanvisning og kun til de angivne anvendelsesomrader
(anvendelsessted). Den er et produkt, som kan ordineres af laegen, og som
skal anvendes i henhold til laegens anvisninger. For at opna en optimal
pasform, ber ortosen tilpasses individuelt af faguddannet personale’. Ver
opmaerksom pa symbolerne pa tejmaerket. Tejmaerket med informationer om
storrelse, fabrikant, vaskeinstruktion og CE-maerke sidder pa indersiden af
basisbandagen (pa Spinova Immo péa indersiden af rygkassetten).

Tilpasning (ferste) og instruktion ma kun foretages af faguddannet personale.
En evt. kombination med andre produkter, f.eks. i forbindelse med
kompressionsbehandling (kompressionsbody, lymfe-kompressionsstremper)
skal forst aftales med den behandlende laege. Hvis smerterne tiltager, eller du
konstaterer udsadvanlige forandringer, sa kontakt omgaende din egen leege.
Producenten heefter ikke ved ukorrekt eller ikke tilsigtet anvendelse. Serg for,
at produktet ikke kommer i bergring med fedt- og syreholdige midler, salver
eller lotioner. Der er ingen kendte bivirkninger, som vedrerer hele organismen.
Faglig korrekt brug/ patagning forudsaettes. Du ma ikke stramme ortosen for
meget, da der ellers lokalt kan forekomme tryksteder. | sjzeldne tilfeelde kan det
medfgre indsnaevringer af blodkar og nerver. Fa saret kontrolleret
regelmaessigt af en laege efter en operation.

Bemzerk: Produktet ma aldrig udszettes for direkte varme (f.eks. fra
radiator, solen, opbevaring i bil)! Materialet kan blive beskadiget. Det kan
pavirke ortosens funktion.

Spinova Immo Plus: Indeholder naturgummi (elastodien), hvilket ved
overfalsomhed kan fore til hudirritationer. Tag ortosen af, hvis du far
allergiske reaktioner.

Brugsanvisning

Patagning

o Placer ortosen midt pa i samme hgjde som taljen, s& den nederste del af
ryggen er deaekket. Pilene pa indersiderne af mavelukningen skal pege opad.
9 Skub nu fingrene fra siden ind i fingerlommerne p& mavelukningen og traek
dem lige meget ud til siden. Forst derefter skal du traekke lukningerne fremad.
9 Loft maven en smule nedefra med venstre side af lukningen og laeg hgjre
side af lukningen sa langt hen over den venstre, til du kan satte den fast.

eTag nu fat i begge ender af stropsystemet, handtagene pa spandelukningen
kan abnes. Traek stropsystemet fra hinanden ud til siden. 6 For
spandelukning og mallen sammen nede pa maven og hegt krogen ind i
spandelukningens malle. Haegten kan sattes ind i forskellige trin pa mallen,
sa stropsystemets kompression kan indstilles individuelt.

Vaer ved patagning af ortosen opmaerksom p3, at netmaterialet ikke danner
folder. Hvis der skulle vaere folder, set de to mavelukninger pa basisbandagen
laengere over hinanden.

Bemzerk: Det anbefales at lasne
laengere tid, for at aflaste mavetrykket.
Aftagning

lidt, hvis man sidder i

Abn spaendelukningen pa stropsystemet. Grib sa ind i fingerlommerne pa
mavelukningen og lgsn velcrolukningen. For at undga skader, skal du lukke
mavelukningen igen, nar du har taget ortosen af.

Kontraindikationer

Overfalsomheder med sygdomskarakter er hidtil ikke konstateret.

Ved nedenstaende sygdomsbilleder er patagning og brug af et sddant
hjeelpemiddel kun tilradelig i samrad med laegen: hudsygdomme / -skader

i det bergrte omrade af kroppen, iseer ved betaendelsestilstande, ligeledes
opsvulmede ar med hzevelse, redme og hypertermi, foreget nedsaettelse af
hjerte- og lungefunktionen (risiko for forhgjet blodtryk, nar hjelpemidlet er
taget pa, og der udferes @get kropslig aktivitet), nedsat psykisk funktionsevne,
hvor det ikke er muligt at benytte ortosen uden fare.

Renggring
Ved behov kan ortosen handvaskes med et mildt vaskemiddel. Lad ortosen
lufttgrre.

Vedligeholdelse

Ved korrekt handtering og pleje er produktet nasten vedligeholdelsesfrit.

Oplysninger vedrgrende brugen

Spinova ortosen til rygsejlen er udelukkende beregnet til behandling af dig. Den
er blevet tilpasset individuelt til dig. Du ma derfor ikke give produktet videre

til andre.

Garanti

Der galder lovbestemmelserne i det land, hvor produktet blev kebt. Safremt
det er relevant, galder landets mangelsansvarsregler mellem forhandler og
keber. Henvend dig i garantitilfaelde forst direkte til den forhandler, hvor du har
kebt produktet.
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Foretag ingen egenradige endringer pa produktet. Det geelder isaer

for individuelle tilpasninger, udfert af fagfolk. Felg vores brugs- og
plejeoplysninger. De baserer pa mange ars erfaringer og sgrger for, at

vores medicinisk virksomme produkter fungerer i lang tid. For kun optimalt
fungerende hjalpemidler virker understettende. Desuden kan tilsidesattelsen
af oplysningerne indskraenke garantien

Bortskaffelse
Produktet bortskaffes i henhold til gaeldende, nationale regler.

Informationens udgivelsesdato: 2017-05

Spinova Unload Plus

Tekniske data/parametre

Spinova Unload Plus er en multifunktionsortose til den nederste del af ryggen.
Den bestar af en basisbandage med korsetstivere, en rygkassette, en maveluk-
ning, et stropsystem med spaendelukning samt et stottestativ og en mavepelotte.

Anvendelsesomrade

Spinova Unload Plus anvendes til aflastning af l&endehvirvelsojlen
Stottestativet fordeler (flytter) de optraedende kraefter til brysthvirvelsgjlen plus
baekken og korsben. Lordosen (svaj) bliver mindre. Ved hjeelp af mavepelotten
bliver hvirvelsgjlen rettet op gennem mavekompressionen, og hvirvelsgjlen
aflastet. Alt efter behandlingsforlebet kan stottestativet og mavepelotten
seettes i eller tages af efter samrad med laegen.

Indikationer

« Glidning mellem hvirvler, spaltedannelse i facetleddene
(spondylolyse / spondylolistese, grad | og I1)

« Slidforandringer i facetled med overnormalt fleksible led (facetsyndrom med
hypermobilitet)

« Smerter i leendehvirvelsgjlen med udstraling (meget alvorligt [pseudo-]
radikulaert iskias-syndrom / meget alvorlig lumbago-iskias)

« Forsnaevring af rygmarvskanalen med devhedstilstande (lumbal
spinalstenose med pareser [konservativt, postoperativt])

« Forsnaevring af rodkanalen i siden (foraminastenose, lateral)

« Brud af hvirvellegemer (frakturer i l&endehvirvelsejlen, aflastning af
hvirvelbagkant)

Komponenter

A - Basisbandage

B - Mavelukning med fingerlommer
C - Stropper/ stropsystem

D - Rygkassette

E - Spaendelukning

F - Sideclips

G - Stottestativ

H — Mavepelotte

Samle- og monteringsvejledning

Spinova Unload Plus leveres monteret i standardsterrelser. Korsetstiverne,
rygkassetten, mavelukningen, stgttestativet og stropsystemet med
spandelukningen skal tilpasses individuelt af uddannede fagfolk.
Stottestativet og mavepelotten skal szettes fast i basisbandagen. Se
renggringsoplysningerne for afmontering og montering af stativet.

Renggring

Ved behov kan Spinova Unload Plus handvaskes med et mildt vaskemiddel.
Tag stottestativet og mavepelotten af for vask @Q Seet stottestativet fast
igen efter tarringen. Laeg ortosen foran dig med indersiden opad. Pilene pa
indersiden af mavelukningerne peger opad. Pilene pa stottestativets bejler
peger opad. Fastger begge stottestativets bgjler. Det gores ved at skubbe et
velcroband forfra gennem bejlens gje @ Sat nu mavepelotten fast pa hejre
mavelukning (@.

Spinova Support Plus

Tekniske data/parametre

Spinova Support Plus bestar af en basisbandage med korsetstivere og
mavelukning, en rygkassette, et stropsystem med spandelukning samt en
ryg- og en mavepelotte.

Anvendelsesomrade

Spinova Support Plus er en multifunktionsortose (modificeret Hohmann-
korset) til aflastning og oprejsning af leendehvirvelsgjlen. Den store rygpelotte
fordeler (flytter) de optraedende kraefter til brysthvirvelsgjlen samt baekken

og korsben. Desuden aflaster den leendehvirvelsgjlen gennem en moderat
aflordosering. Ved hjaelp af mavepelotten bliver hvirvelsegjlen rettet op gennem
mavekompressionen, og hvirvelsgjlen aflastet. Alt efter behandlingsforlebet
kan ryg- og mavepelotten szettes i eller tages af efter samrad med laegen.

Indikationer

« Glidning mellem hvirvler, spaltedannelse i facetleddene
(spondylolyse / spondylolistese, grad 1)

« Slidforandringer i facetled (facetsyndrom)

« Smerter i l&ndehvirvelsgjlen med udstraling ([pseudo-] radikulaert iskias-
syndrom i middel grad / lumbago-iskias, i middel grad)

« Forsnavring af rygmarvskanal (lumbal spinalstenose [konservativt,
postoperativt])

« Brud pé hvirvellegemer (frakturer i leendehvirvelsgjlen)

« Svage, betinget effektive muskler (degeneration/ muskuleer insufficiens af
hvirvelsgjlen)

« Efter skader pa bandskiver (prolaps, konservativt/ postoperativt)

« Efter bandskiveoperationer (nukleotomi)

« Postoperativt en etage/ flere etager (f.eks. spondylodese)

« Osteoporose

Komponenter

A - Basisbandage

B - Mavelukning med fingerlommer

C - Stropper/ stropsystem

D - Rygkassette

E - Spandelukning

F - Sideclips

H - Mavepelotte

| - Stottepelotte

[ 1 og +, H ['] "l dAni g

Spinova Support Plus leveres monteret i standardsterrelser. Korsetstiverne,
rygkassetten, mavelukningen og stropsystemet med spaendelukningen bar
tilpasses individuelt af uddannede fagfolk. Stettepelotten og mavepelotten skal
seettes fast i basisbandagen. Se renggringsoplysningerne for isatning eller
udtagning af pelotterne.

Renggring

Ved behov kan Spinova Support Plus handvaskes med et mildt vaskemiddel.
Tag begge pelotter af for vask 0@ Seet begge pelotter fast i Spinova Support
Plus igen efter torringen. Laeg ortosen foran dig med indersiden opad. Pilene
pa indersiden af mavelukningerne peger opad. Sat den store rygpelotte fast
midt pa bandagen med spidsen nedad ). Szt nu mavepelotten fast pa hjre
mavelukning ().

Spinova Immo Plus

Anvendelsesomrade

Spinova Immo Plus er en multifunktionsortose til stabilisering af
leendehvirvelsgjlen fra den torakolumbale til den lumbosakrale overgang. Dens
specielle konstruktion tillader en styret behandling iht. et trinopbygget skema,
der skal tilpasses individuelt:

Trin 1 (stabiliseringsfase):

Til sikring af hvirvelsgjlen efter en operation eller i starten af en ikke operativ
behandling anvendes ortosen sammen med skalen.

Trin 2 (mobiliseringsfase):

Ved begyndende mobilisering med fremskreden helingsproces fjernes skalen
(se Samle- og monteringsvejledning). Basisbandagen er forstaerket ved
laenden/korsbenet med korsetstivere.

Spoerg laegen om tidspunktet for aftagning af skalen.

Tekniske data/parametre

Spinova Immo Plus bestar af en skal, en basisbandage med korsetstivere og
en mavelukning, en rygkassette, et stropsystem med spaendelukning samt en
mavepelotte.

Indikationer

« Glidning mellem hvirvler, spaltedannelse i facetleddene
(spondylolistese grad Il og |1l / spondylolyse)

« Slidforandringer i facetled med overnormalt fleksible led (facetsyndrom med
hypermobilitet / spondylitis)

« Kronisk sygelige forandringer (artrose) i facetleddene (spondylartrose)

« Smerter i leendehvirvelsgjlen med udstraling (meget alvorligt [pseudo-]
radikuleert iskias-syndrom / meget alvorlig lumbago-iskias)

« Forsnaevring af rygmarvskanalen (lumbal spinalstenose med pareser
[konservativt, postoperativt])

« Forsnaevring af rodkanalen (foraminastenose, lateral)

« Hvirvelbrud (frakturer) i lendehvirvelsejlen, af betydelig grad, aflastning af
hvirvelfor- og/eller bagkant

« Tumorer (metastaser)

- Svage, betinget effektive muskler (degeneration, svaer / sveer grad af
muskular insufficiens af hvirvelsgjlen)

« Efter skader pa bandskiver (prolaps, konservativt, postoperativt)

« Bandskiveoperation (diskektomi)

- Postoperativt en etage / flere etager (f.eks. spondylodese / kyfoplastik)

« Sygelig forandring i bandskivernes brusk (osteochondrose)
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Komponenter

A - Basisbandage

B — Mavelukning med fingerlommer
C - Stropper/ stropsystem

D - Rygkassette

E - Spandelukning

F - Sideclips

H - Mavepelotte

J - Skal med tekstilbetraek

Samle- og monteringsvejledning

Spinova Immo Plus leveres monteret i standardsterrelser. Skalen, stiverne,
mavelukningen og stropperne skal tilpasses individuelt af faguddannet
personale. Mavepelotten bor szettes fast i basisbandagen.

OTraek de to gummiband pa basisbandagen hen over skalens kanter foran,
for at tage tekstilbetraekket af. Tag sa tekstilbetraekket af. Lasn skruen i midten
af rygkassetten for at tage skalen af ortosen. Tag skalen af basishandagen.
Herefter kan basisbandagen anvendes uden skal.

Renggring

Skalens tekstilbetraek kan maskinvaskes ved 40 grader. Ter skalen af med en
bled klud og et mildt rengeringsmiddel. Hvis Spinova Immo Plus anvendes
uden skal (mobiliseringsfase), kan ortosen handvaskes ved behov. Lad ortosen
luftterre bagefter.

Spinova Immo

Anvendelsesomrade

Spinova Immo er en multifunktionsortose til immobilisering af
leendehvirvelsgjlen. Gennem stabilisering af ryggen hjaelper Spinova Immo
med at lindre smerter.

Tekniske data/parametre

Spinova Immo er en multifunktionsortose til den nederste del af ryggen. Den
bestar af et skalsystem, en mavelukning, en skalforbinder, en rygkassette og et
stropsystem med spandelukning.

Indikationer

« Konservativ behandling af simple, stabile frakturer
« Preeoperativ stabilisering

« Postoperativ stabilisering

« Posttraumatisk immobilisering

« Betaendelsessygdomme

Komponenter

B — Mavelukning med fingerlommer
C — Stropper / stropsystem

D - Rygkassette

E - Spaendelukning

F - Sideclips
K - Skalforbinder
L - Skal

Samle- og monteringsvejledning

Spinova Immo leveres monteret i standardsterrelser. Skalen, stiverne,
mavelukningen og stropperne skal tilpasses individuelt af faguddannet
personale.

Renggring
Tor skalen af med en bled klud og et mildt rengeringsmiddel. Lad ortosen
luftterre bagefter.

Faguddannet personale’

De efterfalgende oplysninger geelder for produkterne
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Vaer ogsa opmaerksom pa de sarlige instruktioner til det respektive produkt pa
de efterfglgende sider.

Generelle oplysninger

Spinova-produkterne er forudindstillet efter sterrelserne, men kan

om ngdvendigt tilpasses iht. anvendelsesomraderne (indikationer) og
kropsbygningen (anatomien). Kontroller efter forste patagning om ortosen
passer, og om den sidder optimalt. @v korrekt patagning sammen med
patienten (0—9). Der ma ikke foretages usagkyndige andringer pa
produktet. Overholdes oplysningerne i denne brugsanvisning ikke, kan det



pavirke produktets ydelse og produktansvaret bortfalder. Spinova ortose til
ryghvirvelsegjlen er udelukkende beregnet til behandling af én patient.
Kontroller, at der ikke er folder pa ortosen (geelder ikke for Spinova Immo). Hvis
der er folder, skal patienten endnu engang tage ortosen pa, herved skal de to
mavelukninger sa saettes leengere over hinanden. En anden made at reducere
folder pa kan ske ved tilpasning af mavelukningerne til patientens kropsform.

Individuel tilpasning af ortosen

Nodvendigt vaerktgj
Saks, torxnaegle TX 40/ momentnagle 0,25 Nm anbefales (fas som tilbehar)
Tilpasning af ne til p kropsform

Mavelukningerne kan justeres individuelt mht. vinkel og bredde. Abn begge
mavelukninger pa basisbandagen og placer dem igen p& basisbandagen
Overskydende velour pa basisbandagen kan efter tilpasningen klippes af
med en stofsaks. Overskydende velcro skal daekkes med en velourstrimmel
for at undga beskadigelser. Det er generelt muligt at klippe den udvendige
velcrostrimmel helt af, hvis der ikke er brug for den 0

Tilpasning af rygkassetten

Haegt de bla stropender ud af rygkassetten. Lasn skruen (Spinova Immo/Immo
Plus). Tag rygkassetten inkl. aluminiumsstiverne ud og form dem efter
patienten iht. indikationerne (f).

Tilpasning af sideclips

For at undga lokale trykspidser pa rygraden eller ribbensbuerne kan
sideclipsene justeres individuelt pa velouren ﬂD

Bemazerk: Efter ti ing af ne og kan det vaere
dvendigt, at stropsy igen til til maveomkredsen.
Til ing af pel (gzelder ikke for Spil Immo)

Sat mavepelotten fast pa venstre underside af venstre mavelukning.
Indstilling af stropsystemet

Indstilling af maveomkredsen

Giv patienten ortosen pa, som beskrevet ovenfor. Luk ikke spandelukningen.
Abn nu lukningerne @ pa de 4 bla ender af stropsystemet, sa las-symbolet

er dbent gu. Lad nu patienten traekke enderne pa stropsystemet ud til siden

og efterfolgende lukke spandelukningen i midterstilling pa mallen. Saet sa
laseanordningerne pa stropenderne pa »lukket« ggm. Stram stropsystemet ved
at stramme alle fire Torx-skruer lige meget i urets retning. Teel omdrejningerne.
Man kan ogsa stramme skruerne 0,25 Nm med en Torx-nggle (fas som tilbeher)

Fa patienten til at &bne spandelukningen en gang til, treekke den til siden, indtil
den snskede stramning er naet og derefter lukke den igen. Spaendelukningen
ber kunne lukkes i midterpositionen, sa patienten ved en evt. stigende eller
faldende vaegt stadigvaek kan bruge ortosen iht. indikationerne. Hvis lukningen
ikke kan lukkes i en midterstilling, gentages hele justeringsproceduren.

Sperg patienten, om ortosen sidder stabilt og tilstraekkelig bekvemt.
Indstilling af stropsy iht. behandli

Stropperne kan til lordosering eller aflordosering og individuel tilpasning
justeres i hgjden. Hertil kan de haegtes ind i 12 forskellige positioner pa
rygkassetten ().

Bemaerk: Hzegt altid stropperne sy
Det kan vare ngdvendigt endnu engang at tilpasse stropsystemet til
maveomkredsen, hvis stroppernes position er blevet @ndret.

iskindir ten.

Spinova Unload Plus

Tilpasning / montering

Tilpas mavelukning, rygkassette, sideclips, mavepelotte og stropsystem som
beskrevet ovenfor.

Tilpasning af stottestativet J)

Losn stettestativet fra basisbandagen for at tilpasse det. Fjern de to
velcroband fra stettestativet og 4bn de to velcroband pa basisbandagen.
Aluminiumsstiverne pa stottestativet kan justeres individuelt. Saet
stottestativet pa igen. Placer stativet saledes, at det tilpasses patientens
anatomiske kropsform og udfolder sin aflordoserende funktion optimalt.
Pilene pa stativets bgjler og indersiden af mavelukningerne peger opad. Veer
opmaerksom pa, at Spinova Unload Plus fas i to forskellige hejder.

Spinova Support Plus

Tilpas mavelukning, rygkassette, sideclips, mavepelotte og stropsystem som
beskrevet ovenfor.

Placering af rygpelotten @

Laeg ortosen foran dig med indersiden opad. Pilene p& indersiden af
mavelukningerne peger opad. St den store rygpelotte fast midt pa bandagen
med spidsen nedad. Rygpelotten skal ende ca. 2—-3cm under skulderbladene.
Sat nu mavepelotten fast pa venstre mavelukning. Vaer opmaerksom pa, at
Spinova Support Plus fas i to forskellige hejder.
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Spinova Immo Plus

Tilpasning / montering

Tilpas mavelukning, rygkassette, sideclips, mavepelotte og stropsystem som
beskrevet ovenfor.

Nedvendigt veaerktoj

Unbraconggle 2,5 mm (fas som tilbehar)

Tilpasning af skalen

Aftagning af skalen fra ortosen

0 Losn skruen i midten af rygkassetten. Traek de to gummiband pa
basisbandagen hen over skalens forreste kanter. Tag basisbandagen af
rygskalen. Tag sa evt. tekstilbetraekket af skalen.

Hojde-, bredde- og vinkeljustering af sklen

Tag skalen af basisbandagen og lesn s& metrikken i midten af skalen samt
overste og nederste skrue med handen, saledes at skalens halvdele let kan
forskydes i forhold til hinanden. Placer skalen pa kroppen, sa fordybningerne i
baekkenstetten sidder direkte over patientens baekkenkamme. Skub nu skalens
to dele sa langtind i hinanden, at skalen ligger plant mod hele kroppen @

. Stram sa alle skruer pa skalen. Den gverste kant skal ende ca. 3cm under
skulderbladene. Den gverste kant kan evt. afkortes for at eendre skalens
hejde. Vaer opmaerksom pa, at Spinova Immo Plus fas i to forskellige hgjder.
Folg til anbringning af skalen den i punktet Aftagning af skalen beskrevne
fremgangsmade i omvendt raekkefolge.

Bemark: Plastmaterialet kan afkortes med en almindelig l=dersaks. Husk
af afgrate skarekanten.

Spinova Immo

Tilpasning / montering

Tilpas mavelukning, rygkassette, sideclips og stropsystemet som beskrevet
ovenfor.

Nodvendigt vaerktgj

Unbraconggle 2,5 mm (fas som tilbehor)

Tilpasning af skalen

Aftagning af skalen fra ortosen

Tag stropsystemet ud af rygkassetten ved at haegte de bla og de gra ender ud
af sideclipsene. Fjern de to velcropunkter pa skalens bagside. Lasn skruen i
midten af rygkassetten og tag den ud af skalen.

Hojde-, bredde- og vinkeljustering af skalen

Tag stropsystemet af og lesn sa metrikken i midten af skalen samt gverste

og nederste skrue med handen, saledes at skalens to dele let kan forskydes

i forhold til hinanden. Placer skalen pa kroppen, sa fordybningerne i
baekkenstetten sidder direkte over patientens baekkenkamme. Skub nu skalens
to dele sa langt ind i hinanden, at skalen ligger plant mod hele kroppen @

. Stram s alle skruer pa skalen. Den gverste kant skal ende ca. 3cm under
skulderbladene. Den gverste kant kan evt. afkortes for at aendre skalens
hejde. Folg til anbringning af stropsystemet den i punktet Aftagning af skalen
beskrevne fremgangsmade i omvendt raekkefolge.

Omkredsen pa Spinova Immo kan ogsa andres ved at flytte skélforbinderne
0. Det kan vaere ngdvendigt at tilpasse stropsystemet efter justering omkring
kroppen.

Bemazrk: Plastmaterialet kan afkortes med en almindelig ldersaks. Husk
af afgrate skarekanten.

* Oplysning om risiko for personskader (risiko for kvaestelser, sundhedsskader og
ulykker) evt. materielle skader (skader pa produktet)

1En faguddannet er en person, som iht. gaeldende lovgivning er bemyndiget til at
tilpasse og instruere i brugen af bandager.

polski

Instrukcje uzytkowania mozna réwniez pobra¢ pod adresem:
www. i / d

com.

Szanowni Klienci!

Dziekujemy za zaufanie okazane produktom Bauerfeind. Wybierajac orteze
kregostupa Spinova nabyli Panstwo produkt, ktory spetnia wysokie standardy
medyczne i jakosciowe.

Nalezy doktadnie zapoznac sie z cata trescig instrukcji uzytkowania,

gdyz zawiera ona wazne informacje dotyczace zastosowania, wskazan,
przeciwwskazan, czyszczenia i utylizacji produktu. Nalezy zachowac niniejsza
instrukcje uzytkowania, aby w razie potrzeby moc ja ponownie przeczytac.
Wszelkie pytania nalezy kierowac do lekarza prowadzacego lub sklepu
specjalistycznego, w ktorym nabyli Panstwo wyréb

Ponizsze informacje dotycza produktéw
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Nalezy réwniez przestrzega¢ specjalnych wskazowek dla danego produktu
zamieszczonych na kolejnych stronach.

Zagrozenia wynikajace z zastosowania

A Uwaga*

Orteze kregostupa Spinova wolno stosowac¢ wytgcznie zgodnie z informacjami
zamieszczonymi w niniejszej instrukcji i wskazaniami dotyczacymi jej
uzytkowania (przeznaczenie, miejsca zastosowania). Jest to produkt
przepisywany przez lekarza i musi by¢ stosowany pod jego kontrola. Aby
zapewni¢ optymalne utozenie ortezy, powinien jg indywidualnie dopasowac
przeszkolony specjalista'. Przestrzegac instrukcji znajdujacych sie na
wszywce. Wszywka z informacjami na temat rozmiaru i producenta,
wskazowkami dotyczgcymi pielegnacji i oznakowaniem CE znajduje sie po
wewnetrznej stronie aktywnej ortezy podstawowej (w ortezie Spinova Immo po
wewnetrznej stronie kasety usztywniajacej).

Pierwsze dopasowanie i poinstruowanie w zakresie zastosowania powinien
przeprowadzi¢ przeszkolony specjalista. Jednoczesne stosowanie innych
produktéw, np. w ramach kompresoterapii (body uciskowe, wyroby uciskowe
wspomagajace odptyw limfy), nalezy uprzednio skonsultowac z lekarzem
prowadzacym. W przypadku nasilenia sie objawow lub zauwazenia
niepokojacych zmian nalezy niezwtocznie skontaktowac sie z lekarzem. W
przypadku nieprawidtowego lub niezgodnego z przeznaczeniem stosowania
producent nie ponosi odpowiedzialnosci. Wyréb nalezy chroni¢ przed
bezposrednim kontaktem ze Srodkami zawierajacymi ttuszcze lub kwasy, z
masciami i balsamami. Dotychczas nie stwierdzono wystepowania dziatan
ubocznych dotyczacych catego organizmu. Warunkiem wystapienia
zamierzonego dziatania jest poprawne stosowanie / zaktadanie wyrobu. Nie
zaktadac ortezy zbyt ciasno, poniewaz moze to by¢ przyczyng miejscowych
uciskow. W rzadkich przypadkach moze dojé¢ do zwezenia naczyn
krwionos$nych i ucisku na nerwy. Rane pooperacyjna musi regularnie
kontrolowac lekarz.

Wskazéwka: Produktu nie wolno wy iaé na b $redni
2rédta ciepta (np. ogr ia, promieni ych, nie p iacw
nagrzanym hodzie)! Moze to sp d ¢ kodzenie materiatu i
pr dzi¢ do iej ia sk Sci ortezy.

Spinova Immo Plus: Produkt zawiera kauczuk naturalny (elastodien).
U 0sob z nadwrazliwoscia moga wystapi¢ podraznienia skory. Aktywna
orteze nalezy zdjac¢ w przypadku wystapienia reakcji alergicznych.

Wskazoéwki dotyczace zastosowania
Zaktadanie

0 Ustawic orteze na $rodku na wysokosci talii, tak aby czes¢ dolna plecow
byta zakryta. Strzatki wyttoczone na wewnetrznych stronach zapiecia na
brzuchu powinny by¢ skierowane w gore. 0 Nastepnie nalezy wsunac z boku
palce w specjalne kieszonki znajdujgce sie na zapieciu na brzuchu i rozciaggnac
je réewnomiernie na boki. Dopiero potem nalezy naciagna¢ zapiecia do przodu.
9 Lewg potowg zapigcia unies¢ lekko brzuch od dotu i naciggna¢ prawe
zapiecie na lewe, tak aby zapiac rzep

0 Chwyci¢ oba konce pasdw naciggajacych, ucha zapiecia na sprzaczke
mozna roztozy¢. Rozciagnac pas naciggajacy na boki. e Zblizy¢ sprzaczke

i drabinke do siebie na wysokosci dolnej czesci brzucha i wtozy¢ haczyk w
prowadnice zapiecia. Haczyk mozna odpowiednio zblokowac na dowolnym
stopniu drabinki, aby indywidualnie ustawi¢ kompresje systemu pasow
naciggajacych.

Przy zaktadaniu ortezy uwazac, aby nie pomarszczyta sie siatka. Jezeli
widoczne sa pofatdowania, zapiac luzniej oba zapiecia aktywnej ortezy
podstawowej.

Wskazéwka: W przypadku dtuz i ia p
celu zmniejszenia nacisku na brzuch.
Zdejmowanie

¢ nieco zapigcie w

Rozpiac¢ sprzaczke systemu pasow naciagajacych. Nastepnie wtozy¢ rece do
kieszeni zapiecia na brzuchu i rozpigc rzep. Po zdjeciu ortezy spia¢ ponownie
zapigcie na rzepy na brzuchu, aby zapobiec jej uszkodzeniu.

Przeciwwskazania

Do tej pory nie odnotowano wystepowania nadwrazliwosci o charakterze
chorobowym. W przypadku wymienionych ponizej chordb zaktadanie i noszenie
tego typu produktéw nalezy bezwzglednie konsultowac z lekarzem: choroby
skory, rany w miejscach przykrytych orteza, w szczegolnosci stany zapalne;
wystepowanie nabrzmiatych, zaczerwienionych i przegrzanych blizn, znaczne
ograniczenie wydolnosci serca i ptuc (zagrozenie wystapienia podwyzszonego
cisnienia podczas noszenia produktu oraz w przypadku intensywnego wysitku),
niepetnosprawnosc¢ umystowa, ktora uniemozliwia bezpieczne stosowanie
ortezy.
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Czyszczenie
W razie potrzeby orteze mozna prac recznie, stosujac tagodny $rodek do prania.
Nastepnie pozostawic orteze do wyschniecia.

Wskazowki dotyczace konserwacji

Wyrab praktycznie nie wymaga konserwacji pod warunkiem nalezytego
stosowania i pielegnacji.

Wskazowki na temat ponownego zastosowania

Orteze kregostupa Spinova moze stosowac tylko jedna osoba, dla ktdrej zostata
ona indywidualnie dopasowana. Z tego wzgledu nie nalezy przekazywac
produktu osobom trzecim.

Rekojmia

Obowiazuja uregulowania prawne kraju, w ktérym nabyto produkt. Obowiazuja
specyficzne dla danego kraju przepisy regulujgce kwestie rekojmi miedzy
sprzedawca a nabyweca, o ile sg one istotne. Jesli przypuszcza sig, ze wystapit
przypadek objety rekojmia, nalezy w pierwszej kolejnosci zwrdcic sie do osoby,
od ktorej nabyto produkt.

Nie nalezy samowolnie dokonywac¢ modyfikacji produktu. Dotyczy to

w szczegdlnosci indywidualnych dopasowan przeprowadzonych przez
specjalistow. Nalezy przestrzega¢ wskazowek dotyczacych uzytkowania i
pielegnacji. Wynikaja one z naszego wieloletniego doswiadczenia i zapewniaja
prawidtowe dziatanie skutecznych medycznie produktdw przez dtugi czas.
Tylko optymalnie dziatajace $rodki pomocnicze stanowig wsparcie dla ich
uzytkownika. Ponadto nieprzestrzeganie ww. wskazdéwek moze spowodowac
ograniczenie rekojmi.

Utylizacja
Wyréb mozna utylizowac zgodnie z krajowymi regulacjami ustawowymi.

Ostatnia aktualizacja informacji: 2017-05

Spinova Unload Plus

Dane techniczne / parametry

Spinova Unload Plus to wielofunkcyjna orteza stabilizujgca dolna czes¢ plecow.
Sktada sie ona z aktywnej ortezy podstawowej ze wzmocnieniami
gorsetowymi, kasety usztywniajacej, zapiecia na brzuchu, systemu pasow
naciagajacych z zapigciem na sprzaczke oraz stelaza mostowego i przedniej
wktadki uciskowej.

Przeznaczenie / miejsce zastosowania

Spinova Unload Plus jest przeznaczona do odcigzenia odcinka ledZzwiowego
kregostupa. Stelaz mostowy rozktada (przenosi) oddziatujace sity na kregostup
piersiowy oraz miednice i ko$¢ krzyzowa. Lordoza ulega zmniejszeniu.
Przednia wktadka uciskowa prostuje kregostup i odcigza odcinek ledzwiowy
kregostupa poprzez nacisk w obrebie brzucha. W zaleznosci od przebiegu
terapii stelaz mostowy i przednia wktadke uciskowa mozna zatozy¢ albo zdjac
w porozumieniu z lekarzem.

Wskazania

« Kregozmyk, powstawanie szczelin w stawach kregowych
(spondyloliza/ spondylolisteza, stopien i 11)

« Zuzycie stawdw kregowych z nadmierng elastycznoscia stawow (zespot
bolowy stawow miedzykregowych z nadmierng ruchomoscia stawoéw)

- Bdle w okolicy odcinka ledZzwiowego kregostupa, promieniujace
(najciezsza postac [rzekomo-Jkorzeniowego zespotu bolowego kregostupa
ledzwiowego / najciezsza postac rwy kulszowej)

» Zwezenie kanatu srodkowego rdzenia kregowego z wystepujacym
dretwieniem (stenozy kanatu kregowego w odcinku ledzwiowym z
niedowtadem [zachowawczo, pooperacyjnie])

« Zwezenie bocznego kanatu korzeniowego (stenozy otworéw
miedzykregowych, boczne)

« Ztamania kregéw (ztamania kregostupa w odcinku ledzwiowym, odcigzenie
tylnych krawedzi trzonéw kregowych)

Elementy

A - Aktywna orteza podstawowa

B - Zapigcie na brzuchu z kieszonkami na palce

C - Pasy naciagajace / system pasow naciagajacych
D - Kaseta usztywniajaca

E - Zapiecie na sprzaczke

F —Klipsy boczne

G - Stelaz mostowy

H - Przednia wktadka uciskowa

Instrukcja sktadania i montazu

Orteze Spinova Unload Plus dostarczamy w rozmiarach standardowych, w
stanie zmontowanym. Wzmocnienia gorsetowe, kasete usztywniajaca, zapigcie
na brzuchu, stelaz mostowy oraz system pasow z zapieciem na sprzaczke
powinien indywidualnie dopasowac przeszkolony specjalista. Stelaz mostowy



i przednia wktadke uciskowa nalezy przypia¢ na rzepy do aktywnej ortezy
podstawowej. Wyjmowanie i wktadanie stelaza patrz Czyszczenie.

Czyszczenie

W razie potrzeby orteze Spinova Unload Plus mozna prac recznie, stosujgc
tagodny $rodek do prania. Przed przystapieniem do prania nalezy odczepi¢
stelaz mostowy i przednia wktadke uciskowa @m Po wyschnigciu ponownie
przypiac stelaz mostowy. W tym celu orteze utozy¢ przed sobg wewnetrzng
strong do gory. Strzatki znajdujgce sie na wewnetrznych stronach zapieé na
brzuchu powinny byc¢ skierowane w gére. Strzatki znajdujace sie na patakach
stelaza mostowego powinny by¢ skierowane w goére. Przymocowac oba pataki
stelaza mostowego. W tym celu pasek na rzep przetozyc¢ od przodu przez
zaczep pataka @ Nastepnie umiesci¢ przednig wktadke uciskowa na prawym
zapieciu na brzuchu ().

Spinova Support Plus

Dane techniczne / parametry

Spinova Support Plus sktada sie z aktywnej ortezy podstawowej ze
wzmocnieniami gorsetowymi i zapiecia na brzuchu, kasety usztywniajacej,
systemu pasow naciggajacych z zapigciem na sprzaczke oraz tylnej i przedniej
wktadki uciskowej.

Przeznaczenie / miejsce zastosowania

Spinova Support Plus to orteza wielofunkcyjna (zmodyfikowany gorset
ortopedyczny Hohmanna) odcigzajaca i prostujaca odcinek ledzwiowy
kregostupa. Duza tylna wktadka uciskowa rozktada (przenosi) oddziatujace sity
na kregostup piersiowy oraz miednice i kos¢ krzyzowa. Dodatkowo poprzez
umiarkowane zniesienie lordozy odcigza kregostup w odcinku ledZzwiowym.
Przednia wktadka uciskowa prostuje kregostup i odcigza odcinek ledzwiowy
kregostupa poprzez nacisk w obrebie brzucha. W zaleznosci od przebiegu
terapii tylng i przednia wktadke uciskowa mozna zatozy¢ albo zdja¢ w
porozumieniu z lekarzem.

Wskazania

« Kregozmyk, powstawanie szczelin w stawach kregowych
(spondyloliza / spondylolisteza, stopien I1)

« Zuzycie stawdw kregowych (zespét bolowy stawdw miedzykregowych)

« Béle w okolicy odcinka ledzwiowego kregostupa, promieniujace ($rednio
ciezki [rzekomo-]korzeniowy zespot bolowy kregostupa ledzwiowego / rwa
kulszowa, $rednio ciezka)

« Zwezenie kanatu srodkowego rdzenia kregowego (stenozy kanatu kregowego
w odcinku ledzwiowym [zachowawczo, pooperacyjnie])

« Ztamania kregdéw (ztamania kregostupa w odcinku ledzwiowym)

« Stabe miesnie o ograniczonej sprawnosci (zwyrodnienie / niedowtad migsni
kregostupa)

« Po wypadnieciu krazka migdzykregowego (przepuklina,
zachowawczo / pooperacyjnie)

« Po zabiegach operacyjnych krazka migdzykregowego (nukleotomia)

« Leczenie pooperacyjne, stosowanie jedno-/ wielodniowe (np. spondylodeza)

- Osteoporoza

Elementy

A - Aktywna orteza podstawowa

B - Zapigcie na brzuchu z kieszonkami na palce

C - Pasy naciagajace / system pasow naciagajacych
D - Kaseta usztywniajaca

E - Zapiecie na sprzaczke

F —Klipsy boczne

H - Przednia wktadka uciskowa

| —Tylna wktadka uciskowa

Sktadanie i montaz

Orteze Spinova Support Plus dostarczamy w rozmiarach standardowych,

w stanie zmontowanym. Wzmocnienia gorsetowe, kasete usztywniajaca,
zapiecie na brzuchu oraz system pasow z zapieciem na sprzaczke powinien
indywidualnie dopasowac przeszkolony specjalista. Tylna i przednia wktadke
uciskowa trzeba przypiac na rzepy do aktywnej ortezy podstawowe;j.
Wyjmowanie i wktadanie wktadek uciskowych patrz Czyszczenie.

Czyszczenie

W razie potrzeby orteze Spinova Support Plus mozna prac recznie, stosujac
tagodny $rodek do prania. Przed przystapieniem do prania nalezy odczepic obie
wktadki uciskowe 00 Po wyschnieciu przypiac obie wktadki uciskowe do
ortezy Spinova Support Plus. W tym celu orteze utozy¢ przed sobg wewnetrzna
strong do gory. Strzatki znajdujgce sie na wewnetrznych stronach zapie¢ na
brzuchu powinny byc¢ skierowane w gore. Przypiac tylng wktadke uciskowa
skierowana waskim koncem do dotu na srodku aktywnej ortezy o Nastepnie
umiescic¢ przednia wktadke uciskowa na prawym zapieciu na brzuchu m
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Spinova Immo Plus

Przeznaczenie / miejsce zastosowania

Spinova Immo Plus to orteza wielofunkcyjna przeznaczona do stabilizacji
odcinka ledzwiowego od przejscia piersiowo-ledzwiowego do przejscia
ledzwiowo-krzyzowego kregostupa. Jej specjalna konstrukcja pozwala na
prowadzenie terapii wedtug dostosowanego do indywidualnych potrzeb
kilkuetapowego schematu:

Etap 1 (faza stabilizacji):

Do zabezpieczenia kregostupa po operacji lub na poczatku leczenia
nieoperacyjnego orteza stosowana jest razem z tupina.

Etap 2 (faza mobilizacji):

Podczas rozpoczynajacej sie mobilizacji wraz postepujacym procesem
leczenia tupine sie usuwa (patrz instrukcja sktadania i montazu). Przy uzyciu
wzmocnien gorsetowych wzmacnia sie aktywna orteze podstawowa w
obszarze zaopatrywanego odcinka ledzwiowo-krzyzowego.

Termin usunigcia tupiny nalezy uzgodni¢ z lekarzem.

Dane techniczne / parametry

Spinova Immo Plus sktada sie z tupiny, aktywnej ortezy podstawowej ze
wzmocnieniami gorsetowymi i zapigcia na brzuchu, kasety usztywniajacej,
systemu pasoéw naciggajgcych z zapieciem na sprzaczke oraz przedniej
wktadki uciskowej.

Wskazania

« Kregozmyk, powstawanie szczelin w stawach kregowych (spondylolisteza
stopnia Il i 1l / spondyloliza)

« Zuzycie stawdw kregowych z nadmierng elastycznoscig stawow
(zespot bolowy stawow migdzykregowych z nadmierng ruchomoscia
stawow / zapalenie kregow)

« Przewlekte zmiany chorobowe (artroza) stawéw kregowych (spondyloartroza)

« Bole w okolicy odcinka ledzwiowego kregostupa, promieniujace
(najciezsza postac [rzekomo-]korzeniowego zespotu bolowego kregostupa
ledzwiowego / najciezsza postaé rwy kulszowej)

« Zwezenie kanatu $rodkowego rdzenia kregowego (stenozy kanatu kregowego
w odcinku ledzwiowym z niedowtadem [zachowawczo, pooperacyjnie])

« Zwezenie kanatu korzeniowego (stenozy otworéw migdzykregowych, boczne)

« Ztamania kregoéw w odcinku ledzwiowym kregostupa, znacznego rozmiaru,
odcigzenie przednich i/ lub tylnych krawedzi trzondw kregowych

« Guzy (przerzuty)

- Stabe migénie o ograniczonej sprawnoséci (zwyrodnienie, silny / znacznego
stopnia niedowtad migsni kregostupa)

« Po wypadnieciu krazka miedzykregowego (przepuklina, zachowawczo,
pooperacyjnie)

« Operacja krazka miedzykregowego (discektomia)

« Leczenie pooperacyjne, stosowanie jedno-/ wielodniowe (np.
spondylodeza / kifoplastyka)

« Zmiany chorobowe chrzastki krazkéw miedzykregowych (osteochondroza)

Elementy

A - Aktywna orteza podstawowa

B - Zapiecie na brzuchu z kieszonkami na palce

C - Pasy naciagajace / system pasow naciggajacych
D - Kaseta usztywniajaca

E - Zapiecie na sprzaczke

F - Klipsy boczne

H - Przednia wktadka uciskowa

J —tupina z powleczeniem tekstylnym

Instrukcja sktadania i montazu

Orteze Spinova Immo Plus dostarczamy w rozmiarach standardowych, w
stanie zmontowanym. tupine, wzmocnienia, zapiecie na brzuchu oraz pasy
naciagajace powinien indywidualnie dopasowac przeszkolony specjalista.
Przednia wktadke uciskowa nalezy przypiac na rzepy do aktywnej ortezy
podstawowej.

e Aby zdja¢ powleczenie tekstylne, natozy¢ obie tasmy gumowe aktywnej
ortezy podstawowej na przednie krawedzie tupiny. Nastepnie zdjac¢
powleczenie tekstylne. Aby usunac tupine z ortezy, odkreci¢ srodkowa srube w

obszarze kasety usztywniajacej. Usunac tupine z aktywnej ortezy podstawowe;.

Nastepnie mozna uzywac aktywnej ortezy podstawowej bez tupiny.

Czyszczenie
Powleczenie tekstylne tupiny mozna prac¢ w pralce w temperaturze 40 stopni.

tupine przeciera¢ miekkg szmatka, zwilzong tagodnym $rodkiem czyszczacym.

W przypadku stosowania ortezy Spinova Immo Plus bez tupiny (faza
mobilizacji) orteze mozna w razie potrzeby prac recznie. Nastepnie pozostawic
orteze do wyschnigcia.

Spinova Immo

Przeznaczenie / miejsce zastosowania

Spinova Immo to orteza wielofunkcyjna do unieruchomienia odcinka
ledZzwiowego kregostupa. Spinova Immo stabilizuje plecy i przyczynia sie do
ztagodzenia bélu.

Dane techniczne / parametry

Spinova Immo to wielofunkcyjna orteza stabilizujaca dolng czes¢ plecow.
Sktada sie ona z tupiny, zapiecia na brzuchu, potaczenia tupiny, kasety
usztywniajacej oraz systemu pasow naciggajacych z zapieciem na sprzaczke.

Wskazania

« Leczenie zachowawcze nieskomplikowanych, stabilnych ztaman
« Stabilizacja przedoperacyjna

« Stabilizacja pooperacyjna

« Unieruchomienie pourazowe

« Stany zapalne

Elementy

B - Zapiecie na brzuchu z kieszonkg na palce

C - Pasy naciggajace/ system pasow naciagajacych

D - Kaseta usztywniajaca

E - Zapiecie na sprzaczke

F - Klipsy boczne

K - Potaczenie tupiny

L —tupina

Instrukcja sktadania i montazu

Orteze Spinova Immo dostarczamy w rozmiarach standardowych, w stanie

zmontowanym. tuping, wzmocnienia, zapiecie na brzuchu oraz pasy
naciggajace powinien indywidualnie dopasowac przeszkolony specjalista.

Czyszczenie
tupine przeciera¢ migkka szmatka, zwilzona tagodnym srodkiem czyszczacym.
Nastepnie pozostawic orteze do wyschniecia.

Specjalisci?

Ponizsze informacje dotycza produktow
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Nalezy réwniez przestrzega¢ specjalnych wskazowek dla danego produktu
zamieszczonych na kolejnych stronach.

Wskazowki ogélne

Produkty Spinova sa ustawione fabrycznie odpowiednio do rozmiaru, w razie
potrzeby mozna je jednak indywidualnie dopasowac¢ do miejsca zastosowania
(wskazan) i sylwetki pacjenta (anatomii). Po pierwszym zatozeniu nalezy
sprawdzi¢ optymalne dla konkretnego pacjenta utozenie ortezy. Prze¢wiczy¢
z pacjentem prawidtowy sposdb zaktadania (ofe)v Nie wolno dokonywac
niezgodnych z przeznaczeniem zmian w produkcie. Nieprzestrzeganie
powyzszych wskazan moze obnizy¢ skutecznosc dziatania produktu i
prowadzi¢ do wytgczenia odpowiedzialnosci. Orteza kregostupa Spinova jest
przeznaczona do zaopatrzenia tylko jednego pacjenta.

Dopilnowac¢, aby zatozona orteza nie byta pofatdowana (nie dotyczy Spinova
Immo). W przypadku powstania fatd pacjent powinien jeszcze raz zatozy¢
orteze, przy czym obie czesci zapiecia na brzuchu nalezy ciasniej zapiac

na rzep. Druga mozliwoscig zredukowania fatd jest dopasowanie zapie¢ na
brzuchu do sylwetki pacjenta.

Indywidualne dopasowanie ortezy

Niezbedne narzedzia

Nozyczki, zalecany klucz torx TX 40/ klucz dynamometryczny 0,25 Nm
(dostepne opcjonalnie)

Dopasowanie zapigé na brzuchu do sylwetki pacjenta

Istnieje mozliwos$¢ indywidualnego dopasowania kata i szerokosci zapie¢ na
brzuchu. Odpig¢ oba zapigcia na brzuchu od aktywnej ortezy podstawowej i
umiescic je ponownie na niej. Po dopasowaniu wystajgcy welur przy aktywnej
ortezie podstawowej mozna przycig¢ nozyczkami do tkanin. Wystajacy rzep
musi by¢ przykryty paskiem weluru, aby uniknac¢ uszkodzen. Jezeli zewnetrzny
pasek rzepa nie jest potrzebny, mozna go odcigc¢ w catosci o

Dop ie kasety y j

Wypiac niebieskie konce pasow z kasety usztywniajacej. Odkrecic¢ srube
(Spinova Immo /Immo Plus). Wyja¢ kasete usztywniajaca ze znajdujacymi sie
w niej pretami aluminiowymi i uformowac kasete na pacjencie zgodnie ze
wskazaniami ().
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W celu uniknigcia punktowych uciskow w obrebie wystajacych czesci ciata
lub tukdw zebrowych klipsy boczne przy welurze mozna indywidualnie
przesunac @

Wskazéwka: Po dopasowaniu zapieé na brzuchu i klipséw bocznych

k moze by¢ p dop. ie do obwodu pasa paséw
naciagajacych.

Dop. ie przedniej wktadki j (nie dotyczy Spi Immo)
Przypia¢ przednia wktadke uciskowa na lewym spodzie lewego zapiecia na
brzuch.

Regulacja sy pasow iagaj h

Regulacja obwodu pasa

Zatozyc¢ pacjentowi orteze w sposob opisany powyzej. Nie zapinac zapiecia

na sprzaczke. Otworzy¢ blokady @ 4 niebieskich koncdw systemu pasow

w kierunku symbolu otwartej ktodki ggg Poprosi¢ pacjenta, aby rozciagnat
konce systemu pasdw naciggajacych na boki, a nastepnie zapiat zapiecie na
sprzaczke w srodkowej pozycji drabinki. Blokady na koncach pasa ustawic¢

na ,zamkniete” g Napiac¢ system naciagania, rownomiernie dokrecajac
wszystkie cztery sruby Torx zgodnie z ruchem wskazowek zegara. Nalezy przy
tym liczy¢ obroty. Alternatywnie zalecamy dokrecanie $rub za pomoca klucza
dynamometrycznego Torx momentem 0,25 Nm (dostepny opcjonalnie) 0
Poprosi¢ pacjenta, aby jeszcze raz rozpiat zapigcie na sprzgczke, rozciagnat
pasy naciagajace na boki i ponownie je zapiat. Zapiecie na sprzaczke powinno
dac sie zapia¢ w Srodkowej pozycji, tak aby pacjent réwniez w przypadku
wzrostu lub spadku masy ciata nadal maégt uzywac ortezy. Jezeli nie jest
mozliwe ustawienie srodkowej pozycji, nalezy powtorzy¢ caty proces regulacji.
Zapytac pacjenta, czy orteza jest wystarczaja bil
dopasowana.

i wyg

y pasow i terapii

W celu lordozowania, zniesienia lordozy lub indywidualnego dopasowania pasy
naciggajace mozna umiescic¢ na roznej wysokosci. Umozliwia to 12 réznych
pozycji mocowania na kasecie usztywniajacej @

h zgodne z wy

V: dwka: Pasy trzeba zawsze mocowaé symetrycznie na
kasecie usztywniajacej.
Po zmianie pozycji pasow moze byé
p dop o obwodu pasa sy pasow ji h.

Spinova Unload Plus

Dopasowanie / montaz

Dopasowac zapiecie na brzuchu, kasete usztywniajaca, klipsy boczne, przednia
wktadke uciskowg i system pasow naciagajacych jak opisano powyzej.

Dop ie stelaza g

Aby dopasowac stelaz mostowy, odpiac go od aktywnej ortezy podstawowej.
W tym celu odpig¢ dwa paski na rzep od stelaza mostowego i otworzy¢

dwa zapiecia na rzep przy aktywnej ortezie podstawowej. Aluminiowe prety
stelaza mostowego mozna formowac indywidualnie. Ponownie przypiac stelaz
mostowy. Ustawic stelaz w ten sposaob, aby odpowiednio do sylwetki pacjenta
optymalnie spetniat funkcje znoszenia lordozy. Strzatki na patakach stelaza i
wewnetrznych stronach zapie¢ na brzuchu powinny by¢ skierowane w gore.
Orteza Spinova Unload Plus jest dostepna w dwaoch wysokoséciach.

Spinova Support Plus

Dopasowac zapigcie na brzuchu, kasete usztywniajaca, klipsy boczne, przednig
wktadke uciskowg i system paséw naciagajacych jak opisano powyzej.

Zaktadanie tylnej wktadki uci i

Orteze utozy¢ przed sobg wewnetrzng strong do gory. Strzatki znajdujace sie
na wewnetrznych stronach zapie¢ na brzuchu powinny byc¢ skierowane w
gore. Przypiac tylng wktadke uciskowa skierowana waskim koncem do dotu na
srodku aktywnej ortezy. Tylna wktadka uciskowa powinna konczyc¢ sie ok
2-3cm pod topatkami. Nastepnie umiesci¢ przednia wktadke uciskowa na
lewym zapieciu na brzuchu. Orteza Spinova Support Plus jest dostepna w
dwach wysokosciach.

Spinova Immo Plus

Dopasowanie / montaz

Dopasowac zapigcie na brzuchu, kasete usztywniajaca, klipsy boczne, przednig
wktadke uciskowg i system paséw naciagajacych jak opisano powyzej.
Niezbedne narzedzia

Klucz imbusowy 2,5mm (dostepny opcjonalnie)

Dopasowanie tupiny

Usuwanie tupiny z ortezy

O Odkreci¢ srodkowa $rube w obrebie kasety usztywniajacej. Natozyc obie
tasmy gumowe aktywnej ortezy podstawowej na przednie krawedzie tupiny.
Usunac¢ aktywng orteze podstawowa z tylnej tupiny. Nastepnie w razie potrzeby
zdjac¢ powleczenie tekstylne.



Regulacja wysokosci, szerokosci i kata tupiny

Po usunieciu tupiny z aktywnej ortezy podstawowej odkreci¢ reka nakretki na
$rodku tupiny oraz srube gérng i dolng, tak aby mozna byto tatwo przesuwac
obie czesci tupiny wzgledem siebie. Utozyc¢ tupine na tutowiu w taki sposob,
aby zagtebienia elementu stabilizujgcego miednice lezaty bezposrednio nad
kolcami biodrowymi pacjenta. Nasunac obie czesci tupiny na siebie na tyle, aby
tupina przylegata do catego tutowia (.

Nastepnie dokreci¢ wszystkie $ruby tupiny. Gorna krawedz powinna konczy¢
sie ok. 3cm pod topatkami. W razie potrzeby mozna zmieni¢ wysokos$¢ tupiny
poprzez skrocenie gornej krawedzi. Orteza Spinova Immo Plus jest dostepna
w dwoch wysokosciach. W celu umieszczenia tupiny w aktywnej ortezie
podstawowe] postepowac w odwrotnej kolejnosci niz opisano w punkcie
Usuwanie tupiny.

Wskazéwka: Tworzywo sztuczne mozna przyciaé nozyczkami do skory.

P: tadzeni tej krawedzi ciecia.

Pamigtac o w [

Spinova Immo

Dopasowanie / montaz

Dopasowac zapiecie na brzuchu, kasete usztywniajaca, klipsy boczne i system
paséw naciggajacych jak opisano powyzej.

Niezbedne narzedzia

Klucz imbusowy 2,5mm (dostepny opcjonalnie)

Dopasowanie tupiny

Usuwanie tupiny z ortezy

Usunac system naciggajacy z kasety usztywniajgcej poprzez wyczepienie
niebieskich oraz szarych koncow z klipsow bocznych. Usuna¢ oba mocowania
na rzep na spodzie tupiny. Odkreci¢ $rodkowa $rube w obrebie kasety
usztywniajacej i wyjac kasete z tupiny.

Regulacja wysokosci, szerokosci i kata tupiny

Po usunieciu systemu paséw naciggajacych odkrecic reka nakretki na srodku
tupiny oraz $rube gérna i dolna, tak aby mozna byto tatwo przesuwac obie
czesci tupiny wzgledem siebie. Utozy¢ tupine na tutowiu w taki sposcb, aby
zagtebienia elementu stabilizujgcego miednice lezaty bezposrednio nad
kolcami biodrowymi pacjenta. Nasunac obie czesci tupiny na siebie na tyle, aby
tupina przylegata do catego tutowia @

Nastepnie dokreci¢ wszystkie sruby tupiny. Gérna krawedz powinna konczy¢
sie ok. 3cm pod topatkami. W razie potrzeby mozna zmieni¢ wysokos$¢ tupiny
poprzez skrocenie gornej krawedzi. W celu umieszczania systemu pasow
naciggajacych na tupinie postepowac w odwrotnej kolejnosci niz opisano w
punkcie Usuwanie tupiny.

W przypadku Spinova Immo obwod mozna regulowac réwniez przez
przesuniecie potaczen tupiny e Po dopasowaniu obwodu konieczne moze by¢
dopasowanie systemu paséw naciggajacych.

Wskazéwka: Tworzywo sztuczne mozna przyciaé nozyczkami do skory.

P tadzeni tej krawedzi ciecia.

P o wy p

* Wskazowka dotyczaca mozliwych szkod osobowych (ryzyko obrazen ciata i wypadku)
lub rzeczowych (uszkodzenie produktu).

1 Specjalista to kazda osoba, ktéra zgodnie z obowiazujgcymi regulacjami krajowymi
jest uprawniona do dopasowywania aktywnych ortez i instruowania w zakresie ich
uzytkowania

@ Cesky

Tento navod k obsluze je k dispozici také ke staZeni na adrese:
www.b N Idownload

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

dékujeme za vasi duvéru ve vyrobek Bauerfeind. Zakoupili jste patefni ortézu
Spinova, ktera odpovida vysokym lékaf'skym a kvalitativnim standardam.
Prectéte si peclivé cely navod k pouz rotoze obsahuje dalezité informace
o pouzivani, indikacich, kontraindikacich, prikladani, péci a likvidaci vyrobku
Tento navod k pouziti si uschovejte, mozna si jej budete chtit pozdéji znovu
precist. V pfipadé dalSich otazek se obratte na osetfujiciho lékafe nebo
specializovany obchod.

Nasledujici pokyny se vztahuji k vyrobku
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Respektujte prosim také specialni povely k vasemu vyrobku uvedené na
nasledujicich strankach.
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Rizika pouziti
A Pozor*

Vasi ortézu patere Spinova je tfeba nosit pouze podle Udajd tohoto navodu k
pouziti a podle uvadénych oblasti pouZiti (stanoveni Ucelu, misto nasazeni).
Jde o produkt podléhajici vyhlasce, ktery je nutno pouzivat v souladu s pokyny
lékare. K zajisténi optimalniho nasazeni ortézy musi byt vyrobek dobfe a
individualné prizplsoben proskolenym odbornym personalem’. Respektujte
pokyny k péci o vyrobek obsazené v etiketé k nasiti. Nasivku s informacemi o
velikosti, vyrobci, navodu k péci a CE oznacenim naleznete na vnitini strané
zakladni bandaze (u vyrobku Spinova Immo na vnitini strané zadové kazety.

Prvni pfizpGsobeni a instruktaz smi provést pouze proskoleny odborny
personal. Jestlize chcete zaroven pouzivat i jiné vyrobky, napfiklad v ramci
kompresni terapie (kompresni body, lymfo kompresivni puncochy), domluvte se
predem s vasim oSetfujicim lékarem. Jestlize dojde ke zhorseni vasich
problémd, nebo kdyby se objevily neobvyklé zmény, navstivte okamzité svého
lékare. Pri nespravném pouzivani nebo v pripadé pouziti k jinému nez
urcenému ucelu je vyloucena zaruka na vyrobek. Zabrante styku vyrobku s
prostredky, které obsahuji tuky, kyseliny, masti a télova mléka. Vedlejsi ucinky,
které by ovlivnily cely organismus, nejsou doposud znamé. Predpokladem je
spravné pouzivani/ prikladani. Ortézu neprikladejte prilis pevné, muaze to
vyvolat lokdlni pfiznaky zplisobené tlakem. Ve vzacnych pfipadech mlze dojit k
zUZeni cév a nervl. Po operaci si nechejte ranu pravidelné kontrolovat lékafem.
Upozornéni: Nikdy vyrobek nevystavujte pfimému teplu (napf. topeni,
sluneéni zafeni, ulozeni v bni idle)! Mize dojit k pos i
materialu. To mizZe negativné ovlivnit uéinnost ortézy.

atex) Spinova Immo Plus: Obsahuije latex z prirodniho kaucuku (elastodien),
ktery muze pfi precitliveni vést k podrazdéni kze. Pfi zjisténi alergickych
reakci ortézy sejméte.

Pokyny k pouzivani

Pfikladani

o Ortézu umistéte uprostied ve vysi pasu tak, aby byla zakryta spodni ¢ast
zad. Sipky vyrazené na vnitini strané zipu na brise pfitom ukazuji nahoru.

e Nyni zasunte prsty ze strany do pfipravenych kapes na prsty na uzavéru
na brise a rovhomeérné tahejte uzavér do strany. Teprve pak tahnéte uzaveéry
dopredu. o Lehce nadzvednéte bricho levou polovinou zipu a prelozte pravou
polovinu uzavéru tak daleko pres levou, abyste ji mohli pripnout na levou
polovinu.

o Nyni sahnéte oboustranné na konce systému pasu na utahovani poutka
spojovacich dilcl jsou vyklopna. Systém pasu na utahovani roztdhnéte do
stran. e Spojte sponu a mfizku v dolni ¢asti bficha dohromady a zavéste hak
do mfizky uzavéru se sponou. Podle potieby lze hak zavésit na rtzné pricky
mrizky a kompresi tazného systému lze prizplsobovat individualné.

Po prilozeni ortézy dbejte na to, aby sifovy material netvoril sklady a zahyby.
Pokud by byly sklady a zahyby viditelné, posurite obé prezky zakladni bandaze
na brichu vice pres sebe.

Upozornéni: PFi del$im sezeni se k odlehéeni tlaku na bficho doporuéuje
ponékud uvolnit pFezku.

Odlozeni

Rozepnéte spojovaci prezku systému pasl na utahovani. Poté sahnéte do
zasuvnych kapes uzavéru na brise a povolte pridrzujici suchy zip. Po odlozeni
ortézy opét sepnéte suchy zip uzavéru na brise, aby nedoslo k jeho poskozeni.

Kontraindikace

Nadmeérna citlivost vedouci az k onemocnéni neni zatim znama. Pri

dale uvedenych priznacich onemocnéni je priloZzeni a noseni takové

pomcky indikovano pouze po domluvé s vasim osetrujicim lékarfem:
Onemocnéni/ poranéni kiize v ¢asti téla, kde se vyrobek pouziva, zejména pfi
vyskytu zanétlivych jevd, rovnéz vystupuijici jizvy s otoky, zarudnuti a prehrati,
vétsi omezeni vykonnosti srdce a plic (nebezpecti ristu tlaku krve s pfilozenym
pomocnym prostiedkem a zesileny télesny vykon), dusevni omezeni, pfi které
neni mozné pouzivat ortézu bez nebezpedi.

Pokyny k ¢isténi
V pripadé potieby |ze ortézu rucné prat v jemném pracim prostiredku. Ortézu
nechejte uschnout na vzduchu.

Upozornéni tykajici se udrzby
Pri spravném pouzivani a péci vyrobek prakticky nevyzaduje tdrzbu

Upozornéni tykajici se opakovaného pouzivani
Ortéza Spinova je urcena pouze k vasemu oseteni. Byla pfizplisobena pouze
vam osobné. Proto tento vyrobek nedavejte nikomu jinému.

Zaruka

Plati pravni predpisy zemé, ve které byl produkt zakoupen. Pokud je to
relevantni, plati mezi prodejcem a nabyvatelem zarucni predpisy specifické pro
danou zemi. Pokud se predpoklada zaruéni pripad, obratte se prosim nejdrive
primo na prodejce, u kterého jste produkt zakoupili.

Neprovadéjte prosim u produktu zadné svévolné zmény. To plati zejména pro
individualni Gpravy provadéné kvalifikovanymi pracovniky. Dodrzujte prosim
nase pokyny k pouzivani a k udrzbé. Vychazeji z nasich dlouholetych zkusenosti
a jsou zarukou dlouhodobé funkénosti nasich lékarsky ucinnych produktd.
Nebot pouze optimalné fungujici pomicky vam budou oporou. Nerespektovani
téchto pokyn muze navic vést k omezeni zaruky.

Likvidace
Vyrobek lze likvidovat dle narodnich Grednich predpisa.

Stav informaci: 2017-05

Spinova Unload Plus

Technické udaje / parametry

Spinova Unload Plus je multifunkéni ortéza pro dolni ¢ast zad. Sklada se ze
zakladni bandaze s korzetovymi tyckami, zadové kazety, zipu na brise a
systému utahovani se spojovacim uzavérem a také z odlehcovaciho rdmu a
brisni peloty.

Stanoveny ucel/ misto pouziti

Spinova Unload Plus je viceucelova ortéza ke snizeni zatizeni bederni ¢asti
patere. Odlehcovaci ram rozklada (prenasi) vznikajici sily na hrudni patef a
také panev a kfizovou kost. Tim se zmensuje prohnuti lordézy (hyperlordozy).
Pomoci brisni peloty se pater diky kompresi brisniho prostoru narovnava a
snizi se zatizeni bederni patere. Po dohodé s lékafem a podle pribéhu terapie
mUze byt vloZen popf. odstranén odleh&ovaci ram a bfisni pelota po.

Indikace

« Skluzy obratld, tvoreni rozstépu v kloubech patere
(spondylolyza/ spondylolistéza, I. a Il. stupen)

« Opotiebeni kloubd patere s nadmérnou pruznosti kloubl (Facetdv syndrom s
hypermobilitou)

« Bolesti v oblasti bederni patefe s vyzafovanim (nejtézsi [pseudolradikularni

« ZUzeni misniho kanalu s projevy hluchoty (stendza lumbalniho patefniho
kandlu s parézami [konzervativni, postoperacni lé¢bal)

« ZUzeni boéniho kofenového kanalku (stendzy foramenu, lateralni)

« Zlomeniny obratl{ (fraktury bedernich obratld, snizeni zatizeni zadni hrany
obratld)

Soucasti

N - Z&kladni bandaz

B — Uzavér na brise s kapsami na prsty

C - Pasy na utahovani/ systém pasl na utahovani
D - Zadova kazeta

E - Spojovaci prezka

F —Bocni spony

G - Spojovaci ram

H - Brisni pelota

Navod k sestaveni a montazi

Ortéza Spinova Unload Plus se dodava ve standardnich velikostech pfipravena
k pouziti. Tycky korzetu, zadovou kazetu, uzavér na brise, odlehcovaci ram

a systém utahovani se spojovaci prezkou je tfeba individualné prizpisobit
proskolenym odbornym personalem. Odlehcovaci ram a bfisni pelotu je treba
upevnit suchymi zipy do zékladni bandaze. Odebrani a opétovné upevnéni ramu
viz Pokyny k gisténi.

Pokyny k &isténi

V pfipadé potfeby lze vyrobek Spinova Unload Plus prat ru¢né v jemném
pracim prostredku. Pred pranim sejméte odlehcovaci ram a brisni pelotu ze
suchého zipu @0 Po uschnuti opét upevnéte odlehcovaci rém na ortézu
pomoci suchého zipu. Pri tomto postupu polozte ortézu pred sebe vnitini
stranou smérem nahoru. Sipky na vnitfni strané uzavérd na bfise pfitom
ukazuji nahoru. Sipky na tfmenech odlehéovaciho ramu ukazuji smérem
nahoru. Oba tfrmeny odleh¢ovaciho rédmu upevnéte. Pfi upeviovani zasunte
prouzek suchého zipu zevniti okem tfrmenu @ Brisni pelotu nyni upevnéte na
pravou ¢ast uzavéru na brise (§).

Spinova Support Plus

Technické udaje / parametry

Spinova Support Plus se sklada se ze zakladni bandaZe s korzetovymi ty¢kami,
zadové kazety, systému utahovani se spojovaci sponou a takeé z ortopedické
stélky na zadech a brisni peloty.

Ucel/ misto pouziti

Spinova Support Plus je viceucelova ortéza (modifikovany Hohmanniv korzet) k
odlehceni a napfimeni bederni ¢asti patere. Velka ortopedicka stélka na zadech
rozklada (prenasi) vznikajici sily na hrudni patef a také na panev a kfizovou
kost. Navic snizuje zatizeni bederni patere diky stfednimu naprimeni lordozy.
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Pomoci bfisni peloty se pater diky kompresi bfisniho prostoru narovnava a
snizi se zatizeni bederni patere. Podle pribéhu terapie lze po dohodé s lékafem
vsadit resp. vyjmout ortopedickou stélku na zadech a brisni pelotu.

Indikace

« Skluzy obratld, tvoreni rozstépu v kloubech patere
(spondylolyza/ spondylolistéza, II. stupen)

« Opotiebeni kloubl patefe (Facetlv syndrom)

« Bolesti v oblasti bederni patefe s vyzafovanim (stfedné tézky [pseudo]
radikularni lumbalni syndrom / lumboischialgie, stfedné tézka)

« ZUzeni misniho kanalu (stendza lumbalniho patefniho kanalu [konzervativni,
postoperaéni lé¢bal)

« Zlomeniny obratld (fraktury bedernich obratld)

« Ochablost podminéna oslabenim svalstva (degenerace/ svalova
nedostatecnost patere)

« Po vyhrezu jadra meziobratlové ploténky (prolaps, konzervativné / pooperacné)

« Po operacich meziobratlové ploténky (nukleotomie)

« Pooperacné jednoetazova/ viceetdzova (napfiklad spondylodéza)

- Osteopordza

Soucasti

N - Z&kladni bandaz

B - Uzavér na bfise s kapsami na prsty

C - Pasy na utahovani/ systém pdast na utahovani

D - Zadova kazeta

E - Spojovaci prezka

F —Bocni spony

H - Brisni pelota

| — Spojovaci pelota

Sestaveni a montazi

Ortéza Spinova Support Plus se dodava ve standardnich velikostech pfipravena
k pouziti. Tycky korzetu, zadovou kazetu, uzavér na brise, odleh¢ovaci ram

a systém pasu na utahovani se spojovaci prezkou je tfeba individualné
prizpUsobit proskolenym odbornym personalem. Odleh¢ovaci ram a bfisni
pelotu je tfeba upevnit suchymi zipy do zakladni bandaze. Odebrani a opétovné
upevnéni ramu viz Pokyny k €isténi.

Pokyny k ¢isténi

V pripadé potieby lze vyrobek Spinova Support Plus prat ru¢né v jemném
pracim prostredku. Pfed pranim sundejte ze suchého zipu obé ortopedické
stélky 0@ Po uschnuti opét upevnéte obé ortopedické stélky na ortézu
Spinova Support Plus. Pfi tomto postupu polozte ortézu pred sebe vnitini
stranou smérem nahoru. Sipky na vnitFni strané uzavérd na bfise pfitom
ukazuji nahoru. Ortopedickou stélku na zadech upevnéte suchym zipem se
Spickou sméfujici doll na stied bandaze o Brisni pelotu nyni upevnéte na
pravou ¢ast uzavéru na brise ().

Spinova Immo Plus

Ugel / misto pousiti

Spinova Immo Plus je vicetcelova ortéza ke stabilizaci bederni ¢asti patere od
odlehceni torakolumbalniho pfechodu po lumbosakrélni pfechod. Jeji specialni
konstrukce dovoluje fizenou terapii podle schématu stupnd, které musi byt
individualné prizpGsobena.

Stupeii 1 (stabilizaéni faze):

K zajisténi stabilizace patefe po operaci nebo na pocatku konzervativni [écby se
ortéza pouziva spolu s miskou.

Stupei 2 (mobilizaéni faze):

U zacinajici mobilizace s pokracujicim procesem hojeni se miska odstrani (viz
Navod k sestaveni a montazi). VZakladni bandaz se v [é¢ené lumbosakralni
oblasti posili tycemi korzetu.

Zeptejte se u svého lékafe na spravny okamzik vyjmuti misky.

Technické udaje / parametry

Spinova Immo Plus se sklada z misky, zakladni bandaze s korzetovymi ty¢kami,
zadové kazety, systému pasU na utahovani se spojovaci sponou a také z
ortopedické stélky na zadech a brisni peloty.

Indikace

« Skluzy obratly, tvoreni rozstépu v kloubech patere (spondylolistéza, Il. a lll.
stupen / spondylolyza)

« Opotiebeni kloubl patefe s nadmérnou pruznosti kloubl (Facetdv syndrom s
hypermobilitou)

« Chronické chorobné zmény (artréza) na kloubech obratld (spondylartréza)

« ZUzeni midniho kanalu (stendza lumbalniho patefniho kanalu s parézami
[konzervativni, postoperacni lécbal)

« Zuzeni kofenového kanalku (stendzy foramenu, lateralni)

« Zlomeniny obratld (fraktury) na bederni patefi, vyznamny rozsah, snizeni
zatiZeni pfedni nebo zadni strany obratli



« Nadory (metastazy)

« Ochablost podminéna oslabenim svalstva (degenerace, tézka/ svalova
nedostate¢nost patefe vysokého stupné)

« Po vyhfezu jadra meziobratlové ploténky (prolaps,
konzervativné / pooperacné)

« Operace plotének (diskektomie)

« Pooperacni jednodenni/ vicedenni (napfiklad spondylodéza/ kyfoplastie)

« Chorobné zmény chrupavky meziobratlové ploténky (osteochondréza)

Soucasti

N - Z&kladni bandaz

B - Uzavér na bfise s kapsami na prsty

C - Pasy na utahovani/ systém pas( na utahovani
D - Zadovéa kazeta

E - Spojovaci prezka

F —Bocni spony

H - BFisni pelota

J —Miska s textilnim potahem

Navod k sestaveni a montazi

Ortéza Spinova Immo Plus se dodava ve standardnich velikostech pfipravena k
pouziti. Miska, tyCe uzavéru na bfise a pasy na utahovani je tfeba individualné
prizpUsobit proskolenym odbornym personalem. Bfisni pelota musi byt
upevnéna suchymi zipy do zékladni bandaze.

e K sejmuti textilniho potahu protahnéte oba gumové pasky na zakladni
bandazi pres predni okraje misky. Poté stahnéte textilni potah. K sejmuti misky
z ortézy uvolnéte prostiedni Sroub v oblasti zadové kazety. Sejméte misku ze
zakladni bandaze. Poté (ze pouzivat zékladni bandaz bez misky.

Pokyny k ¢isténi

Textilni potah misky lze vyprat v pracce pfi teploté 40 stupnd. Misku setiete
mékkou utérkou a jemnym cisticim prostfedkem. PFi pouzivani ortézy Spinova
Immo Plus bez misky (faze mobilizace) ze ortézu v pfipadé potieby vyprat v
ruce. Ortézu nechte uschnout na vzduchu.

Spinova Immo

Uéel/ misto pouziti
Spinova Immo je viceucelova ortéza ke znehybnéni bederni ¢asti patere.
Stabilizaci zad prispiva ortéza Spinova Immo ke zmirnéni bolesti.

Technické udaje / parametry

Spinova Immo je multifunkéni ortéza pro spodni ¢ast zad. Sklada se ze systému
stélek, uzavéru na brise, spojovaciho prvku misek, zadové kazety a systému
pasl na utahovani se spojovacim uzavérem.

Indikace

« Konzervativni lécba jednoduchych, stabilnich fraktur
- Pfedoperaéni stabilizace

« Pooperacni stabilizace

« Polrazova imobilizace

« Zanétliva onemocnéni

Soucasti

B - Uzavér na bfise s kapsami na prsty

C - Pasy na utahovani/ systém pasl na utahovani
D - Zadova kazeta

E - Spojovaci prezka

F —Bocni spony

K — Spona misky

L —Miska

Navod k sestaveni a montazi

Ortéza Spinova Immo se dodava ve standardni velikosti pfipravena k pouziti.
Miska, ty¢e uzavéru na bfise a pasy na utahovani je tieba individualné
prizpUsobit proskolenym odbornym personalem.

Pokyny k ¢isténi

Utirejte misku vihkym hadfikem a jemnym Cisticim prostiedkem. Ortézu nechte
uschnout na vzduchu.

Odborny personal’
Nasledujici pokyny se vztahuji k vyrobku
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Respektujte prosim také specialni povely k vasemu vyrobku uvedené na
nasledujicich strankach.
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VSeobecna upozornéni

Vyrobky Spinova jsou predem nastaveny podle velikosti, v pfipadé potieby je
ale mozné je individualné prizpGsobit podle oblasti pouziti (indikaci) a stavby
téla (anatomie). Po prvnim pouziti ortézy zkontrolujte optimalni a individualni
polohu. Spolu s pacientem nacvicte spravné prikladani

(o - 9). Je zakazano provadét neodborné Upravy vyrobku. Pri nedodrzeni
tohoto pokynu maze dojit k ovlivnéni G¢inku vyrobku do té miry, Ze pfestane
platit zaruka na vyrobek. Patefni ortéza Spinova je urcena k pouzivani pouze
jednim pacientem.

Dbejte, aby ortéze sedéla bez skladl a zahybu (neplati pro ortézu Spinova
Immo). Pfi vzniku zahybl nechejte pacienta, aby si ortézu pfilozil znovu; pfitom
by se mély obé poloviny uzavéru na brise upevnit suchym zipem pres sebe.
Dalsi moznosti snizeni poctu zahybd je prizplsobeni uzavérd na bfise télesné
stavbé pacienta.

Individualni uprava ortézy

Potfebné nastroje

Nazky, kli¢ Torx TX 40/ doporucuje se momentovy kli¢ 0,25Nm (k dostani jako
prislugenstvi)

Upravte uzavéry na bfiSe dle télesné stavby pacienta

Méate moznost uzavéry na brise upravit individualné co do thlu a ifky.
Odepnéte oba suché zipy na brise od zakladni bandaze a nastavte je znovu do
spravné polohy na zakladni bandazi. Precnivajici velur na zakladni bandazi lze
po pfizplsobeni odstfihnout niizkami na latku. Precnivajici suchy zip zakryjte
prouzkem veluru, aby nedochazelo k poskozeni. Zasadné vznika moznost vnéjsi
prouzky suchého zipu zcela odstfihnout, jestlize nejsou potieba o

Pfizpisobeni zadové kazety

Vyhaknéte modré konce past ze zadoveé kazety. Povolte Sroub (Spinova
Immo/Immo Plus). Sejméte zadovou kazetu s hlinikovymi tyckami, které
obsahuje, a upravte jejich tvar tak, aby odpovidal indikaci pacienta 0
PFizpisobeni bo&nich spon

Aby nevznikaly lokalni tlakové $picky nebo tlak na zeberni oblouky, bo¢ni spony
1ze v oblasti veluru individualné posunout ().

Upozornéni: Po pFizpisobeni uzavériu na bfise a boénich spon mize byt
tfeba znovu upravit systém pasi na utahovani obvodu trupu.
Pfizpisobeni biisni peloty (neplati pro vyrobek Spinova Immo)

Brisni pelotu upevnéte suchym zipem k levé dolni strané levého uzavéru na
brise.

y pasl na
Nastaveni obvodu trupu
Pacientovi pfilozte ortézu podle popisu uvedeného vyse. Nezavirejte spojovaci
prezku. Nyni oteviete aretace @ 4 modrych koncl systému pasd na

utahovani k symbolu otevieného zamku ggg. Nyni nechejte pacienta, aby roztahl
konce systému pasl na utahovani do stran a poté uzaviel spojovaci prezku v
prostredni poloze mrizky. Poté nastavte aretace na koncich past na

»Zavieno« g Systém pasl na utahovani napnéte tim, ze rovhomérné
dotahujete vSechny ctyfi torx Srouby po sméru hodinovych rucicek. Pocitejte
pritom otacky. Nebo jinak doporucujeme $rouby torx dotahovat momentovym
klicem na 0,25 Nm (k dostani jako pfislusenstvi) 0

Nechejte pacienta znovu rozepnout spojovaci prezku a znovu otevrit pasy

na utahovani smérem ven do stran a poté opét uzavrit. Spojovaci prezku by
pritom meélo byt mozné ve stiedni poloze zapnout, takze pacient mize pfi
prirtstku/ Ubytku hmotnosti nadale spravné pouzivat ortézu Spinova Immo dle
indikace. Nelze-li stfedni polohu nastavit, zopakuijte cely postup nastaveni.

jte se i nad stabilitu a pohodl i ortézy.

i systému pasd na utahovani v souladu s terapii

Pasy na utahovani lze nastavit do potrebné polohy tak, aby vznikla vétsi nebo
mensi lordoza a také je lze individualné pfizpGsobit co do vysky.

Za timto Ucelem je zadova kazeta vybavena 12 raznymi polohami k zavéseni @

Upozornéni: Zavéste pasy na utahovani vizdy symetricky do zadové kazety.
Po zméné polohy pasi na utahovani mize byt tFeba znovu pfizpusobit
systém pasi na utahovani novému obvodu trupu.

Spinova Support Plus

Prizplsobte uzavér na brise, zadovou kazetu, boéni spony, bfisni pelotu a
systém pasu na utahovani podle popisu uvedeného vyse.

N i polohy ortopedické stélky na zadech @

Pri tomto postupu polozte ortézu pred sebe vnitini stranou smérem nahoru.
Sipky na vnitfni strané uzavérd na bfie pritom ukazuji nahoru. Ortopedickou
stélku na zadech upevnéte suchym zipem se $pickou sméfujici dold na

stfed bandaze. Ortopedicka stélka na zadech by méla koncit cca 2-3cm pod
lopatkami. Bfisni pelotu nyni upevnéte na levou ¢ast uzavéru na brise. Vezméte
na védomi, ze vyrobek Spinova Support Plus je k dostani ve dvou vyskach.

Spinova Immo Plus

Pfizplsobeni/ montaz

Prizplsobte uzavér na brise, zaddovou kazetu, boéni spony, bfisni pelotu a
systém pasu na utahovani podle popisu uvedeného vyse.

Potiebné nastroje

Kli¢ na vnitini Sestihran 2,5mm (k dostani jako pfislusenstvi)

PFizpusobeni misky

Sejmuti misky z ortézy

0 Uvolnéte prostiedni sroub v oblasti zadové kazety. Protahnéte oba gumové
pasky na zakladni bandazi pres predni okraje misky. Sejméte zakladni bandaz
ze zadové misky. Pfipadné stahnéte z misky textilni potah.

Vysky, Sifky a nastaveni uhlu misky

Po sejmuti misky ze zakladni bandaze povolte rukou matici ve stredu misky a
také horni a dolni $roub, takze poloviny misky lze proti sobé snadno posouvat.
Polohu misky umistujte na trup tak, Ze prohlubné podpérky panve jsou usazeny
pfimo nad hfebeny panve pacientd. Nyni posurite obé poloviny misky natolik
dovnitf, aby miska priléhala plose na cely trup @ Poté upevnéte véechny
Srouby misky. Horni okraj by mél byt pfiblizné 3cm pod lopatkami. V pfipadé
potreby lze ke zméné vysky misky zkratit horni okraj. Vezmeéte na védomi, ze
vyrobek Spinova Immo Plus je k dostani ve dvou vyskach. K upevnéni misky do
zakladni bandaze postupujte v opaéném pofadi krokl, nez je popsano v ¢asti
Sejmuti misky.

Upozornéni: Tento plast lze stfihat béznymi ndZkami na kizi. Dbejte, abyste
vzniklou hranu po odstfiZeni zbavili otiepd.

Spinova Unload Plus

Pfizplisobeni/ montaz

Prizplsobte uzavér na brise, zadovou kazetu, boéni spony, bfisni pelotu a
systém pasi na utahovani podle popisu uvedeného vyse.

PFizptisobeni odlehovaciho ramu {J)

K pfizpisobeni odlehc¢ovaciho ramu povolte tento ram ze zakladni bandaze.
Sejméte dva pasky suchého zipu ze spojovaciho ramu a oteviete dvé smycky
suchého zipu na zakladni bandazi. Hlinikové vzpéry spojovaciho rdmu lze
formovat individualné. Spojovaci ram poté opét upevnéte suchym zipem. Jeho
polohu nastavte tak, aby odpovidala stavbé téla pacienta a mohla optimalné
vyuzit své schopnosti snizovani lordézy. Sipky na tfmenech rdmu a na vnitini
strané uzaveérd na brise ukazuji nahoru. Vezméte na védomi, ze vyrobek
Spinova Unload Plus je k dostani ve dvou vyskach.

Spinova Immo

PFizplsobeni/ montaz

Uzavér na brise, zadovou kazetu, bo¢ni spony a systém pasu na utahovani
pfizpGsobte podle popisu vyse.

Potiebné nastroje

KLli¢ na vnitini Sestihran 2,5mm (k dostani jako prislusenstvi)

Prizpisobeni misky

Sejmuti misky z ortézy

Systém pasl na utahovani odepnéte ze zadové kazety uvolnénim modrych
koncd a také sedych koncl z boénich spon. Rozepnéte oba body se suchym
zipem na zadni strané misky. Uvolnéte prostredni Sroub v oblasti zadové kazety
a vyjméte ho z misky.

Nastaveni vysky, $ifky a thlu misky

Po odebrani systému pasu na utahovani povolte rukou matici ve stredu misky a
také horni a dolni $roub, takze poloviny misky lze proti sobé snadno posouvat.
Polohu misky umistujte na trup tak, Ze prohlubné podpérky panve jsou usazeny
pfimo nad hfebeny panve pacientl. Nyni posurite obé poloviny misky natolik
dovnitf, aby miska priléhala plose na cely trup @ Poté upevnéte vsechny
Srouby misky. Horni okraj by mél byt pfiblizné 3cm pod lopatkami. V pfipadé
potreby lze ke zméné vysky misky zkratit horni okraj. K upevnéni systému pasu
na utahovani do misky postupujte v opaéném poradi krokd, nez je popsano v
casti Sejmuti misky.

Nastaveni obvodu lze u vyrobku Spinova Immo provést také presazenim spojek
misky 0 Po prizplsobeni obvodu muze byt potfeba upravit systém pasu na
utahovani.

Upozornéni: Tento plast lze stfihat béZnymi niZkami na kizi. Dbejte, abyste
vzniklou hranu po odstfiZeni zbavili otfepi.

* Upozornéni na nebezpeci poranéni osob (riziko poranéni a nehody, zdravotni riziko),
popf. vécna skoda (Skody na vyrobku).

10dborny personal je kazda osoba, kterd je opravnéna dle platnych statnich nafizeni
provadét prizplsobeni a instruktaz o pouzivani bandazi
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6 helyrél:

Tisztelt Vasarlonk!

Koszonjlk a Bauerfeind-termékek iranti bizalmat. A Spinova gerincoszlop-
ortézis megvasarlasaval egy olyan termékhez jut hozza, amely magas
szinvonalu orvosi és mindségi szabvanyoknak felel meg.

Teljes egészében és figyelmesen olvassa végig a hasznalati Gtmutatét,

mert fontos informaciokat tartalmaz a termék hasznalatara, javallataira,
ellenjavallataira, viselésére, dpolasara és artalmatlanitasara vonatkozoan.
Orizze meg ezt a hasznalati Gtmutatét, lehet, hogy késébb ismét szeretné majd
elolvasni. Esetlegesen felmeriild kérdéseivel forduljon kezelGorvosahoz vagy a
szakkereskedohoz.

A termékekre az alabbi utasitasok vonatkoznak

Spinova Unload Plus
Spinova Support Plus
Spinova Immo Plus
Spinova Immo

Kérjik, vegye figyelembe az On termékére vonatkozo, a kévetkez6 oldalakon
részletezett specialis utasitasokat.

Hasznalati kockazatok

A Vigyazat*

A Spinova gerincoszlop-ortézis kizardlag a hasznalati Utmutatoban talalhatd
utasitasok szerint és a felsorolt alkalmazasi teriileteken (rendeltetés,
hasznalati hely) viselhetd. A termék haszndlatara orvosi eléirasok vonatkoznak,
orvosi felligyelet alatt alkalmazhato. Az ortézis optimalis illeszkedésének
biztositasa érdekében a terméket képzett szakszemélyzetnek kell egyedileg’
beallitani. Vegye figyelembe a termék bevarrt cimkéjén olvashaté gondozasi
utasitasokat. A bevarrt cimke, amely informaciot tartalmaz a termék méretérél,
gyartojardl, az apolasi Utmutatorol és a CE-jelzésrél, az alapbandazs belsé
oldalan talalhato (a Spinova Immo esetében a hatkazetta belsé oldalan)

Az elsé egyedi illesztést és a bemutatast kizarolag képzett szakszemélyzet
végezheti. Mas termékekkel, pl. kompresszios terapia (kompresszios body,
limfoldgiai rendszert gyogyitd kompresszios harisnyak) keretében torténd
hasznalatardl kérje kezeldorvosa véleményét. Ha tiinetei sulyosbodnak, vagy
szokatlan valtozasokat észlel, azonnal keresse fel orvosat. A szakszertlen
vagy nem rendeltetésszerl hasznalat a termékfelelésség kizarasat jelenti.
Ugyeljen arra, hogy a termék ne érintkezzen zsir- vagy savtartalmu
anyagokkal, kenécsokkel és krémekkel. A termék egész szervezetet érinté
mellékhatasai jelenleg nem ismeretesek. A terméket szakszerten kell
alkalmazni/viselni. Ugyeljen arra, hogy az ortézis ne legyen tul szoros, mert ez
a szovetek helyi megnyomddasat okozhatja. Ritkan eléfordulhat a véredények
vagy az idegpalyak részleges elzarodasa. Operacio utan a sebeket
rendszeresen vizsgaltassa meg egy orvossal.

Megjegyzés: Ugyeljen arra, hogy a terméket soha ne érje kézvetlen héhatas

(pl. fiités, arzas vagy torténd tarolas miatt), mert
az az anyag kar dasa ja. Mindez befolya ja az ortézis
hatékonysagat.

Latex) Spinova Immo Plus: Természetes kaucsuklatexet (elasztodiént)
tartalmaz, ez tulérzékenység esetén bérirritaciot idézhet el6. Allergias
reakciok észlelése esetén vegye le a ortézis.

Hasznalati utmutaté
Felvétel

o Helyezze az ortézist a derék magassagaban kdzépre Ugy, hogy a hat alsd
részét befedje. A haspant belsé oldalan berajzolt nyilak felfelé mutatnak.

Most cstsztassa az ujjait felllrol a haspanton az erre a célra kialakitott
ujjzsebekbe, majd a haspantot egyenletesen hizza oldalra. A rogzitéseket
csak ezutan hizza elére. @) Emelje fel kissé lentrdl a hasat a bal oldali
rogzitépanttal, majd a jobb oldali részt huzza at annyira balra, hogy ezzel a
résszel 6sszetapadjon.

0 Ezutan fogja meg két oldalrol a hizépantrendszer végeit, a kapcsolozar
fiilei széthuzhatok. A hizépantrendszer végeit hiizza ki egymasbol. e A
szijat és a csatot huzza 9ssze a has also részén, és akassza be a kampot a
kapcsolozar csatjaba. A kampot igény szerint beakaszthatja a csat kiilonbozé
lyukaiba a huzérendszer kompressziéjanak egyéni valtoztatasa érdekében.

Az ortézis felvétele utan Ugyeljen arra, hogy a haldéanyag ne gylrédjon meg.
Ha gylirédéseket vesz észre, az alapbandazs mindkét haspantjat hizza jobban
0ssze egymas folott.

Megjegyzés: Hosszabb iilés esetén javasoljuk, hogy a hasra iranyuld

a o ése é g kissé lazitsa meg a kapcsolozarat.

y ér



Levétel

Oldja ki a huzépantrendszer kapcsoldzarat. Nyuljon bele a haspant zsebébe, és
oldja ki a kapcsot. A kdrosodas elkeriilése érdekében az ortézis levétele utdn a
haspantot ismét dssze kell hajtani.

Ellenjavallatok

Orvosilag jelentds tulérzékenységre utalo tiinetek jelenleg nem ismeretesek.

A kovetkez0 diagnozisok esetén az ilyen jellegli gyogyaszati segédeszkizok
viselése és alkalmazasa csak az orvossal folytatott megbeszélés utan javallott:
A segédeszkoz altal ellatott testtajékon jelentkezd bérbetegségek, -sériilések,
kiléndsen gyulladasos tiinetek megléte esetén, valamint gyulladt hegek, bérpir
és tulzott melegség esetén, a sziv és a tid6 mikodésének erds csokkenése
(magas vérnyomas veszélye a segédeszkoz nagy erdkifejtéssel jaro fizikai
tevékenység kozben térténd viselésekor), szellemi képesség csokkenése, amely
esetben az ortézist nem lehet veszély nélkil hasznalni.

Tisztitasi utasitasok
Sziikség esetén az ortézist kiméld tisztitdszerrel, kézzel tisztitsa le. Az ortézist
szabad levegén szaritsa.

Karbantartasi utasitasok

Megfelelé kezelés és apolas esetén a termék gyakorlatilag nem igényel
karbantartast.

Utasitasok ujboli hasznalathoz

A Spinova gerincoszlop-ortézis kizarélag az On kezelésére késziilt.
Személyesen Onre szabott. Eppen ezért ne adja 4t masnak a terméket.

Szavatossag

A termék értékesitési helye szerinti orszag torvényi rendelkezései érvényesek.
Emellett az adott orszagban a keresked6 és a vasarld kozotti jogviszonyra
eléirt szavatossagi szabalyok érvényesek, ha vannak ilyenek. Amennyiben

ugy gondolja, szavatossagi igényt szeretne érvényesiteni, elészér forduljon
kozvetleniil a keresked6hoz, akinél a terméket vasarolta.

Kérjik, ne hajtson végre dnalléan valtoztatasokat a terméken. Ez kiilondsen
érvényes a szakemberek altal végrehajtott egyedi beallitasokra. Kérjik, tartsa
be a hasznalati és apolasi utasitasokat, amelyek sokéves tapasztalatainkon
alapulnak, és biztositjak gyogyhatasu termékeink hosszu tavu mikodését. Csak
az optimalisan m(ikod6 segédeszkoz jelent biztos tamogatast Onnek. Ezenkiviil
az utasitasok be nem tartdsa a szavatossagi igény korlatozasahoz is vezethet.

Artalmatlanitas
A termék az adott orszag torvényi el6irdsainak megfeleléen artalmatlanithato.

Informacios allapot: 2017-05

Spinova Unload Plus

Miiszaki adatok / paraméterek

A Spinova Unload Plus egy multifunkcios ortézis a hat also részére. Egy
fizérudakkal ellatott alapbandazsbdl, egy hatkazettabol, egy haspantbol, egy
kapcsoldzaras hizoérendszerbdl, valamint athidalasi keretekbél és egy
haspelottabdl all.

Rendeltetés / Hasznalati hely

A Spinova Unload Plus az 4gyék gerincszakaszanak tehermentesitésére
szolgal. Az athidalasi keret megosztja (athidalja) a fellépé erdket a hati
gerincszakasznal, valamint a medencénél és a keresztcsontnal. Csokken
a lordozis. A haspelotta segitségével a hasi rész kompresszidja altal a
gerincoszlop kiegyenesedik és tehermentesil. Az athidalasi keret és a
haspelotta a terapia alakuldsa szerint az orvossal egyeztetve hasznalhatd,
illetve leszerelhetd.

Javallatok

« Csigolyacsuszas, hasadékképzddés a csigolyaiziiletekben (gerincfuzio /1. és II.
fokd spondilolisztézis)

« Csigolyaiziilet kopasa az atlagosnal rugalmasabb iziiletekkel
(Facet-szindroma hipermobilitassal)

- Fajdalom az agyéki gerincszakasz terlletén kisugarzassal (legsulyosabb
[pszeudo-] radikularis lumbalis szindroma / legsulyosabb Gléidegzsaba)

« A gerincveld-csatorna elzarodasa siketség megjelenésével (agyéki
gerincsztendzis részleges bénulassal [konzervativ, posztoperativ])

« Oldals6 gyokércsatorna elzarodasa (foraminasztenozis, lateralis)

« Csigolyatorések (frakturak az agyék gerincszakaszanal, a csigolya hatulso
szegélyének tehermentesitése)

Alkotorészek

A - Alapbandazs

B - Haspant ujjzsebbel

C - Huzépant/hazépantrendszer
D - Hétkazetta
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E - Kapcsolozar

F - Oldalsd kapcsok
G - Athidalasi keret
H - Haspelotta

Osszeallitasi és szerelési utmutaté

A Spinova Unload Plus eszkozt szabvanyméretben, osszeszerelve szallitjuk
ki. A fiz6rudakat, a hatkazettat, a haspantot, az athidalasi kereteket és a
kapcsoldzaras huzopantrendszert egy képzett szakembernek kell egyénileg
a felhasznalora illesztenie. Az athidalasi kereteket és a haspelottat az
alapbandazsba kell behelyezni. A keret eltavolitasaval és felhelyezésével
kapcsolatban lasd a Tisztitasi utasitasok c. részt.

Tisztitasi utasitasok

Sziikség esetén a Spinova Unload Plus segédeszkoz kiméld tisztitoszerrel,
kézzel tisztithato. Mosas el6tt vegye le az athidalasi keretet és a haspelottat

O @ Megszaradas utan az athidalasi keretet ismét rogzitse az eszkozre
Helyezze maga elé az ortézist a belsé oldalaval felfelé. A haspant belsé oldalan
berajzolt nyilak felfelé mutatnak. Az athidalasi keret fiilén berajzolt nyilak
felfelé mutatnak. Rogzitse az athidalasi keretek két filét. Ehhez csusztasson at
egy tépézarcsikot elolrél a fll flizdszemén keresztil @ Vigye a haspelottat a
jobb oldali haspanthoz 0

Spinova Support Plus

Miiszaki adatok / paraméterek

A Spinova Support Plus egy flizérudakkal és haspanttal ellatott
alapbandazsbol, egy hatkazettabol, egy kapcsolézaras huzopantrendszerbdl,
valamint egy hatparnabdl és egy haspelottabdl &ll.

Rendeltetés / Hasznalati hely

A Spinova Support Plus egy multifunkcios ortézis (modositott Hohmann-f(iz6),
amely tehermentesiti és kiegyenesiti az agyék gerincrészét. A nagy hatparna
megosztja (athidalja) a fellépé eréket a hati gerincszakasznal, valamint a
medencénél és a keresztcsontnal. Ehhez az agyék gerincrészét a lorddzis
modern megszlntetési modszerével tehermentesiti. A haspelotta segitségével

a hasi rész kompresszidja altal a gerincoszlop kiegyenesedik és tehermentesdil.

A hat- és haspelotta a terapia alakuldsa szerint az orvossal egyeztetve
hasznalhato, illetve leszerelhetd.

Javallatok

« CsigolyacsUszas, hasadékképzédés a csigolyaiziletekben (gerincfuzié / 1I. foku
spondilolisztézis)

« Csigolyaizillet kopasa (Facet-szindroma)

- Fajdalom az agyéki gerincszakasz teriiletén kisugarzassal (kozepesen sulyos
[pszeudo-] radikularis lumbdlis szindroma / kézepesen sulyos Uléidegzsaba)

« A gerincvelé-csatorna elzarédasa (agyéki gerincsztenozis [konzervativ,
posztoperativ])

» Csigolyatdrések (fraktirak az agyék gerincszakaszanal)

- Gyenge, alacsony teljesitéképességli izomzat (degeneracio/ a gerincoszlop
izomzati elégtelensége)

« A szalagtarcsa eléreesése utan (prolapszus konzervativ/ posztoperativ)

« Porckorong-miitétek utan (nukleotomia)

« Egynapos / tébbnapos operacié utan (pl. gerincfuzid)

« Csontritkulas

Alkotérészek

A - Alapbandazs

B - Haspant ujjzsebbel

C - Huzoépant/huzopantrendszer
D - Hatkazetta

E - Kapcsolozar

F - Oldalso kapcsok

H - Haspelotta

| - Athidalasi pelotta

Osszeallitas és szerelés

A Spinova Support Plus eszkozt szabvanymeéretben, 6sszeszerelve

szallitjuk ki. A flz6érudakat, a hatkazettat, a haspantot és a kapcsolézaras
huzoépantrendszert egy képzett szakembernek kell egyénileg a felhasznaléra
illesztenie. Az athidalasi pelottat és a haspelottat az alapbandéazsba kell
behelyezni. A pelotta eltavolitasaval és felhelyezésével kapcsolatban lasd a
Tisztitasi utasitasok c. részt.

Tisztitasi utasitasok

Sziikség esetén a Spinova Support Plus segédeszkoz kiméld tisztitdszerrel,
kézzel tisztithato. Mosas el6tt vegye le mindkét pelottat 00

Megszaradas utan mindkét pelottat ismét rogzitse a Spinova Support Plus
eszkozre. Helyezze maga elé az ortézist a belsé oldalaval felfelé. A haspant
belsé oldalan berajzolt nyilak felfelé mutatnak. R6gzitse a hatparnat csucsaval
lefelé a bandazs kézepére o Vigye a haspelottat a jobb oldali haspanthoz m

Spinova Immo Plus

Rendeltetés / Hasznalati hely

A Spinova Immo Plus egy multifunkcios ortézis az agyéki gerincszakasz
stabilizalasahoz a torakolumbalis résztél a lumboszakralis atmeneti részig.

A specialis felépités iranyitott terapiat tesz lehetévé az egyéni igényeknek
megfeleld szintrendszer szerint:

1. szint (stabilizaciés fazis):

Az ortézis a kotéssel egyiitt a gerincoszlop operaciot kévetd biztositasara vagy
nem mutéti kezelés elkezdésére szolgal.

A mobilizalas kezdetén, ha a gyogyulasi folyamat mar jol halad, a kotést el kell
tavolitani (lasd az Osszeallitasi és szerelési Gtmutatot). Az alapbandazst az
elldtando agyéki vagy keresztcsonti teriileten fizérudakkal kell megerdsiteni.
A kotés eltavolitasanak i

at az or g gy

Miiszaki adatok / paraméterek

A Spinova Immo Plus egy kotésbél, egy flizérudakkal és haspanttal ellatott
alapbandazsbdl, egy hatkazettabol, egy kapcsolézaras huzopantrendszerbél,
valamint egy haspelottabél all.

Javallatok

« CsigolyacsUszas, hasadékképz6dés a csigolyaiziletekben (I1. és IlI. fokd
spondilolisztézis / gerincfuzio /)

« Csigolyaiziilet kopasa az atlagosnal rugalmasabb iziiletekkel
(Facet-szindroma hipermobilitassal/ csigolyagyulladasl)

« Kronikus koros elvaltozasok (artrozis) a csigolyaizileteknél (spondilartrozis)

« Fajdalom az agyéki gerincszakasz teriiletén kisugarzassal (legsulyosabb
[pszeudo-] radikularis lumbalis szindroma/ legsulyosabb Gléidegzsaba)

« A gerincvelé-csatorna elzarodasa (agyéki gerincsztenozis részleges
bénulassal [konzervativ, posztoperativ])

« Gyokércsatorna elzarodasa (foraminasztenozis, lateralis)

« Csigolyatérések (frakturak) az agyeék gerincszakaszanal, jelentés méret, a
csigolya elilsé és/vagy hatulso szegélyének tehermentesitése

- Daganatok (metasztazisok)

« Gyenge, alacsony teljesitéképességli izomzat (degeneracio, a gerincoszlop
sulyos / magas foku izomzati elégtelensége)

« A szalagtarcsa el6reesése utan (prolapszus konzervativ, posztoperativ)

« Szalagtarcsa-operacio (diszektomia)

« Egynapos/ tébbnapos operacié utan (pl. gerincfuzid / kifoplasztika)

« A szalagtarcsaporc kronikus elvaltozasa (oszteohondrozis)

Alkotorészek

A - Alapbandazs

B - Haspant ujjzsebbel

C - Huzépant/huzopantrendszer
D - Hatkazetta

E - Kapcsolozar

F - Oldalso kapcsok

H - Haspelotta

J - Koteés textilbevonattal

Osszeallitasi és szerelési Gtmutato

A Spinova Immo Plus eszkdzt szabvanyméretben, 6sszeszerelve szallitjuk ki.
A kotést, a rudakat, a haspantot és a hizopantot egy képzett szakembernek
kell egyénileg a felhasznalora illesztenie. A haspelottat az alapbandazsba kell
behelyezni.

e A textilbevonat levételéhez huzza fel mindkét gumiszalagot az
alapbandazsra a kotés eliilsé szélén &t. Ezutan tavolitsa el a textilbevonatot.
A kotés ortézisrél vald levételéhez oldja ki a kozépsd csavart a hatkazetta
terlletén. Vegye le a kotést az alapbandazsrol. Ezutan hasznalhatja az
alapbandazst a kotés nélkul.

Tisztitasi utasitasok

A kotés textilbevonata 40 fokon, moségépben moshato. A kotést puha kendével
és kimélo tisztitoszerrel tisztitsa le. A Spinova Immo Plus kotés nélkil torténd
hasznalata esetén (mobilizalasi fazis) az ortézis sziikség szerint kézzel is
moshato. Ezt kévet6en az ortézist szabad levegén szaritsa.

Spinova Immo

Rendeltetés / Hasznalati hely

A Spinova Immo egy multifunkcids ortézis az agyékcsigolya-oszlop nyugalmi
allasanak biztositasahoz. A Spinova Immo a hat stabilizélasaval jarul hozza a
fajdalom csillapitasahoz.

Miiszaki adatok / paraméterek

A Spinova Immo egy multifunkciés ortézis a hat alsé részére. Egy
kotésrendszerbél, egy haspantbdl, egy kotéskapcsoldbdl, egy hatkazettabol és
egy kapcsoldzaras huzépantrendszerbél all.
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Javallatok

« Egyszerd, stabil torések konzervativ kezelése
« Operacio elétti stabilizalas

« Operacio utani stabilizalas

« Poszttraumatikus immobilizalas

« Gyulladasos betegségek

Alkotérészek

B - Haspant ujjzsebbel

C - Huzoépant/huzopantrendszer
D - Hatkazetta

E - Kapcsolozar

F - Oldalso kapcsok

K — Kétéskapcsolo

L - Kotés

Osszeallitasi és szerelési utmutaté

A Spinova Immo eszkozt szabvanyméretben, dsszeszerelve szallitjuk ki. A
kotést, a rudakat, a haspantot és a huzépantot egy képzett szakembernek kell
egyénileg a felhasznaldra illesztenie.

Tisztitasi utasitasok

A kotést puha kenddvel és kimélg tisztitoszerrel tisztitsa le. Ezt kovetden az
ortézist szabad leveg6n szaritsa.

Szakszemélyzet!

A termékekre az alabbi utasitasok vonatkoznak
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Kérjik, vegye figyelembe az adott termékre vonatkozo, a kovetkezd oldalakon
részletezett specialis utasitasokat

Altalanos utasitasok

A Spinova termékek a méreteknek megfelelden elére be vannak allitva,

de szlikség esetén az alkalmazasi terileteknek (javallatoknak) és a
testfelépitésnek (anatomianak) megfeleléen személyre szabhatok. Az elsé
kezelés utan ellendrizze az ortézis optimalis és testre szabott elhelyezkedését.
A beteggel gyakoroltassa a helyes felvételt (ﬂ*@)v

A termék szakszer(tlen megvaltoztatdsa nem megengedett. Ennek a
korlatozasnak a figyelmen kivil hagyasa csokkenti a termék hatékonysagat, igy
a termékfelelésség kizart. A Spinova gerincoszlop-ortézis kizarélag egy beteg
kezelésére késziilt.

Ugyeljen arra, hogy az ortézisen ne keletkezzen gy(irédés (a Spinova Immo
termékre nem vonatkozik). Gy(irédés esetén a beteg vegye fel még egyszer az
ortézist, és mindkét haspantfelet Ujra rogzitse egymas felett. A gy(irédés ugy is
csokkenthetd, ha a haspantot a beteg alakjahoz illeszti.

Az ortézis egyénre szabott illesztése

Sziikséges eszkdzok

Oll6, TX 40 torxkulcs /0,25 Nm-es forgatonyomaték-kulcs javasolt (tartozékkeént
kaphato)

A haspant beteg
Lehet6sége van arra, hogy a haspant szigét és szélességét személyre
szabottan allitsa be. Vegye le a két haspantot az alapbandazsrol, és helyezze
ezeket ismét az alapbandazsra. Az alapbandazsbol kiallo velurokat az illesztés
utan le lehet vagni egy varroolloval. A karosodas elkerllése érdekében a kialld
tépdzarat egy velurcsikkal le kell fedni. Elvileg a kiilsé tépdzarcsikot teljesen le
lehet vagni, ha nincs ra szlikség o

A hétkazetta illesztése

torténd ill

A kék pantvéget akassza ki a hatkazettabol. Oldja ki a csavart (Spinova
Immo/Immo Plus). A benne lév6 aluminiumrudak segitségével vegye ki a
hatkazettat, és igazitsa azt a betegre a javallatoknak megfeleléen m

Az oldalso kapcsok illesztése

Az oldalsd kapcsokat a velur terlletén egyénileg helyezze el, hogy a gerincnél
vagy a bordahajlatoknal ne alakuljanak ki helyi nyomascsucsértékek. @
Megjegyzés: A haspant és az oldalsé kapcsok illesztése utan eléfordulhat,
hogy a huzépantrendszert ujbél a torzs keriiletéhez kell igazitani.

A haspelotta illesztése (nem érvényes a Spinova Immo termékre)

Rogzitse a haspelottat a bal oldali haspant bal alsé oldalara.

A huzépantrendszer beallitasa

A torzskeriilet beallitasa

Helyezze fel a betegre az ortézist a fentiek szerint. A kapcsoldzarat ne zarja
le. Ezutan nylssajet@ a hlzérendszer 4 kék végének rogzitéseit a nyitott
zarszimbolumig i A beteg oldalt hiizza ki egymasbdl a huzépantrendszer
végeit, és végll zarja le a kapcsolozarat a csat kozépso poziciéjaban. Ezutan a
pantvégek rogzitéseit allitsa »zart« helyzetbe g



A négy torx csavart egyenletesen hlizza meg az éramutat¢ jarasaval
megegyezé iranyban, és feszitse meg a huzdrendszert. Kézben szamolja

a fordulatokat. Masik javaslatunk, hogy a csavarokat egy 0,25 Nm
forgatonyomatékos torx kulcesal hiizza meg (tartozékként kaphato) ().

A beteg még egyszer nyissa ki a kapcsoldzarat, és hizza ki hizépantokat
egymasbol oldalrol, majd zarja le Ujra. A kapcsolézarnak igy a kozépsé
pozicidban kell lezarddnia, hogy a beteg hizas vagy fogyas esetén is tovabb
hasznalhassa az ortézist. Ha a k6zéps6 pozicio nem éllithatd be, ismételje meg
a teljes beallitasi folyamatot.

Kérdezze meg a beteget, hogy az ortézis elég stabil és kényelmes-e.

A hizépa q terapianal faleld

A huzoépant lordozis kezeléséhez vagy megsziintetéséhez, valamint egyéni
beallitdshoz valtozé magassagba helyezhetd. Ehhez a hatkazetta 12 kiilonbozé
akasztasi pozicioval rendelkezik ).

beallitasa

gjegyzés: A mindig ikusan bea
hétkazettaba.
A huzépa icioja 6dositasa utan eléfordulhat, hogy a

huzdépantrendszert Gjbdl a torzs keriiletéhez kell igazitani.

Spinova Unload Plus

Illesztés / Szerelés

Allitsa be a haspantot, a hatkazettat, az oldalso kapcsokat, a haspelottat és a
huzépantrendszert a fentieknek megfeleléen.

Az athidalasi keret illesztése ()

Az athidalasi keret illesztéséhez oldja ki azokat az alapbandazsbol. Ehhez
tavolitsa el a két tépdzarcsikot az athidalasi keretbdl, és nyissa fel az
alapbandazs két tépézaras nyelvét. Az athidalasi keret aluminiumrudjainak
illesztését egyedileg végezze el. Ezutan az athidalasi keretet ismét rogzitse az
eszkozre. Ugy pozicionalja, hogy lordéziscsokkenté hatasat optimalis modon,
a beteg testalkatanak megfeleléen fejtse ki. A keret filén és a haspant belsé
oldalan berajzolt nyilak ekkor felfelé mutatnak. Ugyeljen arra, hogy a Spinova
Unload Plus kétféle méretben kaphato.

Spinova Support Plus

Allitsa be a haspantot, a hatkazettat, az oldalso kapcsokat, a haspelottat és a
huzopantrendszert a fentieknek megfelelGen.

A hatparna elhelyezése {)

Helyezze maga elé az ortézist a belsé oldalaval felfelé. A haspant belsé oldalan
berajzolt nyilak felfelé mutatnak. R6gzitse a hatparnat cstcsaval lefelé a
bandazs kozepére. A hatparna 2-3cm-rel a lapocka alatt végzédjon. Vigye a
haspelottat a bal oldali haspanthoz. Ugyeljen arra, hogy a Spinova Support Plus
kétféle méretben kaphato.

Spinova Immo Plus

Illesztés / Szerelés

Allitsa be a haspantot, a hatkazettat, az oldalso kapcsokat, a haspelottat és a
huzépantrendszert a fentieknek megfeleléen.

Sziikséges eszkdzok

Imbuszkulcs 2,5mm (tartozékként kaphatd)

A kotés illesztése

A kdtés ortézisrdl valo levétele

e Oldja ki a kozépsé csavart a hatkazetta teriiletén. Huzza fel mindkét
gumiszalagot az alapbandazsra a kotés elllsé szélén at. Vegye le az
alapbandazst a hatkotésrdl. Adott esetben tavolitsa el a textilbevonatot a
kotésrél

A Kotés sganak, szélességének és szégének b
A kotés alapbandazsrol valo levétele utan kézzel csavarja ki a kétés kozepén
lévé anyat, valamint a felsé és az alsé csavart, hogy a kotés két felét konnyedén
el lehessen csusztatni egymason. Helyezze a kotést a torzsre oly madon,

hogy a medencefoglalat mélyedése kozvetleniil a beteg csipétaréja felett
helyezkedjen el. Most csusztassa a kotés két felét annyira egymasba, hogy

a kotés sikban helyezkedjen el a teljes torzson @. Ezutan rogzitse a kotés
mindegyik csavarjat. A felsd szélnek kb. 3cm-rel a lapocka alatt kell végzddnie.
A felsd szél a kdtésmagassag modositasahoz sziikség szerint lerovidithetd.
Ugyeljen arra, hogy a Spinova Immo Plus kétféle méretben kaphatd. A kotés
alapbandazshoz valo illesztéséhez A kétés levétele pontban leirtakkal
ellentétes sorrendben dolgozzon.

gjegyzés: A 6 bdrvagé olloval vaghaté
el. Ugyeljen arra, hogy a keletkezé vagott szélt leszélezze.

yag ker
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Spinova Immo

Illesztés / Szerelés
Allitsa be a haspantot, a hatkazettat, az oldalsé kapcsokat és a
huzoépantrendszert a fentieknek megfeleléen.

Sziikséges eszkdzok

Imbuszkulcs 2,5mm (tartozékként kaphato)

A kotés illesztése

A kotés ortézisrél vald levétele

Tavolitsa el a hizérendszert a hatkazettabol a kék végek kiakasztasaval, majd
akassza ki a szlrke végeket az oldalsé kapcsokbdl. Tavolitsa el a kétés hatsd
oldalan lévé mindkét rogzitési pontot. Oldja ki a kdzépso csavart a hatkazetta
terlletén, és vegye ezt ki a kotésbol.
A kdtés anak L E
A huzépantrendszer eltavolitasa utan kézzel csavarja ki a kotés kozepén évé
anyat, valamint a fels6 és az alsé csavart, hogy a kotés két felét konnyedén el
lehessen csusztatni egymason. Helyezze a kotést a torzsre oly maédon, hogy a
medencefoglalat mélyedése kozvetlenil a beteg csipdtaréja felett helyezkedjen
el. Most csusztassa a kotés két felét annyira egymasba, hogy a kotés sikban
helyezkedjen el a teljes torzson @

Ezutan régzitse a kotés mindegyik csavarjat. A felsé szélnek kb. 3cm-rel a
lapocka alatt kell végzddnie. A felsé szél a kotésmagassag médositasahoz
sziikség szerint lerovidithetd. A hizopantrendszer kotéshez valo illesztéséhez
A kotés levétele pontban leirtakkal ellentétes sorrendben dolgozzon.

A Spinova Immo esetében a kerlilet a kotéskapcsold athelyezésével

is beallithato o A kerllet igazitasat kovetéen eléfordulhat, hogy a
huzopantrendszert is meg kell igazitani.

Megj és: A g ker

gjegyzes:
el. Ugyeljen arra, hogy a keletk

és

6 bérvago olléval vaghaté

5 vagott szélt |

* Személyi sériilés (sérilésveszély, egészségi és baleseti kockazat), esetleg anyagi kar (a
termék karosodasanak) veszélyére torténs figyelmeztetés

1A szakszemélyzet azokat a személyeket jelenti, akik az On orszagaban érvényes
eldirasok értelmében a bandazsok egyedi illesztésére és hasznalatanak betanitasara
jogosultak.

@ hrvatski

Ove upute za uporabu moZete preuzeti kao datoteku na:
www.t 4 com/download

Postovani korisnici,

zahvaljujemo vam na povjerenju iskazanom kupnjom proizvoda marke
Bauerfeind. S ortozom za kraljeznicu Spinova dobili ste proizvod koji odgovara
visokim medicinskim zahtjevima i standardima kvalitete.

Pazljivo procitajte ove upute u cijelosti jer sadrze vazne informacije za
primjenu, indikacije, kontraindikacije, postavljanje, njegu i zbrinjavanje
proizvoda. Sacuvajte ove upute za uporabu, mozda ¢ete ih kasnije ponovno
Zeljeti procitati. Ako imate dodatnih pitanja, obratite se svojem nadleznom
lije¢niku ili svojoj specijaliziranoj trgovini

Sljedec¢e napomene odnose se na proizvode

Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Pridrzavajte se i specijalnih uputa za svoj proizvod na sljedec¢im stranicama.
Rizici primjene

Oprez*
Vasa ortoza za kraljeznicu Spinova smije se nositi samo u skladu s podatcima
navedenima u ovim uputama za uporabu i navedenim podruéjima primjene
(odredena primjena/mjesto primjene). To je proizvod koji se propisuje i mora
nositi u skladu s lije¢nikovim uputama. Da bi se osiguralo optimalno nalijeganje
ortoze, educirano stru¢no osoblje! mora individualno prilagoditi proizvod.
Obratite paznju na napomene za njegu na usivnoj etiketi. Usivna etiketa s
informacijama o veli¢ini, proizvodacu, napomenama za njegu i oznakom CE
nalazi se s unutarnje strane osnovne bandaze (kod modela Spinova Immo na
unutarnjoj strani ledne kasete).

Prvo prilagodavanje i upucivanje mora provesti educirano stru¢no osoblje.
Kombinaciju s drugim proizvodima npr. u okviru kompresijske terapije
(kompresivni bodi, kompresivne ¢arape kod limfnih edema) prethodno
dogovorite sa svojim lije¢nikom. Ako se tegobe povecaju ili ako na sebi uocite
neobi¢ne promjene, odmah se obratite svojem lijec¢niku. U slucaju nestrucne ili
nenamijenske primjene iskljuc¢eno je jamstvo na proizvod. Proizvod ne smije

dodi u dodir sa sredstvima koja sadrze masnoce i kiseline, mastima i losionima.

Do sada nisu poznate nuspojave koje djeluju na cijeli organizam. Podrazumijeva
se struéna primjena/ stru¢no postavljanje proizvoda. Ortozu nemojte postavljati
precvrsto jer moze doci do lokalnih pritisaka. U rijetkim je slucajevima moguce
prikljestenje krvnih Zila i Zivaca. Neka vam lijecnik nakon operacije redovito
kontrolira ranu.

Napomena: Proizvod nemojte izlagati izravnoj toplini (npr. grijanje, sunéeva
svjetlost, skladistenje u osobnom vozilu)! Moguée su Stete na materijalu. To
moze ugroziti uéinkovitost ortoze.

Spinova Immo Plus: Sadrzi prirodni gumeni lateks koji kod
preosjetljivosti moze uzrokovati nadrazenost koze. Ukoliko uocite
alergijsku reakciju, skinite bandazu.

Upute za primjenu
Postavljanje

o Ortozu postavite po sredini u visini struka tako da je pokriven donji dio
leda. Strelice utisnute na unutarnjoj strani trbusnog zatvaraca pokazuju prema
gore. 0 Sada prste gurnite sa strane u za to predvidene dZepice za prste na
trbusnom zatvaracu pa ga ravnomjerno povucite u stranu. Tek zatim zatvarace
povucite prema naprijed. 9 Lagano podignite trbuh pomocu lijeve polovice
kopce odozdo i stavite desnu polovicu kopce preko lijeve polovice sve dok je ne
mozete zalijepiti na lijevu polovicu.

Q Sada obostrano uhvatite krajeve sustava pojaseva za pritezanje jer su
krakovi kopce rasklopivi. Sustav pojaseva za pritezanje bo¢no razmaknite.
9 Vezicu i ljestve u donjem dijelu trbuha privucite pa kuku objesite u ljestve
kopce. Kuku po potrebi moZete objesiti u razli¢ite otvore na ljestvama kako
biste individualno mijenjali kompresiju sustava pojaseva za pritezanje.
Nakon postavljanja ortoze pazite da nema nabora na mrezastom materijalu.
Ako se vide nabori, dva abdominalna zatvaraca osnovne bandaze dalje
ucvrstite ciccima.

Pri duljem preporuéuje se lagano otpustiti kopéu radi
rastereéenja pritiska u podruéju trbuha.

Skidanje

Otpustite kopcu sustava pojaseva za pritezanje. Zatim posegnite u dzepice
trbusnog zatvaraca pa otpustite ¢icke. Trbusni zatvarac ponovno zakopcajte
nakon skidanja ortoze kako biste izbjegli njegovo ostecivanje.

Kontraindikacije (protuuéinci)

Nisu poznati medicinski relevantni slu¢ajevi preosjetljivosti. U slucaju sljedeéih
navedenih simptoma bolesti postavljanje i nosenje takvog pomagala indicirano
je tek nakon prethodnog savjetovanja s lije¢nikom: bolesti/ ozljede koze u
zbrinutom dijelu tijela, posebno u slu¢aju upalnih pojava, takoder i natekli
oziljci s oteklinom, crvenilo i pregrijanje, pojacano ogranicenje funkcionalnosti
srca i pluca (opasnost od povecanja krvnog tlaka s postavljenim pomagalom i
pojac¢anom tjelesnom radu), umno ogranicenje pri kojem nije moguca primjena
ortoze bez opasnosti.

Upute za ¢isc¢enje

Po potrebi ortozu moZzete ocistiti rukom, blagim sredstvom za pranje. Ostavite
da se ortoza osusi na zraku.

Napomene za odrzavanje

U slucaju ispravnog rukovanja i njege proizvod gotovo da i ne zahtijeva
odrzavanje.

Napomene za ponovnu uporabu
Ortoza za kraljeZnicu Spinova namijenjena je samo vama. Prilagodena je vama
osobno. Stoga proizvod ne prosljedujte tre¢im osobama.

Jamstvo

Vrijede zakonske odredbe one zemlje, u kojoj je proizvod kupljen. Ukoliko je
relevantno, vrijede specifi¢ni nacionalni propisi za jamstva izmedu prodavatelja
i kupca. Ako se pretpostavlja da postoji jamstveni slu¢aj, molimo Vas da se
direktno obratite na ono mjesto, gdje ste kupili proizvod.

Molimo Vas da na proizvodu ne poduzimate nikakve izmjene. To se posebice
odnosi na individualne preinake koje poduzima stru¢no osoblje. Molimo
pridrzavajte se nasih uputa za uporabu i njegu. Ona se temelje na nasem
dugogodisnjem iskustvu i jamce ispravnost nasih medicinski efikasnih
proizvoda kroz duze vremensko razdoblje. Jer samo pomocna sredstva koja
optimalno funkcioniraju mogu Vam pomod¢i. Osim toga, nepridrzavanje uputa
moze ograniciti prava iz jamstva.

Zbrinjavanje
Proizvod mozete zbrinuti u skladu s nacionalnim zakonskim propisima.

Datum informacija: 2017-05
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Spinova Unload Plus

Tehnicki podatci/ parametri

Spinova Unload Plus jest multifunkcionalna ortoza za donji dio leda. Sastoji se
od osnovne bandaze sa Sipkama korzeta, ledne kasete, trbusnog zatvaraca,
sustava za pritezanje s koptom, nosivog okvira te trbusne pelote.

Odredena primjena/ mjesto primjene

Spinova Unload Plus sluzi za rastereéenje slabinske kraljeznice. Pomocu
nosivog okvira sile koje nastaju raspodjeljuju se (premoscuju) na prsnu
kraljeznicu, zdjelicu i kriznu kost. Lordoza (lumbalna hiperlordoza) se ublazava.
Pomocu trbusne pelote, a uslijed kompresije trbusne Supljine, pojacava se
uspravljanje i rasterecenje kraljeznice. Nosivi okvir moze se umetnuti odnosno
skinuti ovisno o tijeku terapije, po dogovoru s lijecnikom.

Indikacije
« Klizanje kraljezaka, stvaranje procjepa i kraljescima
(spondiloliza/ spondilolisteza, I. i II. stupnja)

« Trosenje zglobova kraljezaka s abnormalnom fleksibilno3c¢u zglobova (fasetni
sindrom s hipermobilno$¢u)

« Bolovi u podruéju lumbalne kraljeznice, koji se Sire u ekstremitete ([pseudo-]
radikularni lumbalni sindrom najvieg stupnja/lumboisijalgija najviseg
stupnja)

« Suzenje kraljezni¢nog kanala s pojavom obamrlosti (lumbalne stenoze
spinalnog kanala s parezama [konzervativno, postoperativno])

« Suzenje botnog korijenskog kanala (stenoze otvora izmedu kraljezaka, bo¢no)

« Prijelomi kraljezaka (prijelomi na lumbalnoj kraljeznici, rasterecenje straznjeg
ruba kraljezaka)

Elementi

A -0Osnovna bandaza

B - Trbusni zatvarac s dzepi¢ima za prste

C - Pojasevi za pritezanje / sustav pojaseva za pritezanje
D - Ledna kaseta

E - Kopca

F —Bocne kopce

G — Nosivi okvir

H - Abdominalna pelota

Upute za sastavljanje i montazu

Spinova Unload Plus isporucuje se montirana u standardnim veli¢inama.
Skolovano struéno osoblje individualno prilagodava Sipke korzeta, lednu
kasetu, trbusni zatvarac, nosivi okvir te sustav za pritezanje s kopcom. Nosivi
okvir i abdominalnu pelotu pomocu ¢icka treba pricvrstiti u osnovnu bandazu.
Za uklanjanje i postavljanje okvira vidi Upute za gi$éenje.

Upute za ¢iScenje

Po potrebi ortozu Spinova Unload Plus mozete ocistiti rukom blagim sredstvom
za pranje. Prije pranja odvojite nosivi okvir i abdominalnu pelotu @m Nakon
susenja nosivi okvir ponovno pricvrstite na ortozu. Ortozu s unutarnjom
stranom usmjerenom prema gore poloZite ispred sebe. Strelice na unutarnjim
stranama trbusnih zatvara¢a moraju biti usmjerene prema gore. Strelice na
drzacima nosivog okvira moraju biti usmjerene prema gore. Pri¢vrstite oba
drzaca nosivog okvira. Za to po jednu ¢ic¢ak traku gurnite od naprijed kroz omcu
drzaca @ Sada abdominalnu pelotu postavite na desni trbusni zatvarac m

Spinova Support Plus

Tehnicki podatci/ parametri

Spinova Support Plus sastoji se od osnovne bandaze sa Sipkama korzeta i
trbusnog zatvaraca, ledne kasete, sustava za pritezanje s kopcom te ledne i
abdominalne pelote.

Odredena primjena/ mjesto primjene

Spinova Support Plus je visenamjenska ortoza (modificirani Hohmannov
steznik) za rasterecenje i uspravljanje lumbalne kraljeznice. Pomocu velike
ledne pelote sile se raspodjeljuju (premos$¢uju) na prsnu kraljeznicu, zdjelicu i
kriznu kost. Uz to se lumbalna kraljeznica rastere¢uje umjerenim smanjenjem
lorzode. Pomocu trbusne pelote, a uslijed kompresije trbusne Supljine, pojacava
se uspravljanje i rasterecenje kraljeznice. Ledna i abdominalna pelota mogu se
umetnuti odnosno skinuti ovisno o tijeku terapije, po dogovoru s lije¢nikom.

Indikacije

« Klizanje kraljezaka, stvaranje procjepa u kraljescima
(spondiloliza / spondilolisteza, II. stupnja)

- Tro%enje zglobova kraljeznice (fasetni sindrom)

« Bolovi u podruéju lumbalne kraljeznice koji se Sire u ekstremitete ([pseudo]
radikularni lumbalni sindrom srednjeg stupnja/lumboisijalgija srednjeg
stupnja)

« Suzenje kraljezni¢nog kanala (lumbalne stenoze spinalnog kanala
[konzervativno, postoperativno])

« Prijelomi kraljezaka (prijelomi na lumbalnoj kraljeznici)



« Slaba, uvjetno oslabljena muskulatura (degeneracija/misi¢na insuficijencija
kraljeznice)

« Nakon hernije diska (prolaps, konzervativno / postoperativno)

« Nakon operacija diskova (nukleotomija)

« Postoperativno jednodnevno / visednevno (npr. spondilodeza)

« Osteoporoza

Elementi

A - 0Osnovna bandaza

B - Trbusni zatvarac s dZepic¢ima za prste

C - Pojasevi za pritezanje / sustav pojaseva za pritezanje
D - Ledna kaseta

E - Kopca

F - Bocne kopce

H - Abdominalna pelota

| —Nosiva pelota

Upute za sastavljanje i montazu

Spinova Support Plus isporucuje se montirana, u standardnim veli¢inama.
Skolovano stru¢no osoblje individualno prilagodava Sipke korzeta, lednu
kasetu, trbusni zatvarac te sustav za pritezanje s kopcom. Nosivu pelotu i
abdominalnu pelotu pomocu ¢icka treba pricvrstiti u osnovnu bandazu. Za
uklanjanje i postavljanje pelota vidi Upute za &iSéenje.

Upute za Ciscenje

Po potrebi ortozu Spinova Support Plus mozZete ocistiti rukom, blagim
sredstvom za pranje. Prije pranja skinite obje pelote 00 Nakon susenja
obje pelote pomocu cicka ponovno pricvrstite na ortozu Spinova Support Plus.
Ortozu s unutarnjom stranom usmjerenom prema gore poloZite ispred sebe.
Strelice na unutarnjim stranama trbusnih zatvarac¢a moraju biti usmjerene
prema gore. Lednu pelotu s vrhom usmjerenim prema dolje pomocu ¢icka
pricvrstite u sredinu bandaze o Sada abdominalnu pelotu postavite na desni
trbusni zatvaraé ().

Spinova Immo Plus

Odredena primjena/ mjesto primjene

Spinova Immo Plus visenamjenska je ortoza za stabilizaciju lumbalne
kraljeznice od torakalnolumbalnog do lumbalnosakralnog prijelaza. Njezina
posebna konstrukcija omogucuje ciljanu terapiju prema individualno
prilagodenim koracima:

1. korak (faza stabilizacije):

Ortoza se primjenjuje zajedno s kalupom za uévrscivanje kraljeznice nakon
operacije ili na pocetku neoperativnog lijecenja.

2. korak (faza mobilizacije):

U fazi pocetne mobilizacije s napretkom u lije¢enju kalup se uklanja (vidi upute
za sastavljanje i montazu). Osnovna bandaza pojacava se Sipkama korzeta u
lumbalnom / sakralnom podruéju koje je potrebno lijeciti.

0d svojeg lije¢nika saznajte trenutak uklanjanja kalupa.

Tehnicki podatci/ parametri

Spinova Immo Plus sastoji se od kalupa za ucvrécivanje kraljeznice, osnovne
bandaze sa Sipkama korzeta i trbusnog zatvaraca, ledne kasete, sustava
pojaseva za pritezanje s kopcom te abdominalne pelote.

Indikacije

« Klizanje kraljezaka, stvaranje procjepa u kraljescima (spondilolisteza Il. i lll.
stupnja/spondiloliza)

« Trosenje zglobova kraljezaka s abnormalnom fleksibilno3¢u zglobova (fasetni
sindrom s hipermobilno$c¢u / spondilitis)

« Kroni¢ne patoloske promjene (artroza) na zglobovima kraljezaka
(spondilartroza)

« Bolovi u podrugju lumbalne kraljeznice, koji se $ire u ekstremitete ([pseudo-]
radikularni lumbalni sindrom najviseg stupnja/lumboisijalgija najviseg
stupnja)

« Suzenje kraljezni¢kog kanala (lumbalne stenoze spinalnog kanala s parezama
[konzervativno, postoperativnol)

« Suzenje korijenskog kanala (stenoze otvora izmedu kraljezaka, bo¢no)

« Prijelomi kraljezaka (frakture) na lumbalnoj kraljeznici, znatan razmjer,
rasterecenje prednje i/ili straznjeg ruba kraljezaka

« Tumori (metastaze)

« Slaba, uvjetno oslabljena muskulatura (degeneracija, teka/jaka misiéna
insuficijencija kraljeznice)

« Nakon hernije diska (prolaps, konzervativno, postoperativno)

« Operacija diska (diskektomija)

« Postoperativno jednodnevno/ visednevno (npr. spondilodeza / kifoplastika)

« Bolesne promjene hrskavice diska (osteohondroza)

Elementi

A - 0Osnovna bandaza

B - Trbusni zatvarac s dzepi¢ima za prste

C - Pojasevi za pritezanje / sustav pojaseva za pritezanje
D - Ledna kaseta
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E - Kopca

F - Bocne kopce

H - Abdominalna pelota

J —Kalup s tekstilnom navlakom

Upute za sastavljanje i montazu

Spinova Immo Plus isporucuje se montirana u standardnim veli¢inama.
Skolovano struéno osoblje individualno mora prilagoditi kalup, Sipke, trbusni
zatvarac te pojaseve za pritezanje. Abdominalnu pelotu valja ¢i¢cima pricvrstiti
u osnovnu bandazu.

e Za uklanjanje tekstilne navlake obje gumene vrpce na osnovnoj bandazi
povucite preko prednjih rubova kalupa. Zatim uklonite tekstilnu navlaku.

Za uklanjanje kalupa s ortoze otpustite sredisnji vijak u podrucju ledne

kasete. Kalup uklonite s osnovne bandaze. Zatim osnovnu bandazu mozete
upotrebljavati bez kalupa.

Upute za CiScenje

Tekstilna navlaka kalupa moze se prati strojno na 40 stupnjeva. Kalup
prebrisite mekom krpom i blagim sredstvom za ¢iS¢enje. Pri uporabu ortoze
Spinova Immo Plus bez kalupa (faza mobilizacije) ortoza se po potrebi moze
raucno prati. Zatim ostavite da se ortoza osusi na zraku.

Spinova Immo

Odredena primjena/ mjesto primjene
Spinova Immo je multifunkcionalna ortoza za imobilizaciju lumbalne
kraljeznice. Stabilizacijom leda Spinova Immo doprinosi ublazavanju bolova.

Tehnicki podatci/ parametri

Spinova Immo je multifunkcionalna ortoza za donji dio leda. Sastoji se od
sustava kalupa, trbusnog zatvaraca, spojnice kalupa, ledne kasete i sustava
pojaseva za pritezanje s kopcom.

Indikacije

« Konzervativno lijec¢enje jednostavnih, stabilnih fraktura

« Predoperativna stabilizacija

« Postoperativna stabilizacija

« Posttraumatska imobilizacija

« Upalne bolesti

Elementi

B - Trbus$ni zatvarac s dZepi¢em za prste

C - Pojasevi za pritezanje / sustav pojaseva za pritezanje
D - Ledna kaseta

E - Kopca

F - Bocne kopce

K - Spojnica kalupa

L - Kalup

Upute za sastavljanje i montazu

Spinova Immo isporucuje se montirana, u standardnim veli¢inama. Skolovano
strucno osoblje mora individualno prilagoditi kalup, Sipke, trbusni zatvarac te
pojaseve za pritezanje.

Upute za ¢iSéenje
Kalup prebrisite mekom krpom i blagim sredstvom za ciS¢enje. Zatim ostavite
da se ortoza osusi na zraku.

Struéno osoblje’

Sljedec¢e napomene odnose se na proizvode
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo
Pridrzavajte se i specijalnih uputa za svoj proizvod na sljedec¢im stranicama.

Opce napomene

Proizvodi Spinova unaprijed su namjesteni u skladu s veli¢inama, ali se

po potrebi mogu individualno prilagoditi u skladu s podrucjima primjene
(indikacijama) i tjelesnom gradom (anatomijom). Nakon prvog zbrinjavanja
provjerite optimalan i individualan dosjed ortoze. S pacijentom vjezbajte
ispravno postavljanje (079) Nisu dopustene nestrucne izmjene na
proizvodu. Nepridrzavanje navedenih napomena moze ugroziti u¢inak
proizvoda tako da je isklju¢eno jamstvo za proizvod. Ortoza za kraljeznicu
Spinova namijenjena je samo za jednog pacijenta.

Pazite da ortoza nalijeze bez nabora (ne odnosi se na model Spinova Immo).
Ako nastanu nabori, neka pacijent jo$ jedanput postavi ortozu, pritom obje

polovice trbusnog zatvaraca valja ¢i¢ak trakama jace stegnuti. Dodatna
mogucénost smanjenja nabora moze se posti¢i prilagodbom trbusnih zatvaraca
pacijentovu obliku tijela.

Individualna prilagodba ortoze

Potreban alat

Skare, torx-klju¢ TX 40/ momentni klju¢ 0,25 Nm preporuéen (dostupno kao
pribor)

Prilagodba trbus$nih zatvaraéa pacijentovu obliku tijela

Mozete individualno namjestiti kut i Sirinu trbusnih zatvaraca. Oba trbusna
zatvaraca skinite s osnovne bandaze pa ih ponovno postavite na osnovnu
bandazu. Visak velura na osnovnoj bandazi moze se nakon prilagodbe odrezati
Skarama za tkaninu. Visak ¢icka valja pokriti velurnom vrpcom kako bi se
izbjegla oStecenja. Nacelno postoji mogucnost da se vanjska Cicak traka
potpuno odreze ako nije potrebna o

Prilagodba ledne kasete

Plave krajeve pojasa otkopcajte iz ledne kasete. Otpustite vijak (Spinova
Immo/Immo Plus). Lednu kasetu s aluminijskim sipkama u njoj uklonite pa je
oblikujte prema pacijentu u skladu s indikacijom o

Prilagodba boénih kopéa

Kako bi se izbjegli lokalni pritisci na Sipkama ili rebrima, bo¢ne kop mozete
individualno pomaknuti u podrucju velura l]D

Napomena: Nakon prilagodbe trbusnih zatvaraéa i boénih kopéi moze biti
potrebno sustav poji za pri je p prilagoditi opsegu trbuha.
Prilagodba abdominalne pelote (ne vrijedi za model Spinova Immo)

Abdominalnu pelotu ¢ickom pricvrstite na lijevoj donjoj strani lijevog trbusnog
zatvaraca.

poj za pri

Namjestanje opsega trbuha

Pacijentu postavite ortozu na prethodno opisani nacin. Nemojte zatvoriti
kopcu. Sada otvorite blokade @ 4 plavih krajeva sustava pojaseva za
pritezanje prema otvorenom simbolu brave ga. Sada pustite da pacijent bo¢no
medusobno razvlaci krajeve sustava pojaseva za pritezanje te da zatim kopcu
zatvori u sredisSnjem polozZaju ljestava. Nakon toga blokade na krajevima
pojaseva postavite na »zatvoreno« . Zategnite sustav pojaseva za pritezanje
tako da u smjeru kazaljke na satu ravnomjerno pritegnete sva cetiri torx

vijka. Pritom brojite okretaje. Alternativno preporucujemo da vijke pritegnete
momentnim torx-klju¢em s 0,25 Nm (dostupan kao pribor) ().

Neka pacijent jo$ jedanput otvori kopcu i bo¢no rastegne pojaseve za pritezanje
te je zatim ponovno zatvori. Kopca bi se pritom trebala zatvoriti u sredisnjem
polozaju kako bi pacijent u slucaju povecanja ili smanjenja tezine mogao i dalje
upotrebljavati ortozu. Ako se sredi$nji polozaj ne moze namijestiti, ponovite
Citav postupak namjestanja.

Pacijenta upitajte je li ortoza dovoljno stabilna i nalijeze li udobno.
Namjestanj u skladu s terapijom

poj za pri
Pojasevi za pritezanje mogu se varijabilno pozicionirati po visini radi
lordoziranja ili delordoziranja te radi individualne prilagodbe. Za to ledna
kaseta ima 12 razlicitih polozaja za vjesanje @

Nap Poj za prif uvijek vjesajte simetriéno u lednu kasetu.
Nakon promjene poloZaja poj za pri moze biti potrebno sustav
Ppoj za pril je p prilagoditi opsegu trbuha.

Spinova Immo Plus

Prilagodba/montaza

Trbusni zatvarac, lednu kasetu, bo¢ne kopce, abdominalnu pelotu i sustav
pojaseva za pritezanje prilagodite na prethodno opisani nacin.

Potreban alat

Imbus-klju¢ 2,5 mm (dostupan kao pribor)

Prilagodba kalupa

Uklanjanje kalupa s ortoze

o Otpustite sredi$nji vijak u podrucju ledne kasete. Obje gumene vrpce na
osnovnoj bandazi povucite preko prednjih rubova kalupa. Osnovnu bandazu
uklonite s lednog kalupa. Po potrebi s kalupa uklonite tekstilnu navlaku.
Namjestanje visine, Sirine i kuta kalupa

Nakon uklanjanja kalupa s osnovne bandaze rukom otpustite maticu u sredini
kalupa kao i gornji i donji vijak, tako da se polovice kalupa mogu lagano
pomicati jedna prema drugoj. Kalup pozicionirajte na trupu tako da se Zlijebovi
kalupa za zdjelicu nalaze neposredno iznad pacijentovih bo¢nih grebena. Sada
dvije polovice kalupa toliko gurnite jednu u drugu tako da kalup ravno nalijeze
na citav trup @ Zatim fiksirajte sve vijke kalupa. Gornji rub mora zavrsavati
oko 3cm ispod lopatica. Po potrebi se gornji rub moze skratiti radi promjene
visine kalupa. Imajte na umu da je Spinova Immo Plus dostupna u dvjema
visinama. Za postavljanje kalupa na osnovnu bandazu postupite obrnutim
redoslijedom od onoga opisanog u tocki Uklanjanje kalupa.

Napomena: Plastika se moze rezati uobi¢ajenim $karama za kozu. Imajte na
umu da valja skinuti srhove s odrezanog ruba.

Spinova Immo

Prilagodba/montaza

Trbusni zatvarac, lednu kasetu, boc¢ne kopce i sustav pojaseva za pritezanje
prilagodite na prethodno opisani nacin.

Potreban alat

Imbus-klju¢ 2,5 mm (dostupan kao pribor)

Prilagodba kalupa

Uklanjanje kalupa s ortoze

Sustav pojaseva za pritezanje uklonite iz ledne kasete tako da plave i sive
krajeve izvadite iz bocnih kopci. Uklonite oba ¢icka na straznjoj strani kalupa.
Otpustite sredisnji vijak u podrucju ledne kasete te ga uklonite s kalupa.
Namjestanje visine, $irine i kuta kalupa

Nakon uklanjanja sustava pojaseva za pritezanje rukom otpustite maticu u
sredini kalupa kao i gornji i donji vijak, tako da se polovice kalupa mogu lagano
pomicati jedna prema drugoj. Kalup pozicionirajte na trupu tako da se Zlijebovi
kalupa za zdjelicu nalaze neposredno iznad pacijentovih boc¢nih grebena. Sada
dvije polovice kalupa toliko gurnite jednu u drugu tako da kalup ravno nalijeze
na citav trup @ Zatim fiksirajte sve vijke kalupa. Gornji rub mora zavrsavati
oko 3cm ispod lopatica. Po potrebi se gornji rub moze skratiti radi promjene
visine kalupa. Za postavljanje sustava pojaseva za pritezanje na kalup postupite
obrnutim redoslijedom od onoga opisanog u tocki Uklanjanje kalupa.
Namjestanje opsega kod modela Spinova Immo moze se obaviti i pomicanjem
spojnika kalupa 0 Nakon obavljenog namjestanja opsega moze biti potrebna
prilagodba sustava pojaseva za pritezanje.

Spinova Unload Plus

Prilagodba/montaza

Trbusni zatvarac, lednu kasetu, bocne kopce, abdominalnu pelotu i sustav
pojaseva za pritezanje prilagodite na prethodno opisani nacin.

Prilagodba nosivog okvira @

Za prilagodbu nosivog okvira otpustite ga s osnovne bandaze. Za to uklonite
dvije Cicak trake s nosivog okvira te otvorite dvije ¢icak spojnice na osnovnoj
bandazi. Aluminijske Sipke nosivog okvira mozete individualno oblikovati. Zatim
ponovno ¢iccima pricvrstite nosivi okvir. Pozicionirajte ga tako da se njegova
funkcija delordoziranja optimalno razvija u skladu s pacijentovim oblikom
tijela. Pritom su strelice na drza¢ima okvira i unutarnjim stranama trbusnih
zatvaraca okrenute prema gore. Imajte na umu da je Spinova Unload Plus
dostupna u dvjema visinama.

Spinova Support Plus

Trbusni zatvarac, lednu kasetu, bo¢ne kopce, abdominalnu pelotu i sustav
pojaseva za pritezanje prilagodite na prethodno opisani nacin.
Pozicioniranje ledne pelote @1

Ortozu polozite pred sebe s unutarnjom stranom prema gore. Strelice na
unutarnjim stranama trbusnih zatvarac¢a moraju biti usmjerene prema gore.
Lednu pelotu ¢iccima pricvrstite vrhom okrenutim prema dolje u sredinu
bandaze. Ledna pelota mora zavrsavati oko 2-3cm ispod lopatice. Sada
abdominalnu pelotu postavite na lijevi trbusni zatvarac. Imajte na umu da je
Spinova Support Plus dostupna u dvjema visinama.
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Plastika se moze rezati uobi¢ajenim $karama za kozu. Imajte na
umu da valja skinuti srhove s odrezanog ruba.

* Upozorenje na opasnost od ozljedivanja (rizik od ozljeda, rizik po zdravlje, rizik od
nesreca) odnosno materijalne tete (Steta na proizvodu)

1Strucno je osoblje svaka osoba koja je prema drzavnim propisima koji vrijede za vas
ovladtena za prilagodbu bandaza i upucivanje pacijenata u nacin njihove uporabe.

@ srpski

Ovo uputstvo za upotrebu mozete preuzeti kao datoteku na:
www " / 4

com.

Postovani korisnici,

zahvaljujemo Vam na poverenju u Bauerfeind proizvod. Sa Spinova ortoza
za kicmu, Vi ste dobili proizvod, koji je u skladu sa visokim medicinskim
standardom i standardom kvaliteta.

Pazljivo i u potpunosti procitajte Uputstvo za upotrebu, jer one sadrze vazne
informacije za primenu, indikacije, kontraindikacije, postavljanje, odrzavanje i
odlaganje proizvoda. Sacuvajte ovo uputstvo za upotrebu, mozda cete Zeleti da
ga jos jednom procitate kasnije. Ako imate dodatnih pitanja, obratite se svom
nadleznom lekaru ili svojoj specijalizovanoj prodavnici.



Sledece napomene odnose se na proizvode
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Pridrzavajte se i specijalnih uputstava za vas proizvod na sledec¢im stranama.
Rizici primene

A Mere opreza*

Spinova ortoza za kiému treba da se nosi samo u skladu sa specifikacijama
navedenim u ovom uputstvu za upotrebu i na navedenim podrucjima primene
(odredivanje namene, mesto primene). Ona je proizvod uskladen sa propisima,
koji se mora nositi pod lekarskim nadzorom. Da bi se osiguralo optimalno
pristajanje ortoze, proizvod mora da bude individualno prilagoden od strane
kvalifikovanog stru¢nog osoblja'. Molimo vas obratite paznju na uputstva za
odrzavanje na usivenoj etiketi. Usivena etiketa Spinova Immo Plus, koja sadrzi
informacije o veli¢ini i proizvodacu, uputstva o odrzavanju i oznaku CE nalazi
se sa unutrasnje osnovnog steznika (kod Spinova Immo na unutrasnjoj strani
na lednoj kaseti).

Prvo prilagodavanje proizvoda i kratko upucivanje u proizvod sme da izvrsi
samo kvalifikovano stru¢no osoblje. 0 mogucoj kombinaciji sa drugim
proizvodima, npr. u okviru kompresione terapije (kompresioni bodi, limfno-
kompresivne ¢arape), prethodno razgovarajte sa svojim lekarom. Ukoliko se
simptomi pogorsaju ili primetite neobicne promene na sebi, molimo Vas da
odmah pozovete svog lekara. U slu¢aju nestrucne ili nenamenske upotrebe,
garancija proizvodaca je iskljucena. Proizvod ne sme da dode u dodir sa
sredstvima koja sadrze masnocu ili kiselinu, kremama ili losionima. Do sada
nisu poznate kontraindikacije koje se odnose na ceo organizam. Preduslov je
strucna primena/ postavljanje. Nemojte prekomerno zatezati ortrozu, jer u tom
slucaju lokalno moze doéi do pojave pritiska. U retkim slucajevima moze da
prikljesti krvne sudove i nerve. Nakon operacije, ranu redovno treba da
kontrolise lekar.

Napomena: Nikada ne izlaZite proizvod direktnoj toploti (npr. grejanje,

sunéeva svetlost, skladistenje u automobilu)! Moguée su Stete na materijalu.

To moze uticati na efikasnost ortoze.

Spinova Immo Plus: Sadrzi lateks od prirodnog kaucuka (elastoidi) koji
moze izazvati iritaciju koze kod preosetljivosti. Ako primetite alergicne
reakcije odstranite ortoze.

Uputstva o primeni

Postavljanje

o Pozicionirajte ortozu na sredini, u visini struka, tako da donji deo leda bude
pokriven. Strelice utisnute sa unutrasnjih strana kopce za stomak pokazuju
prema gore. e Boc¢no uvucite prste u za to predvidene dZepove za prste na
zatvaracu za stomak i ravhomerno povucite kopcu u stranu sve dok se ne
postigne Zeljena stabilizacija. Tek nakon toga povucite kopce napred.g Blago
podignite stomak prema gore pomocu leve polovine kopce i stavite desnu
polovinu kopce preko leve sve dok je ne budete mogli zalepiti.

e Sada obostrano uhvatite krajeve sistema pojaseva za pritezanje jer su kraci
kopce rasklopivi. Sistem pojaseva za pritezanje razmaknite bo¢no.

e Vezicu i lestvice u donjem delu stomaka privucite pa kuku obesite u lestvice
kopce. Kuku po potrebi mozZete obesiti u razli¢ite otvore na lestvicama da biste
individualno menjali kompresiju sistema pojaseva za pritezanje.

Nakon postavljanja ortoze pazite da nema nabora na mrezastom materijalu.
Ako se vide nabori, dva abdominalna zatvaraca osnovne bandaze dalje
ucvrstite ciccima.

Napomena: Pri duzem sedenju preporucuje se lagano otpustiti kopéu za
pojas radi rasterecenja pritiska u podruéju stomaka.

Skidanje

Otvorite zatvarac za pojas sistema stezni kaiSeva. Zatim pristupite u dzepice
trbusnog zatvaraca pa otpustite Cicke. Zatvarac za stomak zalepite je ponovo
nakon skidanja ortoze kako biste izbegli ostecenja.

Kontraindikacije

Preosetljivosti usled bolesti dosad nisu poznate. U slucaju sledecih simptoma
bolesti postavljanje i nosenje takvog pomagala indikovano je tek nakon
prethodnog dogovora sa lekarom: Kozne bolesti/ povrede na tretiranim
delovima tela, posebno u slu¢aju upalnih pojava, kao i kod izrazenih oZiljaka sa
otocima, crvenilom i hipertermijom, znatno ogranicenje funkcije srca i pluca
(opasnost od povecanja krvnog pritiska kod stavljenog pomagala i pove¢anog
fizickog napora), mentalno ograni¢enje, pri cemu koridcenje ortoze nije moguce
bez opasnosti.

Uputstvo za odrzavanje
Ortozu, po potrebi, mozete ruc¢no prati blagim sredstvom za pranje. Ostavite
ortozu da se osusi na vazduhu.
Uputstvo za odrzavanje
Kada se proizvod pravilno koristi i pere, prakti¢no nije potrebno odrzavanje.
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Uputstvo za ponovnu primenu
Spinova ortoza za kicmu je predviden samo za Vase zbrinjavanje. Prilagodena
je prema Vama li¢no. Zato ovaj proizvod ne dajte drugima.

Garancija

Vaze zakonske odredbe one zemlje, u kojoj je proizvod kupljen. Ukoliko je
relevantno, vaze specificni nacionalni propisi za garancije izmedu prodavca i
kupca. Ukoliko se pretpostavlja da postoji slucaj iz garancije, molimo Vas da se
obratite direktno onome, od koga ste kupili proizvod.

Molimo Vas da ne vréite nikakve izmene na proizvodu. To se posebno odnosi
na individualne adaptacije koje preduzima stru¢no osoblje. Molimo vas da se
pridrzavate nasih uputstava za upotrebu i negu. Ona se zasnivaju na nasem
dugogodi$njem iskustvu i garantuju ispravnost nasih medicinski efikasnih
proizvoda u duzem vremenskom periodu. Jer mogu da Vam pomognu samo
pomocna sredstva, koja optimalno funkcionisu. Pored toga, nepridrzavanjem
napomena mogu da se ogranice davanja iz garancije.

Odlaganje

Proizvod mozete odlagati prema drzavnim zakonskim propisima.

Datum informacija: 2017-05

Spinova Unload Plus

Tehniéki podaci/ parametri

Spinova Unload Plus je multifunkcionalna ortoza za donji deo leda. Sastoji se
od osnovnog steznika sa Sipkama steznika, ledne kasete, kopce za stomak,
sistema za zatezanje sa kopCom za pojas, te rama za premoscavanje i jedne
abdominalne pelote.

Odredivanje / podruéje pri

Spinova Unload Plus sluzi za rasterecenje lumbalnog dela kicme. Ram za
premoscavanje rasporeduje (premoscava) postoje¢u snagu na grudni deo
ki¢me kao i na karlicu i sakralni deo ki¢me. Dolazi do smanjenja lordoze
(iskrivljenja ki¢me). Zahvaljuju¢i kompresiji abdominalnog dela uz pomo¢
abdominalne pelote dolazi do ispravljanja i rasterecenja kicme. Nosivi okvir i
abdominalnu pelotu moze se umetnuti, odnosno skinuti u zavisnosti od toka
terapije, po dogovoru sa lekarom.

Indikacije

« Pomeranje prsljenova, naprsline kicmenih zglobova
(spondiloza/ spondilolisteza, stepen | i 11}

« Trosenje ki¢menih zglobova uz prekomernu fleksibilnost zglobova (fasetni
sindrom uz hipermobilnost)

« Bolovi u predelu lumbalnog dela kicme uz prenosenje (najtezi oblik [pseudo]
radikularnog lumbalnog sindroma/ najtezi oblik lumbalne isijalgije)

« Suzenje kanala kicmene mozdine uz pojavu utrnulosti (lumbalna spinoza
kiémenog kanala sa parezama [konzervativno, postoperativnol)

« Suzenje bo¢nog kanala korena (foraminalna stenoza, lateralna)

« Lomovi préljenova (frakture na lumbalnom delu ki¢me, rastereéenje zadnje
ivice préljena)

Elementi

A - Osnovni steznik

B - Kopca za stomak sa dzepovima za prste
C - Stezni kaisevi/ sistem steznih kaiSeva
D - Ledna kaseta

E - Kopca za pojas

F - Bocne stipaljke

G - Ram za premoscavanje

H - Abdominalna pelota

Uputstvo za sastavljanje i montazu

Spinova Unload Plus se isporucuje prethodno montirana u standardnim
veli¢inama. Sipke steznika, ledna kaseta, kopca za stomak, ram za
premoscavanje, te sistem steznih kaiseva sa kopcom za pojas trebaju biti
individualno prilagodeni od strane kvalifikovanog stru¢nog osoblja. Ram za
premoscavanje i abdominalna pelota moraju biti zalepljeni za osnovni steznik.
Za uklanjanje i postavljanje okvira vidi Uputstvo za odrzavanje.

Uputstvo za odrzavanje

Spinova Unload Plus, po potrebi, mozZete ru¢no prati blagim sredstvom za
pranje. Odlepite pre pranja okvir za premoséavanje i abdominalnu pelotu @G)
. Nakon susSenja nosivi okvir ponovno pricvrstite na ortozu. U tu svrhu, ortozu
postavite ispred sebe sa unutrasnjom stranom okrenutom prema gore. Strelice
na unutrasnjim stranama kopc¢i za stomak pokazuju prema gore. Strelice na
drzacima nosivog okvira moraju biti usmerene prema gore. Pricvrstite oba
nosaca rama za premoscavanje. U tu svrhu, gurnite spreda jednu traku za
lepljenje kroz usicu nosaca @ Zatim namestite abdominalnu pelotu na desnu
kopéu na stomaku ().

Spinova Support Plus

Tehniéki podaci/ parametri

Spinova Support Plus sastoji se od osnovnog steznika sa Sipkama steznika,
kopce za stomak, ledne kasete, sistema za zatezanje sa kopom za pojas, te
jedne ledne i jedne abdominalne pelote.

Odredivanje namene / mesto upotrebe

Spinova Support Plus je multifunkcionalna ortoza (prilagodeni Hohmann
steznik) za rasterecenje i ispravljanje lumbalnog dela kicme. Velika ledna
pelota rasporeduje (premos¢ava) postoje¢u snagu na grudni deo kicme kao

i na karlicu i sakralni deo kicme. Osim toga, rasterecuje lumbalni deo kicme
zahvaljujuci umerenoj delordozi. Zahvaljujuéi kompresiji abdominalnog dela uz
pomoc¢ abdominalne pelote dolazi do ispravljanja i rastereéenja kicme. Ledna

i abdominalna pelota mogu se umetnuti odnosno skinuti u zavisnosti od toka
terapije, po dogovoru sa lekarom.

Indikacije

« Pomeranje prsljenova, naprsline kicmenih zglobova
(spondiloza/ spondilolisteza, stepen 1)

« Troéenje kicmenih préljenova (fasetni sindrom)

« Bolovi u predelu lumbalnog dela kicme uz prenosenje (umereno tezak oblik
[pseudo] radikularnog lumbalnog sindroma/ lumbalna isijalgija, umereno
teska)

« Suzenje kanala ki¢mene mozdine (lumbalna spinoza ki¢menog kanala
[konzervativno, postoperativnol)

« Lomovi préljenova (frakture na lumbalnom delu ki¢me)

« Slaba, delimi¢no funkcionalna muskulatura (degeneracija/misi¢na
insuficijencija kicme)

« Nakon diskus hernije (prolaps, konzervativno / postoperativno)

« Nakon operacije slabinskog diska (nukleotomija)

« Postoperativno jednostepeno/ visestepeno (npr. spondiloza)

« Osteoporoza

Elementi

A - Osnovni steznik

B - Kopca za stomak sa dzepovima za prste
C - Stezni kaiSevi/ sistem steznih kaiseva
D - Ledna kaseta

E - Kopca za pojas

F - Bocne Stipaljke

H - Abdominalna pelota

| —Nosiva pelota

Uputstva za sastavljanje i montazu

Spinova Support Plus se isporucuje prethodno montirana u standardnim
veli¢inama. Sipke steznika, ledna kaseta, kopca za stomak, te sistem steznih
kaiSeva sa kopcom za pojas trebaju biti individualno prilagodeni od strane
kvalifikovanog stru¢nog osoblja. Nosivu pelotu i abdominalnu pelotu pomocu
Cicka treba pricvrstiti u osnovnu bandazu. Za uklanjanje i postavljanje pelota
vidi Uputstvo za odrzavanje.

Uputstvo za odrzavanje

Spinova Support Plus, po potrebi, moZete ru¢no prati sa blagim sredstvom

za pranje. Odlepite obe pelote pre pranja 00 Nakon susenja obe pelote
ponovo zalepite na Spinova Support Plus. U tu svrhu, ortozu postavite ispred
sebe sa unutrasnjom stranom okrenutom prema gore. Strelice na unutrasnjim
stranama kopci za stomak pokazuju prema gore. Lednu pelotu pricvrstite

za sredinu steznika sa vrhom okrenutim prema dole @)). Zatim namestite
abdominalnu pelotu na desnu kopéu na stomaku ().

Spinova Immo Plus

Odredivanje namene / mesto upotrebe

Spinova Immo Plus je multifunkcionalna ortoza za stabilizaciju lumbalnog dela
ki¢me od torakolumbalnog i dalje uz lumbosakralni prelaz. Njena specijalna
grada omogucava usmerenu terapiju u skladu sa stepenastom Semom koja se
moze individualno prilagoditi:

Prvi stepen (faza stabilizacije):

za ucvrscivanje kicme nakon operacije ili na pocetku tretmana bez operativnog
zahvata, ortoza se koristi zajedno sa $koljkom.

Drugi stepen (faza mobilizacije):

Na pocetku mobilizacije uz progresivan tok lecenja $koljka se uklanja
(pogledajte Uputstvo za sastavljanje i montazu). Osnovna bandaza pojacava se
Sipkama korzeta u lumbalnom / sakralnom podrucju koje je potrebno leciti.
Molimo vas da proverite sa svojim lekarom vreme uklanjanja Skoljke

Tehniéki podaci/ parametri

Spinova Immo Plus sastoji se Skoljke, od osnovnog steznika sa Sipkama
steznika, kopce za stomak, ledne kasete, sistema za zatezanje sa kopéom za
pojas, te jedne ledne i jedne abdominalne pelote.
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Indikacije

« Pomeranje préljenova, naprsline kiémenih zglobova (spondilolisteza,
stepen I1i Il / spondiloza)

« Trosenje kicmenih zglobova uz prekomernu fleksibilnost zglobova (fasetni
sindrom uz hipermobilnost/ spondilitis)

« Hroni¢ne patoloske promene (artroza) na ki¢menim zglobovima
(spondiloartroza)

« Bolovi u predelu lumbalnog dela kicme uz prenosenje (najtezi oblik [pseudo]
radikularnog lumbalnog sindroma/ najteZi oblik lumbalne isijalgije)

« Uklestenje kanala kitcmene mozdine (lumbalna spinoza kicmenog kanala sa
parezama [konzervativno, postoperativnol)

« Uklestenje kanala korena (foraminalna stenoza, lateralna)

« Lomovi prsljenova (frakture) na lumbalnom delu ki¢me, u znatnoj meri,
rasterecenje prednje i/ili zadnje ivice préljena

« Tumori (metastaze)

« Slaba, delimi¢no funkcionalna muskulatura (degeneracija, teska/intenzivna
misi¢na insuficijencija kicme)

« Nakon diskus hernije (prolaps, konzervativno, postoperativno)

« Operacija diskusa (discektomija)

« Postoperativno jednostepeno/ visestepeno (npr. spondiloza / kifoplastika)

« Patoloska promena meduprsljenske hrskavice (osteohondroza)

Elementi

A - Osnovni steznik

B - Kopca za stomak sa dZzepovima za prste
C - Stezni kaiSevi/ sistem steznih kaiSeva
D - Ledna kaseta

E - Kopca za pojas

F — Bocne stipaljke

H - Abdominalna pelota

J - Skoljka sa tekstilnom navlakom

Uputstvo za sastavljanje i montazu

Spinova Immo Plus se isporucuje prethodno montirana u standardnim
veli¢inama. Skoljka, ipke kopée za stomak, te stezni kaievi trebaju

biti individualno prilagodeni od strane kvalifikovanog stru¢nog osoblja.
Abdominalna pelota treba biti zalepljena za osnovni steznik.

e Za uklanjanje tekstilne navlake obe gumene trake na osnovnoj bandazi
povucite preko prednjih ivica Skoljke. Zatim uklonite tekstilnu navlaku. Za
uklanjanje Skoljke sa ortoze otpustite sredisnji vijak u podrucju ledne kasete.
Uklonite $koljku sa osnovne bandaze. Zatim osnovnu bandazu mozete
upotrebljavati bez skoljke.

Uputstvo za odrzavanje

Tekstilna navlaka Skoljke moze se prati masinski na 40 stepeni. Obrisite Skoljku
mekom krpom i blagim sredstvom za ¢iS¢enje. Kod primene Spinova Immo
Plus bez Skoljke (faza mobilizacije), ortoza se moze, po potrebi, oprati ruénim
pranjem. Ostavite ortozu da se, nakon toga, osusi na zraku.

Spinova Immo

Odredivanje namene / mesto upotrebe

Spinova Immo je multifunkcionalna ortoza za imobilizaciju lumbalnog dela
ki¢me. Stabilizovanjem leda, Spinova Immo pomaze u ublazavanju bolova.

Tehnicki podaci/ parametri

Spinova Immo je multifunkcionalna ortoza za imobilizaciju lumbalnog dela
kicme. Ona se sastoji iz sistema Skoljke, zatvarac za stomak, konektora za
Skoljku, ledne kasete i sistema za zatezanje sa zatvaracem za pojas.

Indikacije

« Konzervativni tretman jednostavnih, stabilnih fraktura
« Predoperativno stabilizovanje

« Postoperativno stabilizovanje

« Posttraumatsko imobilizovanje

« Inflamatorne, reumatske bolesti

Elementi

B - Kopca za stomak sa dzepovima za prste

C - Stezni kaiSevi/ sistem steznih kaiseva

D - Ledna kaseta

E - Kopca za pojas

F — Bocne stipaljke

K- I§onektor za Skoljku

L - Skoljka

Uputstvo za sastavljanje i montazu

Spinova Immo se u standardnim veli¢inama isporucuje montiran. Skoljka,

Sipke kopce za stomak, te stezni kaisevi trebaju biti individualno prilagodeni od
strane kvalifikovanog stru¢nog osoblja.



Uputstvo za odrzavanje
Obrisite Skoljku mekom krpom i blagim sredstvom za ¢iS¢enje. Ostavite ortozu
da se, nakon toga, osusi na zraku.

Struéno osoblje’

Sledec¢e napomene odnose se na proizvode

Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Pridrzavajte se i specijalnih uputstava za va$ proizvod na slede¢im stranama.

Opste napomene

Proizvodi Spinova unapred su podeseni u skladu sa velicinama, ali se po
potrebi mogu individualno prilagoditi u skladu sa podrucjima primene
(indikacijama) i telesnom gradom (anatomijom). Nakon prve upotrebe, proverite
da li je ortiza optimalno prilagodena pacijentu. Vezbajte pravilno postavljanje
sa pacijentom (o—e). Nestruc¢ne promene na proizvodu nisu dozvoljene. U
slucaju nepridrzavanja uputstva, moze doci do smanjenja efikasnosti proizvoda,
zbog Cega dejstvo vise ne moze biti zagarantovano. Spinova ortoza za ki¢mu je
namenjena iskljucivo za potrebe jednog pacijenta.

Pazite da ortoza naleze bez nabora (ne odnosi se na model Spinova Immo). Ako
nastanu nabori, neka pacijent jo$ jednom postavi ortozu, pri tome obe polovine
trbusnog zatvaraca treba ¢i¢ak trakama jace stegnuti. Dodatna moguc¢nost
smanjenja nabora moZe se postici prilagodavanjem kopci za stomak obliku

tela pacijenta.

Individualno prilagodavanje ortoze

Potrebni alati

Makaze, torx-klju¢ TX 40/ moment klju¢ 0,25 Nm preporucen (dostupno kao
pribor)

Prilagodavanje kopéi za stomak prema obliku tela pacijenta

Mozete individualno podesiti ugao i Sirinu trbusnih zatvaraca. Obe kopce

za stomak skinite sa osnovne bandaze pa ih ponovo postavite na osnovnu
bandazu. Visak velura na osnovnoj bandazi moze se nakon prilagodavanja
odrezati makazama za tekstil. Visak Cicka treba pokriti velurnom trakom dao bi
se izbegla oStecenja. Nacelno postoji mogucnost da se spoljasnja ¢i¢ak traka
potpuno odreze ako nije potrebna o

Prilagodavanje ledne kasete

Plave krajeve pojasa otkopcajte iz ledne kasete. Otpustite vijak (Spinova
Immo/Immo Plus). Lednu kasetu sa aluminijskim Sipkama u njoj uklonite pa je
oblikujte prema pacijentu u skladu sa indikacijom 0

Prilagodavanje boénih Stipaljki

Da bi se izbegli lokalni pritisci na Sipkama ili rebrima, bocne kopce mozete
individualno pomeriti u podrucju velura @

Nap Nakon prilagod: ja zatvaraca za stomak i boénih kopéi
moze biti potrebno sistem poj za je ponovo pril diti obimu
stomaka.

Prilagodavanje abdominalne pelote (ne vaZi za model Spinova Immo)
Abdominalnu pelotu ¢ickom pricvrstite na levoj donjoj strani levog trbusnog
zatvaraca.
Podes j steznih k

Podesavanje obima stomaka

Ponovo postavite ortozu na pacijenta, kao Sto je opisano gore. Nemojte
zatvoriti kop¢u. Sada otvorite blokade @ 4 plava kraja sistema pojaseva za
zatezanje prema otvorenom simbolu brave Sada pustite da pacijent bocno
medusobno razvladi krajeve sistema steznih kaiseva i da zatim kopcu zatvori
u sredi$njem polozaju lestvica. Nakon toga blokade na krajevima pojaseva
postavite na »zatvoreno« Zategnite sistem za povlacenje, tako Sto cete sva
Cetiri Torx vijka ravnomerno pritegnuti u pravcu kretanja kazaljke na satu. Pri
tome, izbrojite broj obrtaja. Kao alternativu, preporucujemo da vijke zategnete
uz pomoc¢ Torx moment kljuca sa 0,25 Nm 0

Neka pacijent jos jednom otvori kop&u i bocno rastegne pojaseve za pritezanje
pa je zatim ponovno zatvori. Zatvarac za pojas pritom treba da moze da

se zatvori u srediSnjem poloZzaju, tako Sto ¢e pacijent u slucaju dobijanja ili
gubljenja na tezini moci da i nadalje koristi ortozu. Ukoliko ne moze da se
podesi sredisnji polozaj, ponovite kompletan postupak podesavanja.

Pacijenta upitajte da li je ortoza dovoljno stabilna i da li naleZze udobno.

je si steznih kai$ u skladu sa terapijom

Pojasevi za zatezanje mogu se varijabilno pozicionirati po visini radi
lordoziranja ili delordoziranja kao i zbog individualnog prilagodavanja. Zbog
toga ledna kaseta ima 12 razli¢itih polozaja za vesanje @

Napomena: Stezne kai$eve uvek vesajte simetriéno u lednu kasetu.
Nakon promene poloZaja steznih kaiSeva moze biti potrebno da se sistem
steznih kai$eva ponovo prilagodi obimu stomaka.
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Spinova Unload Plus

Prilagodavanje / montaza
Zatvarac za stomak, lednu kasetu, bo¢ne kopce, abdominalnu pelotu i sistem
steznih kaiSeva prilagodite na prethodno opisani nacin.

ilagod: je okvira za pr 8¢ j @
Za prilagodavanje okvira za premoscavanje otpustite ga sa osnovne bandaze.
Da bi to ucinili uklonite dve cicak trake sa nosivog okvira i otvorite dve
¢icak spojnice na osnovnoj bandazi. Aluminijumske Sipke nosivog okvira
mozZete individualno oblikovati. Zatim ponovo ci¢cima pric¢vrstite nosivi okvir.
Pozicionirajte ga tako da se njegova funkcija delordoziranja optimalno razvija
u skladu sa pacijentovim oblikom tela. Pri tome su strelice na drzacima okvira
i unutrasnjim stranama zatvaraca na stomaku okrenute prema gore. Imajte na
umu da je Spinova Unload Plus dostupna u dve visine.

Pr

Spinova Support Plus

Zatvarac za stomak, lednu kasetu, bo¢ne kopce, abdominalnu pelotu i sistem
steznih kaiSeva prilagodite na prethodno opisani nacin.

Pozicioniranje ledne pelote @

U tu svrhu, ortozu postavite ispred sebe sa unutrasnjom stranom okrenutom
prema gore. Strelice na unutrasnjim stranama kopci za stomak pokazuju
prema gore. Lednu pelotu pri¢vrstite za sredinu bandaze sa vrhom okrenutim
prema dole. Ledna pelota mora zavrsavati oko 2—3cm ispod lopatice. Zatim
namestite abdominalnu pelotu na levu kopcu na stomaku. Imajte na umu da je
Spinova Support Plus dostupna u dve visine.

Spinova Immo Plus

Prilagodavanje / montaza

Zatvarac za stomak, lednu kasetu, bocne kopce, abdominalnu pelotu i sistem
steznih kaiSeva prilagodite na prethodno opisani nacin.

Potrebni alati

Imbus klju¢ 2,5 mm (dostupan kao pribor)

Prilagodavanje Skoljke

Uklanjanje Skoljke sa ortoze

O Otpustite sredisnji vijak u podrucju ledne kasete. Obe gumene trake na
osnovnoj bandazi povucite preko prednjih ivica koljke. Osnovnu bandazu
uklonite sa lednog kalupa. Po potrebi sa kalupa uklonite tekstilnu navlaku.
Podesavanje visine, Sirine i ugla $koljke

Nakon uklanjanja $koljke sa osnovne bandaze rukom otpustite maticu u sredini
Skoljke kao i gornji i donji vijak, tako da se polovine $koljke mogu lagano
pomerati jedna prema drugoj. Pozicionirajte Skoljku na trup tako da korita

na okviru za karlicu plasticne Skoljke leze direktno iznad karli¢nog grebena
pacijenta. Sada dve polovine skoljke toliko gurnite jednu u drugu tako da
Skoljka ravno naleze na Citav trup @ Zatim fiksirajte sve vijke Skoljke. Gornja
ivica mora zavrsavati oko 3cm ispod lopatica. Po potrebi se gornja ivica moze
skratiti zbog promene visine skoljke. Imajte na umu da je Spinova Immo Plus
dostupna u dve visine. Za postavljanje Skoljke na osnovnu bandazu postupite
obrnutim redosledom od onoga opisanog u tac¢ki Uklanjanje $koljke
Napomena: Plastika se moze rezati uobic¢ajenim makazama za kozu. Imajte
na umu da treba oboriti ivice sa odrezane ivice.

Spinova Immo

Prilagodavanje / montaza

Zatvarac za stomak, lednu kasetu, bo¢ne kopce i sistem steznih kaiseva
prilagodite na prethodno opisani nacin.

Potrebni alati

Imbus klju¢ 2,5 mm (dostupan kao pribor)

Prilagodavanje Skoljke

Uklanjanje $koljke sa ortoze

Sistem pojaseva za zatezanje uklonite iz ledne kasete tako da plave i sive
krajeve izvadite iz bocnih kopci. Uklonite oba ¢icka na zadnjoj strani Skoljke.
Otpustite sredi$nji vijak u podrucju ledne kasete pa ga uklonite sa Skoljke.
Podesavanje visine, Sirine i ugla Skoljke

Nakon uklanjanja sistema steznih kaiSeva rukom otpustite maticu u sredini
Skoljke kao i gornji i donji vijak, tako da se polovine Skoljke mogu lagano
pomerati jedna prema drugoj. Pozicionirajte Skoljku na trup tako da korita
na okviru za karlicu plasticne Skoljke leze direktno iznad karli¢nog grebena
pacijenta. Sada dve polovine Skoljke toliko gurnite jednu u drugu tako da
Skoljka ravno naleze na Citav trup (. Zatim fiksirajte sve vijke 3koljke. Gornja
ivica mora zavrsavati oko 3cm ispod lopatica. Po potrebi se gornja ivica
mozZe skratiti zbog promene visine Skoljke. Za postavljanje sistema steznih
kaiseva na Skoljku postupite obrnutim redosledom od onoga opisanog u tacki
Uklanjanje Skoljke.

Podesavanje obima kod modela Spinova Immo mozZe se obaviti i pomeranjem
spojnika Skoljke o Nakon obavljenog pode$avanja obima moze biti potrebno
prilagodavanje sistema steznih kaiseva.

Napomena: Plastika se mozZe rezati uobic¢ajenim makazama za kozu. Imajte
na umu da treba oboriti ivice sa odrezane ivice.

* Upozorenje o opasnosti od telesnih povreda (rizik od ozleda i nesreca, rizik po zdravlje)
i, ako je relevantno, materijalne Stete (ostecenja na proizvodu)

1 Struéno osoblje podrazumeva svaku osobu koja je ovladéena prema vazeéim drzavnim
propisima za prilagodavanje i upucivanje u primenu bandaza.

@ slovenski

Ta navodila za uporabo so na voljo za prenos tudi na:
b P Idownload

www.

Cenjeni kupec,

zahvaljujemo se vam za zaupanje v izdelek Bauerfeind. Ortoza za hrbtenico
Spinova, ki ste jo kupili, ustreza zelo visokim medicinskim in kakovostnim
standardom.

Skrbno preberite ta navodila za uporabo, saj vsebujejo pomembne informacije
o uporabi, indikacijah, nezelenih ucinkih, namescanju, vzdrzevanju in
odstranjevanju izdetka,vNavod\'la za uporabo shranite, saj jih boste morda
Zeleli e kdaj prebrati. Ce imate kakrsna koli vprasanja, se obrnite na svojega
zdravnika ali prodajalca medicinske opreme.

Naslednja navodila se nanasajo na izdelke

Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Upostevajte tudi posebna navodila za svoj izdelek na naslednjih straneh.

Tveganja pri uporabi

A Previdno*

Ortozo za hrbtenico Spinova smete uporabljati samo skladno s prilozenimi
navodili in za navedena podrocja uporabe (namen in mesto uporabe). Gre za
izdelek, ki ga je mogoce predpisati in ga je treba nositi skladno z zdravniskimi
navodili. Da lahko zagotovimo optimalno prileganje ortoze, mora strokovno
usposobljeno osebje! bolniku izdelek individualno prilagoditi. Upostevajte
navodila za nego na vsiti etiketi. VSita etiketa s podrobnostmi o velikosti
izdelka, proizvajalcu, navodilih za nego in oznako CE je namescena na notranji
strani osnovne opornice (pri izdelku Spinova Immo na notranji strani hrbtnega
nosilca).

Prvo prilagoditev in usposabljanje lahko opravi izklju¢no strokovno
usposobljeno osebje. O kombiniranju z drugimi izdelki, npr. v okviru
kompresijske terapije (kompresijsko oblacilo, limfne kompresijske nogavice), se
morate predhodno posvetovati s svojim zdravnikom. Ce se vasi simptomi
poslabsajo ali ¢e opazite kakrsne koli nenavadne spremembe, takoj obvestite
svojega zdravnika. V primeru nepravilne uporabe ali zlorabe izdelka garancija
za izdelek preneha veljati. Izdelek ne sme priti v stik s snovmi, mazili in losjoni,
ki vsebujejo mascobe in kisline. NeZeleni ucinki, ki bi vplivali na celoten
organizem, niso znani. Obvezna je ustrezna uporaba/namestitev izdelka.
Ortoze ne smete namestiti prevec na tesno, saj se lahko lokalno pojavijo mesta,
kjer je tkivo prevec stisnjeno. V redkih primerih lahko pride do stiskanja krvnih
Zilin Zivcev. Po operaciji naj vam zdravnik rano redno pregleduje.

Opomba: izdelka nikoli ne izpostavljajte neposrednemu viru toplote (npr.
ogr i | &nim Zarkom, shranj ju v ). Pri
tem se lahko namre¢ material poskoduje, kar lahko vpliva na ucinkovitost

ortoze.

w Spinova Immo Plus: Vsebuje lateks iz naravnega kavcuka (elastodien), ki
lahko pri preobéutljivosti drazi kozo. Snemite ortoza, ¢e opazite alergijske
reakcije.

Navodila za uporabo

Nameséanje

0 Ortozo namestite na sredino, v visino pasu, tako da je spodnji del hrbta
pokrit. Vtisnjene puscice na notranji strani zapenjala trebusnega predela kazejo
navzgor. O Prste s strani potisnite v za to predvidene Zepe na trebusnem
zapenjalu in zapenjalo enakomerno povlecite vstran. Sele zatem zapenjalo
povlecite naprej.eTrebuh narahlo privzdignite z levo polovico zapenjala,
desno polovico zapenjala pa polozite tako dale¢ cez levega, da jo lahko zapnete
0 Zdaj primite oba konca sistema raztegljivih pasov, pri ¢emer je mogoce
rocaje sklopnega zapenjala iztegniti. Sistem raztegljivih pasov ob strani
povlecite narazen. e Spojite sklopni del in glavo na spodnjem delu trebuha

in vpnite kavelj v glavo sklopnega zapenjala. Kavelj lahko po potrebi vpnete

55

v razlicne letvice na glavi in tako individualno prilagodite stiskanje sistema
raztegljivih pasov.

Po name3¢aniju ortoze pazite na to, da mreza ne bo nagubana. Ce so vidne
gube, obe trebusni zapenjali osnovne opornice prilepite $e dlje enega ¢ez
drugega.

Opomba: pri dolgotrajnem sedenju za razbremenitev pritiska na trebuh
priporo¢amo razr je skl jal

Odstranjevanje

Odpnite sklopno zapenjalo sistema raztegljivih pasov. Nato prste potisnite v
Zepe trebusnega zapenjala in odpnite jezka. Po odstranitvi ortoze zapenjalo
zopet zapnite, da preprecite poskodbe ortoze.

Kontraindikacije (nezeleni uéinki)

Skodljive preobéutljivostne reakcije niso znane. Pri naslednjih boleznih lahko
take pripomocke namestite in nosite samo po posvetu s svojim zdravnikom:
bolezni/ poskodbe koZe na delih telesa, kjer nosite pripomocek, predvsem
kadar gre za vnetja, prav tako izbocene brazgotine z oteklino, rdecico in
pretiranim pregrevanjem, zmanj$ana zmogljivost delovanja srca in plju¢
(nevarnost povisanega krvnega tlaka pri names¢enem pripomocku in vecji
obremenitvi telesa), omejene dudevne sposobnosti, pri katerih varno nosenje
ortoze ni mogoce.

Navodila za ¢iscenje
Po potrebi lahko ortozo ro¢no ocistite z blagim pralnim sredstvom. Ortozo nato
pustite na zraku, da se posusi.

Navodila za vzdrzevanje
Ob pravilni uporabi in negi vzdrzevanje izdelka skorajda ni potrebno.

Navodila za ponovno uporabo
Ortoza za hrbtenico Spinova je namenjena izklju¢no lastni uporabi. Prilagojena
je vam osebno. Zato opornice ne posredujte tretjim osebam.

Garancija

Veljajo zakonska dolocila drzave, v kateri je bil izdelek kupljen. Po potrebi
veljajo nacionalna pravila, ki urejajo garancijske pogodbe med trgovcem in
kupcem. Ob sumu na garancijski primer se najprej obrnite neposredno na
osebo, pri kateri ste nabavili izdelek.

Ne izvajajte samovoljnih sprememb na izdelku. To velja zlasti za individualne
prilagoditve, ki jih izvaja strokovno osebje. UpoStevajte nasa navodila za
uporabo in vzdrzevanje. Slednja temeljijo na nasih dolgoletnih izkusnjah in
zagotavljajo dolgoro¢no delovanje nasih medicinskih pripomockov. Samo
optimalno delujo¢i medicinski pripomocki vam bodo namrec v pomoc. Poleg
tega je lahko garancija ob neupostevanju navodil omejena.

Odstranjevanje
Po konc¢ani uporabi izdelek odstranite skladno z drzavnimi predpisi.

Stanje informacij: 2017-05

Spinova Unload Plus

Tehniéni podatki/ parametri

Spinova Unload Plus je multifunkcionalna ortoza za spodnji del hrbta.
Sestavljena je iz osnovne opornice s korzetnimi palicami, hrbtnim nosilcem,
zapenjalom na trebusnem predelu, sistemom pasov s sklopnim zapenjalom ter
premostitvenim okvirjem in trebusnim vlozkom.

Namen uporabe / mesto namestitve

Izdelek Spinova Unload Plus je namenjen razbremenitvi ledvenega predela
hrbtenice. Premostitveni okvir razdeljuje (premos¢a) sile, do katerih prihaja
med prsnim ter medeni¢nim in krizniénim predelom. Lordoza (ukrivljenost
hrbtenice naprej) je zmanj$ana. S trebusnim vlozkom je zaradi kompresije
trebusnega predela hrbtenica bolj naravnana in razbremenjena. Glede na
potek zdravljenja se lahko premostitveni okvir in trebusni vlozek po dogovoru z
zdravnikom vstavita ali odstranita.

Indikacije

« Zdrs vretenc, tvorjenje rez v vreten¢nih sklepih (spondiloliza/ spondilolisteza,
I.in Il. stopnje)

« Obraba vreten¢nega sklepa s prekomerno gibljivostjo sklepov (fasetni
sindrom s hipermobilnostjo)

« Bolecine v ledvenem predelu hrbtenice z izzarevanjem (najtezjega [psevdo-]
radikularnega lumbalnega sindroma/ najtezje lumboishialgije)

« Stiskanje hrbtenja¢nega kanala z znaki gluhote (lumbalna spinalna stenoza s
parezami [konservativno, postoperativno])

« Stiskanje stranskega korenskega kanala (foraminastenoza, lateralna)

« Prelom vretenca (frakture na ledvenem predelu hrbtenice, razbremenitev
zadnjega robu hrbtenice)



Sestavni deli

A - Osnovna opornica

B - Zapenjalo trebusnega predela z zepki za prste
C - Raztegljivi pasovi/ sistem pasov

D - Hrbtni nosilec

E — Sklopno zapenjalo

F - Stranski zatikaci

G - Premostitveni okvir

H - Trebusni vlozek

Navodila za sestavljanje in namestitev

Ortoza Spinova Unload Plus je dobavljena sestavljena v standardnih velikostih.
Korzetne palice, hrbtni nosilec, zapenjalo na trebusnem predelu, premostitveni
okvir ter sistem pasov s sklopnim zapenjalom mora individualno prilagoditi
strokovno usposobljeno osebje. Premostitveni okvir in trebusni vioZek je treba
pritrditi na osnovno opornico. Za odstranjevanje in namestitev okvirja si oglejte
navodila za ¢iséenje.

Navodila za ¢iscenje

Po potrebi lahko ortozo Spinova Unload Plus rocno ocistite z blagim pralnim
sredstvom. Pred pranjem odstranite premostitveni okvir in trebusni vtoiek@
m. Po susenju premostitveni okvir znova pritrdite na ortozo. Ortozo poloZite
predse z notranjo stranjo obrnjeno navzgor. Pus¢ice na notranji strani zapenjala
trebusnega predela kazejo navzgor. Puscice na rocajih premostitvenega okvirja
kazejo navzgor. Pritrdite rocaja premostitvenega okvirja. Nato s sprednje

strani skozi usesce rocaja povlecite oprijemni trak @ Sedaj trebusni vlozek
namestite na desno trebusno zapenjalo m

Spinova Support Plus

Tehniéni podatki/ parametri

Ortoza Spinova Support Plus je sestavljena iz osnovne opornice s korzetnimi
palicami in zapenjalom na trebusnem predelu, hrbtnega nosilca, sistema pasov
s sklopnim zapenjalom ter hrbtnega in trebusnega vlozka.

Namen uporabe / mesto namestitve

Ortoza Spinova Support Plus je multifunkcionalna ortoza (modifikacija
Hohmann-Mieder) za razbremenitev in uravnavo ledvenega predela hrbtenice.
Veliki hrbtni viozek razdeljuje (premo3¢a) sile, do katerih prihaja med prsnim
ter medenicnim in kriznicnim predelom. Poleg tega razbremenjuje ledveni
predel hrbtenice z zmernim odpravljanjem lordoze. S trebusnim vlozkom

je zaradi kompresije trebusnega predela hrbtenica bolj naravnana in
razbremenjena. Glede na potek zdravljenja se lahko hrbtni in trebusni viozek po
dogovoru z zdravnikom vstavita ali odstranita.

Indikacije

« Zdrs vretenc, tvorjenje rez v vretencnih sklepih (spondiloliza/ spondilolisteza
II. stopnje)

« Obraba vreten¢nega sklepa (fasetni sindrom)

« Bolecine v ledvenem predelu hrbtenice z izzarevanjem (srednje tezkega
[psevdo-] radikularnega lumbalnega sindroma/ lumboishialgije, srednje tezke)

« Stiskanje hrbtenjacnega kanala (lumbalna spinalna stenoza [konservativno,
postoperativno])

« Prelom vretenca (frakture na ledvenem predelu hrbtenice)

- Sibko, pogojno delujoce misicje (degeneracija/ muskularna insuficienca
hrbtenice)

« Po dislokaciji diskusa (prolaps, konzervativno / postoperativno)

« Po operaciji diskusa (nukleotomija)

« Postoperativno enodnevno / ve¢dnevno (npr. spondilodeza)

« Osteoporoza

Sestavni deli

A - 0Osnovna opornica

B - Zapenjalo trebusnega predela z zepki za prste
C — Raztegljivi pasovi/ sistem pasov

D - Hrbtni nosilec

E - Sklopno zapenjalo

F - Stranski zatikaci

H - Trebusni vloZek

| —Premostitvena blazinica

Sestavljanje in namestitev

Ortoza Spinova Support Plus je dobavljena sestavljena v standardnih
velikostih. Korzetne palice, hrbtni nosilec, zapenjalo na trebusnem predelu ter
sistem pasov s sklopnim zapenjalom mora individualno prilagoditi strokovno
usposobljeno osebje. Premostitveno blazinico in trebusni vlozek je treba
pritrditi na osnovno opornico. Za odstranjevanje in pritrditev blazinic si oglejte
navodila za ¢iséenje.

Navodila za ¢iséenje

Po potrebi lahko ortozo Spinova Support Plus rocno ocistite z blagim pralnim
sredstvom. Pred ciséenjem oba vlozka odstranite @) ). Po suenju oba
vlozka znova pritrdite na ortozo Spinova Support Plus. Ortozo polozite predse
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z notranjo stranjo obrnjeno navzgor. Puscice na notranji strani zapenjala
trebusnega predela kazejo navzgor. Hrbtni vlozek pritrdite na sredino opornice
s konico navzdol ). sedaj trebugni viozek namestite na desno trebusno
zapenjalo m

Spinova Immo Plus

Namen uporabe / mesto namestitve

Spinova Immo Plus je multifunkcionalna ortoza za stabilizacijo ledvenega

dela hrbtenice in predela od torakolumbalnega do lumbosakralnega prehoda.
Zaradi posebne konstrukcije je mogoca vodena terapija v skladu z individualno
stopenjsko prilagoditvijo.

1. stopnja (stabilizacijska faza):

Za zascito hrbtenice po operaciji ali ob zacetku neoperativnega postopka se
ortoza uporablja skupaj s $koljko

2. stopnja (mobilizacijska faza):

Na zacetku mobilizacijske faze s postopnim zdravljenjem je $koljka odstranjena
(oglejte si navodila za sestavljanje in namestitev). Osnovna opornica je na
ledvenem / kriznem predelu ojacana s korzetnimi palicami.

Povprasajte svojega zdravnika, kdaj lahko snamete Skoljko.

Tehniéni podatki/ parametri

Ortoza Spinova Immo Plus je sestavljena iz Skoljke, osnovne opornice s
korzetnimi palicami in zapenjalom na trebusnem predelu, hrbtnega nosilca,
sistema pasov s sklopnim zapenjalom ter trebusnega vlozka.

Indikacije

« Zdrs vretenc, tvorjenje rez v vretencnih sklepih (spondilolisteza Il. in Il
stopnje / spondiloliza)

« Obraba vreten¢nega sklepa s prekomerno gibljivostjo sklepov (fasetni
sindrom s hipermobilnostjo / spondilitis)

« Kroni¢ne bolezenske spremembe (artroza) na vretencnih sklepih
(spondilartroza)

« Bolecine v ledvenem predelu hrbtenice z izZzarevanjem (najtezjega [psevdo-]
radikularnega lumbalnega sindroma/ najtezje lumboishialgije)

« Stiskanje hrbtenjacnega kanala (lumbalna spinalna stenoza s parezami
[konservativno, postoperativno])

« Stiskanje korenskega kanala (foraminastenoza, lateralna)

« Prelom vretenca (frakture) na ledvenem predelu hrbtenice, ve¢jega obsega,
razbremenitev sprednjega in/ ali zadnjega vretencnega roba

« Tumorji (metastaze)

« Sibko, pogojno delujoce misitje (degeneracija, tezka / motna muskularna
insuficienca hrbtenice)

« Po dislokaciji diskusa (prolaps, konzervativno/ postoperativno)

« Operacija diskusa (discektomija)

- Postoperativno enodnevno/ ve¢dnevno (npr. spondilodeza/ kifoplastika)

« Bolezenska sprememba diskusnega hrustanca (osteohondroza)

Sestavni deli

A - Osnovna opornica

B - Zapenjalo trebusnega predela z Zepki za prste
C - Raztegljivi pasovi/ sistem pasov

D - Hrbtni nosilec

E - Sklopno zapenjalo

F — Stranski zatikaci

H - Trebusni vlozek

J - Skoljka s tekstilno prevleko

Navodila za sestavljanje in namestitev

Ortoza Spinova Immo Plus je dobavljena sestavljena v standardnih velikostih.
Skoljko, palice, trebugno zapenjalo in raztegljiva trakova mora individualno
prilagoditi strokovno usposobljeno osebje. Trebusni vlozek je potrebno pritrditi
na osnovno opornico.

e Za odstranitev tekstilne prevleke povlecite oba gumijasta trakova na
osnovni opornici ¢ez prednje robove Skoljke. Nato odstranite tekstilno previeko.
Za odstranitev Skoljke z ortoze odvijte sredinski vijak na predelu hrbtnega
nosilca. Odstranite skoljko z osnovne opornice. Nato lahko osnovno opornico
uporabljate brez skoljke.

Navodila za ¢iséenje
Tekstilno prevleko 3koljke lahko operete v pralnem stroju pri 40 °C. Skoljko
obrisite z mehko krpo in blagim ¢istilnim sredstvom. Pri uporabi ortoze Spinova

Immo Plus brez $koljke (mobilizacijska faza) lahko ortozo po potrebi operete
ro¢no. Ortozo nato pustite na zraku, da se posusi.

Spinova Immo

Namen uporabe / mesto namestitve

Spinova Immo je multifunkcionalna ortoza za imobilizacijo ledvenega predela
hrbtenice. S stabilizacijo hrbta ortoza Spinova Immo pripomore k blazenju
bolecin.

Tehniéni podatki/ parametri

Spinova Immo je multifunkcionalna ortoza za spodnji del hrbta. Sestavljena je
iz sistema $koljk, zapenjala na trebusnem predelu, spojnika Skoljke, hrbtnega
nosilca in sistema raztegljivih pasov s sklopnim zapenjalom.

Indikacije

« Konzervativna oskrba enostavnih, stabilnih fraktur
« Predoperativna stabilizacija

« Postoperativna stabilizacija

« Imobilizacija po travmi
« Vnetna obolenja

Sestavni deli

B - Zapenjalo trebusnega predela z zepkom za prste
C - Raztegljivi pasovi/ sistem pasov

D - Hrbtni nosilec

E - Sklopno zapenjalo

F - Stranski zatikaci

K - Spojnik $koljke

L - Skoljka

Navodila za ljanje in
Qrtoza Spinova Immo je dobavljena sestavljena v standardnih velikostih.
Skoljko, palice, trebusno zapenjalo in raztegljiva trakova mora individualno
prilagoditi strokovno usposobljeno osebje.

itev

Navodila za ¢iséenje
Skoljko obrisite z mehko krpo in blagim ¢istilnim sredstvom. Ortozo nato
pustite na zraku, da se posusi.

Strokovno usposobljeno osebje’
Naslednja navodila se nanasajo na izdelke
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo
Upostevajte tudi posebna navodila za posamezni izdelek na naslednjih straneh.

Splosna navodila

I1zdelki Spinova so predhodno nastavljeni glede na velikosti, vendar jih je
mogoce po potrebi prilagoditi tudi individualno glede na podrocja uporabe
(indikacije) in zgradbo telesa (anatomijo). Ob prvi uporabi preverite

optimalno prileganje ortoze po meri posameznika. Z bolniki vadite pravilno
namestitev (o,e)_ Na izdelku ni dovoljeno izvajati nedovoljenih sprememb.
Neupostevanje te zahteve lahko neugodno vpliva na delovanje izdelka, pri
¢emer se garancija za izdelek razveljavi. Ortoza za hrbtenico Spinova je
namenjena izklju¢no uporabi s strani enega bolnika.

Pazite, da se ortoza prilega brez pregibov (ne velja za ortozo Spinova Immo).
Pri nastanku gub naj bolnik ortozo $e enkrat namesti, pri cemer morata biti
obe polovici trebusnega zapenjala zapeti tako, da se mo¢no prekrivata. Druga
moznost za zmanjSanje gumb je prilagoditev trebusnega zapenjala obliki
bolnikovega telesa.

Individualna prilagoditev ortoze

Potrebna orodja

Skarje, klju¢ torx TX 40/ momentni klju¢ 0,25 Nm (kot dodatna oprema)
Prilagoditev zapenjal trebusnega predela obliki bolnikovega telesa
Zapenjali trebusnega predela lahko individualno nastavite z vidika kota in
Sirine. Odpnite trebusni zapenjali iz osnovne opornice ter ju znova namestite
na osnovno opornico. Odvecni velur na osnovni opornici lahko po prilagoditvi
odrezete s Skarjami. Odvecne jezke morate prekriti s trakovi iz velurja, da

bi preprecili poskodbe. Naceloma lahko zunanje oprijemne trakove v celoti
odrezete, Ce jih ne potrebujete 0

Prilagoditev hrbtnega nosilca

Modre konce pasov snemite s hrbtnega nosilca. Odvijte vijak (Spinova
Immo/Immo Plus). Odstranite hrbtni nosilec s prilozenimi aluminijastimi
palicami in ga prilagodite bolniku glede na indikacije 0

Prilagoditev stranskih zatikacev

Za preprecitev lokalnega pritiska na hrbtenico ali rebrni lok lahko stranska
zatikaca na predelu velurja individualno nastavite @

Opomba: po prilagoditvi zapenjal tret predela in stranskih zatikaéev
bo morda treba sistem raztegljivih pasov prilagoditi obsegu pasu.
Prilagoditev trebusnega vloZka (ne velja za ortozo Spinova Immo)

Pritrdite trebusni vlozek na levo spodnjo stran levega zapenjala trebusnega
predela.
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Nastavitev sistema raztegljivih pasov

Nastavitev obsega pasu

Bolniku nadenite ortozo, kot je opisano zgoraj. Ne zaprite sklopnega zapenjala.
Odprite zaklepe @ 4 modrih koncev sistema raztegljivih pasov do simbola
odprte kljucavnice a Dovolite bolnikom, da konca sistema pasov na straneh
povlecejo narazen in nato zaprejo sklopno zapenjalo v sredinskem poloZaju.
Nato nastavite zaklepe na koncih pasov v polozaj »zaprto« ﬂ Sistem
raztegljivih pasov napnite, tako da vse $tiri vijake Torx privijete enakomerno

in v smeri urnega kazalca. Pri tem Stejte obrate. Kot alternativo priporo¢amo,
da vijake privijete z momentnim klju¢em torx 0,25 Nm (na voljo kot dodatna
oprema) ().

Bolnik naj sklopno zapenjalo $e enkrat odpre, raztegljive pasove na straneh
povlece narazen, nato pa zapenjalo znova zapre. Sklopno zapenjalo naj bo
mogoce zapreti v srednjem polozaju, saj bo tako bolnik pri izgubi ali pridobitvi
teze ortozo $e vedno lahko uporabljal. Ce srednjega poloZaja ni mogoce
nastaviti, ponovite celoten postopek nastavljanja.

Povprasajte bolnika glede zad bil i in udob pril
Nastavitev sistema raztegljivih pasov skladno z zdravljenjem
Raztegljive pasove je mogoce za upognitev hrbtenice naprej ali nazaj in za
individualno prilagoditev visinsko nastaviti. V ta namen hrbtni nosilec ponuja 12
razlicnih polozajev za vpenjanje @

Opomba: raztegljive pasove vedno simetriéno vpnite v hrbtni nosilec.

Po spremembi poloZaja raztegljivih pasov boste morda morali sistem
raztegljivih pasov znova prilagoditi obsegu pasu.

ortoze.

Spinova Unload Plus

Prilagajanje / namestitev

Prilagodite zapenjalo trebusnega predela, hrbtni nosilec, stranska zatikaca,
trebusni vlozek in sistem raztegljivih pasov, kot je opisano zgoraj.
premostitvenega okvirja {J)

Za prilagoditev premostitvenega okvirja ga odstranite z osnovne opornice. Pri
tem odstranite oba oprijemna trakova s premostitvenega okvirja in odpnite
prilagodljiva trakova na osnovni opornici. Aluminijaste palice premostitvenega
okvirja lahko individualno prilagodite. Nato premostitveni okvir zopet pritrdite
na ortozo. Namestite ga tako, da skladno z obliko telesa bolnika zagotavlja
optimalno odpravljanje lordoze. Puscice na ro¢ajih okvirja in notranjih straneh
zapenjala trebusnega predela kazejo navzgor. Upostevajte, da je ortoza Spinova
Unload Plus na voljo v dveh visinah.

Pr

Spinova Support Plus

Prilagodite zapenjalo trebusnega predela, hrbtni nosilec, stranska zatikaca,
trebusni vlozek in sistem raztegljivih pasov, kot je opisano zgoraj.
Nastavljanje poloZaja hrbtnega vlozka @i

Ortozo polozite predse z notranjo stranjo obrnjeno navzgor. Puscice na notranji
strani zapenjala trebusnega predela kazejo navzgor. Hrbtni vlozek pritrdite

na sredino opornice s konico navzdol. Hrbtni vlozek mora segati 2—3cm

pod lopatici. Sedaj trebusni vloZzek namestite na levo trebusno zapenjalo.
Upostevajte, da je ortoza Spinova Support Plus na voljo v dveh visinah.

Spinova Immo Plus

Prilagajanje / namestitev

Prilagodite zapenjalo trebusnega predela, hrbtni nosilec, stranska zatikaca,
trebusni vlozek in sistem raztegljivih pasov, kot je opisano zgoraj.

Potrebna orodja

Nasadni klju¢ 2,5mm (na voljo kot dodatna oprema)

Prilagoditev Skoljke

Odstranitev $koljke z ortoze

o Odvijte sredinski vijak na predelu hrbtnega nosilca. Povlecite oba gumijasta
trakova na osnovni opornici ¢ez prednje robove $koljke. Odstranite osnovno
opornico s hrbtne Skoljke. Po potrebi odstranite tudi tekstilno previeko s
Skoljke.

Prilagoditev visine, Sirine in kota $koljke

Po tem ko z osnovne opornice odstranite Skoljko, rocno odvijte matico na
sredini Skoljke ter zgornji in spodniji vijak, tako da je mogoce polovici koljke
preprosto potisniti eno proti drugi. Skoljko na trup namestite tako, da se
vbokline medeni¢nih jermenov prilegajo zgornjemu delu medenice bolnika.
Obe polovici $koljke zdaj potisnite tako dalec¢ skupaj, da je skoljka plosko
namescena na celotnem trupu ® Nato pritrdite vse vijake Skoljke. Zgornji
rob se mora koncati priblizno 3cm pod lopaticama. Po potrebi je mogoce

za spremembo visine Skoljke skrajsati zgornji rob. Upostevajte, da je ortoza
Spinova Immo Plus na voljo v dveh visinah. Za namestitev Skoljke na osnovno
opornico sledite korakom v obratnem vrstnem redu, kot je opisano pod toc¢ko
Odstranitev $koljke.

Opomba: Sintetiéni material lahko obreZete z obi¢ajnimi $karjami za usnje.
Pri tem ne pozabite posneti nastalih robov.



Spinova Immo

Prilagoditev/ namestitev

Prilagodite zapenjalo trebusnega predela, hrbtni nosilec, stranska zatikaca in
sistem raztegljivih pasov, kot je opisano zgoraj.

Potrebna orodja

Nasadni klju¢ 2,5 mm (na voljo kot dodatna oprema)

Prilagoditev $koljke

Odstranitev $koljke z ortoze

Sistem raztegljivih pasov odstranite iz hrbtnega nosilca tako, da modra konca
in siva konca snamete iz stranskih zatikacev. Odstranite obe pritrdilni tocki s
hrbtne strani Skoljke. Odvijte sredinski vijak na predelu hrbtnega nosilca in ga
snemite s Skoljke.

Prilagoditev visine, Sirine in kota $koljke

Po tem ko odstranite sistem raztegljivih pasov, ro¢no odvijte matico na sredini
Skoljke ter zgornji in spodnji vijak, tako da je mogoce polovici Skoljke preprosto
potisniti eno proti drugi. Skoljko na trup namestite tako, da se vbokline
medenicnih jermenov prilegajo zgornjemu delu medenice bolnika. Obe polovici
Skoljke zdaj potisnite tako dale¢ skupaj, da je Skoljka plosko namescena na
celotnem trupu @ Nato pritrdite vse vijake Skoljke. Zgornji rob se mora
koncati priblizno 3cm pod lopaticama. Po potrebi je mogoce za spremembo
visine Skoljke skrajsati zgornji rob. Za namestitev sistema raztegljivih pasov
na skoljko sledite korakom v obratnem vrstnem redu, kot je opisano pod tocko
Odstranitev $koljke.

Obseg ortoze Spinova Immo lahko nastavite tudi tako, da prestavite spojnik
Skoljke o Po prilagoditvi obsega bo morda treba prilagoditi tudi sistem
raztegljivih pasov.

Opomba: Sinteti¢ni material lahko obreZete z obi¢ajnimi $karjami za usnje.
Pri tem ne pozabite posneti nastalih robov.

* Opozorilo glede nevarnosti poskodb oseb (nevarnost nastanka poskodb, zdravstvenega
tveganja in tveganja nesrec) oz. materialne skode (poskodb na izdelku)

1 Strokovno usposobljeno osebije je vsaka oseba, ki je po veljavnih drzavnih predpisih
pooblascena za prilagajanje in usposabljanje za uporabo ortoz.

observati modificari neobisnuite, va rugam sa luati imediat legatura cu medicul
dumneavoastra. Suntem exonerati de orice responsabilitate in cazul utilizarii
necorespunzatoare a produsului si in alte scopuri. Va rugam sa evitati contactul
produsului cu agenti care contin grasimi sau acizi, cu unguente si lotiuni. in
prezent nu se cunosc efecte secundare care sa afecteze intregul organism. Se
porneste de la premisa unei folosiri/ aplicari corespunzatoare. Nu aplicati
orteza prea strans, deoarece poate cauza senzatii de strangere locale. In cazuri
rare este posibilda comprimarea vaselor de sange si a nervilor. Dupa interventia
chirurgicald apelati la medicul dvs. in scop de controale medicale regulate.

Indicatie: Evitati ea produsului la caldura directa (de ex. surse de
caldurj, razele soarelui, pastrarea in autovehicule)! In caz contrar exista
riscul deteriorarii materialului. Deteriorarea materialului poate cauza

scaderea eficientei ortezei.

atex) SpPinova Immo Plus: Contine latex din cauciuc natural (elastodiena), ceea
ce poate provoca iritatii ale pielii in caz de hipersensibilitate. Inlaturati
orteza daca observati reactii alergice.

Indicatii de utilizare
Aplicarea

o Pozitionati orteza pe mijlocul taliei, astfel incat partea inferioara a spatelui
sa fie acoperita. Sagetile marcate pe partile interioare ale sistemului de
inchidere de pe abdomen sunt indreptate in sus.eAcum introduceti din
lateral degetele in orificiile pentru degete prevazute la sistemul de inchidere
de pe abdomen si trageti treptat inchizatoarea inspre lateral. Apoi trageti
inchizatoarele Tna\'meve Ridicati usor abdomenul cu ajutorul jumatatii din
stanga a sistemului de inchidere si treceti jumatatea din dreapta peste cea din
stanga, pana cand le puteti uni.

@ Prindeti acum ambele parti ale sistemului de chingi pentru presiune, cu
manerul zavorului de cuplare in pozitie pliata. Desfaceti in lateral sistemul de
chinga pentru presiune. @ Inchideti sistemul de cuplare apropiindu-l de ghidaj
n partea inferioara a abdomenului si cuplati carligul in zavorul de cuplare.
Daca este cazul, carligul poate fi cuplat in diferitele spite ale ghidajului, pentru
avaria in mod independent compresia sistemului de chingi.

Asigurati-va ca dupa aplicarea ortezei materialul nu este incretit. In cazul in
care constatati ca materialul este incretit, suprapuneti cele doua zavoare ale
bandajului de baza de la abdomen.
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Aceste instructiuni de folosire pot fi si descarcate prin:
www, . P q

Stimate client3, stimate client,

va multumim pentru increderea acordata produselor Bauerfeind. Orteza
Spinova pentru coloana vertebrala este un produs, care indeplineste cele mai
nalte standarde medicale si de calitate.

Cititi cu atentie toate instructiunile de folosire, deoarece acestea contin
indicatiile si contraindicatiile aferente, precum si informatii importante cu
privire la utilizarea, la aplicarea, la ingrijirea si la eliminarea produsului.
Pastrati aceste instructiuni de folosire, pentru a le putea citi si ulterior.
Pentru informatii suplimentare va rugam adresati-va medicului curant sau
distribuitorului specializat.

Va rugam acordati atentie instructiunilor urmatoare, referitoare la produsele

Spinova Unload Plus
Spinova Support Plus
Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Va rugam acordati atentie si instructiunilor speciale mentionate pe paginile
urmatoare si referitoare la produsul achizitionat de dvs.

Riscuri in utilizare

A Atentie*

Orteza Spinova pentru coloana vertebrala trebuie folosita numai in
conformitate cu indicatiile din aceste instructiuni de folosire si in domeniile

de aplicare enumerate (scopul de utilizare / locul utilizarii). Acesta este un
produs care se elibereaza pe baza de reteta si care trebuie purtat doar sub
supraveghere medicala. Pentru a asigura stabilitatea optima a ortezei produsul
trebuie adaptat individualizat de catre personalul de specialitate!. Va rugam
respectati instructiunile de ingrijire de pe eticheta. Eticheta cusuta a Spinova
Immo Plus cu informatii privind denumirea produsului, marimea, producatorul,
instructiunile de spalare si marca CE se afla pe partea interioara a suportului
de baza (in cazul Spinova Immo in partea inferioara a partii din spate).

Prima ajustare si instruirea vor fi asigurate doar de catre personalul de
specialitate instruit. Daca de exemplu, in cadrul unei terapii de compresie (body
compresiv, ciorapi compresivi medicinali pentru circulatia limfatica), doriti sa
folositi acest suport in combinatie cu alte produse, solicitati mai intai sfatul
medicului dumneavoastra. Daca starea de disconfort se intensifica sau daca
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in cazul in care stati in pozitie de sedere pentru o mai lunga
perioada de timp, va recomandam reducerea presiunii exercitate pe
abdomen, prin slabirea sistemului de inchidere.

Scoaterea

Desfaceti zavorul de la chinga pentru presiune. Apoi introduceti mana

in orificiul de impingere al zavorului de la abdomen, si slabiti legaturile
Dupa scoaterea ortezei inchideti zavorul de pe abdomen, pentru a preveni
deteriorarea acesteia.

Contraindicatii

In prezent nu se cunosc reactii de hipersensibilitate semnificative din punct

de vedere medical. In cazul urmatoarelor tipuri de boli, aplicarea si purtarea
unui astfel de mijloc auxiliar trebuie facuta numai dupa consultarea medicului
dumneavoastra: Orteza poate fi utilizata in cazul in care nu exista una dintre
urmatoarele: boli si leziuni ale pielii in zona tratata, in special arsuri, cicatrice
deschise umflate, inrosiri si hipertermie, limitare puternica a functionarii inimii
si-a plamanilor (pericol de crestere a tensiunii in caz de folosire a materialelor
auxiliare sau in caz de efort fizic), precum si in cazul persoanelor care sufera
de handicap psihic.

Indicatii de curatare
in caz de necesitate, orteza poate fi spalatd manual cu un detergent delicat.
Ulterior lasati orteza sa se usuce la aer.

Instructiuni de intretinere

La o utilizare si ingrijire corespunzatoare, produsul nu necesita practic nici un
fel de intretinere.

Indicatii de reutilizare

Orteza pentru coloana vertebrala Spinova poate fi utilizata doar pentru
ngrijirea dumneavoastra. Orteza este ajustata la caracteristicile
dumneavoastra. Din acest motiv, nu transmiteti produsul altor persoane.

Garantie

Se aplica prevederile legale ale tarii in care s-a achizitionat produsul. Daca
sunt relevante, se aplica reglementarile cu privire la garantie valabile in
tara respectiva in relatia dintre distribuitor si cumparator. in cazul in care
considerati ca este justificata solicitarea garantiei, va rugam sa va adresati
direct entitatii de la care ati achizitionat produsul.

Va rugdm sa nu aduceti modificari neautorizate produsului. Acest lucru

este valabil mai ales pentru ajustarile individuale realizate de personalul

de specialitate. Va rugam sa respectati instructiunile noastre de utilizare si
ingrijire. Acestea se bazeaza pe experienta noasta indelungata si garanteaza
pe termen lung functionarea produselor noastre cu efect medical. Caci
dispozitivele asistive nu va ajuta decat cu conditia sa functioneze optim. in plus,
nerespectarea instructiunilor poate limita garantia.

Eliminarea

Eliminarea ca deseu a acestui produs se realizeaza in conformitate cu
prevederile legale nationale.

Data comunicérii informatiilor: 2017-05

Spinova Unload Plus

Date tehnice / parametri

Produsul Spinova Unload Plus este o orteza multifunctionala pentru spatele
inferior. Acest produs consta dintr-un suport de baza cu bare de corset, o
casetd pentru spate, un sistem de inchidere pe abdomen, un sistem de chingi
pentru presiune cu inchizatoare cu catarama, precum si un cadru-punte si o
pernita abdominala.

Scopul de utilizare / Locul de utilizare

Spinova Unload Plus este folosit pentru detensionarea coloanei lombare.
Cadrul-punte distribuie (transfera) fortele intervenite spre coloana toracala
precum si spre bazin si zona sacrala. Lordoza (convexitatea anterioara a
coloanei) este redusa. Cu ajutorul insertiei abdominale, prin compresia zonei
abdominale se indreapti si se detensioneaza coloana vertebrala. In functie de
desfdsurarea terapiei, cadrul-punte si insertia abdominala pot fi aplicate sau
scoase, in functie de recomandarile medicului.

Indicatii

« Alunecarea vertebrelor, formarea de fisuri in articulatiile intervertebrale
(spondiloliza, spondilolisteza, grad | si Il)

« Degenerarea articulatiilor intervertebrale cu flexibilitate exagerata a
articulatiilor (sindrom Facet cu hipermobilitate)

« Dureri in zona coloanei lombare cu iradiere (sindrom lombar [pseudo-]
radicular sever/sciatica severa)

« Ingustarea canalului medular insotita de amorteli (stenoze de canal spinal
lombar cu pareze [conservativ, postoperator])

- Ingustarea canalului radicular lateral (stenoze laterale ale foramenului
intervertebral)

« Fracturi vertebrale (fracturi ale vertebrelor din regiunea lombara inferioara,
detensionarea planului posterior al coloanei vertebrale)

Componente

A - Suport de baza

B - Sistem de inchidere pe abdomen cu orificii pentru degete
C - Chingi pentru presiune/ sistem de chingi pentru presiune
D - Caseta de spate

E - inchizitoare cu catarama

F - Cleme laterale

G - Cadru-punte

H - Pernita pentru abdomen

Instructiuni de asamblare si de montare

Produsul Spinova Unload Plus se livreaza montat, cu dimensiuni standard.
Barele de corset, caseta pentru spate, sistemul de inchidere de pe abdomen,
cadrul-punte precum si sistemul de chingi cu inchizatoare cu catarama trebuie
ajustate in fiecare caz in parte de catre personalul de specialitate. Cadrul-
punte si pernita abdominala trebuie fixate cu arici pe suportul de baza. Pentru
montarea si indepartarea cadrului va rugam cititi Indicatiile de curatare.

Indicatii de curatare

in caz de necesitate, Spinova Unload Plus poate fi curatat manual cu un
detergent delicat. nainte de spalare indepartati cadrele-punte si pernita
abdominala @0 Dupa uscare, montati cadrele-punte la loc. in acest scop
asezati orteza in fata dumneavoastrd, orientata cu partea interioara in sus.
Sagetile de pe partea interioara a inchiderilor de pe abdomen sunt orientate

in sus. Sagetile de pe etrierele cadrelor-punte sunt orientate in sus. Strangeti
ambele etriere ale cadrului-punte. Pentru aceasta treceti o banda cu arici prin
partea din fata prin ochetul etrierului @ Aplicati acum pernita de abdomen pe
banda din dreapta a sistemului de inchidere de pe abdomen Q

Spinova Support Plus

Date tehnice / Parametri tehnici

Spinova Support Plus consta dintr-un suport de baza cu bare de corset, o
caseta pentru spate, un sistem de inchidere pe abdomen, un sistem de chingi
pentru presiune cu inchizatoare cu catarama, precum si doua insertii, una de
spate si una abdominala.

Scopul de utilizare / Locul de utilizare

Spinova Support Plus este o orteza multifunctionald (Hohmann-Mieder
modificat) pentru detensionarea si indreptarea coloanei vertebrale. Insertia de
spate, cu dimensiuni generoase distribuie (transfera) fortele intervenite spre
coloana toracald precum si spre bazin si zona sacrala. In plus, detensioneaza
coloana lombara printr-o delordozare moderata. Cu ajutorul insertiei

59

abdominale, prin compresia zonei abdominale se indreapta si se detensioneaza
coloana vertebrala. In functie de desfasurarea terapiei, cadrul-punte si insertia
abdominala pot fi scoase, in functie de recomandarile medicului.

Indicatii

« Alunecarea vertebrelor, formarea de fisuri in articulatiile intervertebrale
(spondiloliza, spondilolisteza, grad I1)

- Degenerarea articulatiilor intervertebrale (sindrom Facet)

« Dureri in zona coloanei lombare cu iradiere (sindrom lombar [pseudo-]
radicular moderat/ sciatica moderata)

. ingustarea canalului medular (stenoze de canal spinal lombar [conservativ,
postoperator])

« Fracturi vertebrale (fracturi ale vertebrelor din regiunea lombaré inferioara)

« Musculatura slabita, cu functionalitate limitata (degenerare /insuficienta
musculara a coloanei vertebrale)

« Dupa hernie de disc (prolaps, conservativ/ postoperator)

« Dupé interventie chirurgicala la discul vertebral (nucleotomie)

« Postoperatoriu o zi/ mai multe zile (de ex. spondilodeza)

« Osteoporoza

Componente

A - Suport de baza

B - Sistem de inchidere pe abdomen cu orificii pentru degete
C - Chingi pentru presiune/ sistem de chingi pentru presiune
D - Caseta de spate

E -inchizétoare cu catarama

F - Cleme laterale

H - Pernita pentru abdomen

| —Pernita-punte

Asamblarea si montarea

Produsul Spinova Support Plus se livreaza montat, cu dimensiuni standard.
Barele de corset, caseta pentru spate, sistemul de inchidere de pe abdomen
si sistemul de chingi cu inchizatoare cu catarama trebuie ajustate in fiecare
caz in parte de catre personalul de specialitate. Pernita-punte si pernita
abdominala trebuie fixate cu arici pe suportul de baza. Pentru montarea si
indepartarea pernitelor va rugam cititi Indicatiile de curatare.

Indicatii de curatare

in caz de necesitate, Spinova Support Plus poate fi curatat manual cu un

detergent delicat. nainte de spalare indepartati cele doud insertii de pe orteza
. Dupa uscare, montati cele doua insertii la loc in Spinova Support

Plus. In acest scop asezati orteza in fata dumneavoastra, orientata cu partea

interioara in sus. Sagetile de pe partea interioara a inchiderilor de pe abdomen

sunt orientate in sus. Fixati cu arici insertia de spate cu varful orientat in jos, pe

mijlocul orteze o Aplicati acum pernita de abdomen pe banda din dreapta a

sistemului de inchidere de pe abdomen ().

Spinova Immo Plus

Scopul de utilizare / Locul de utilizare

Spinova Immo Plus este o orteza multifunctionala pentru stabilizarea coloanei
lombare si a zonei de tranzitie lombosacrala. Structura speciala a acestei
orteze permite o terapie controlata conform unei scheme in trepte, adaptate
la individ.

Stadiul 1 (Faza de stabilizare):

in vederea stabilizarii postoperatorie a coloanei vertebrale sau la debutul unui
tratament conservator, orteza se foloseste impreuna cu carcasa.

Stadiul 2 (Faza de mobilizare):

in faza initiald de mobilizare, odata cu evolutia pozitiva a procesului de
vindecare cochilia se indeparteaza (v. instructiunile de asamblare si de
montare). Suportul de baza este ranforsat cu bare de corset in zona
lombara/sacrum.

Pentru informatii privind indepartarea cochiliei va rugam adresati-va
medicului dvs.

Date tehnice / Parametri tehnici

Spinova Immo Plus consta dintr-o cochilie, un suport de baza cu bare de corset,
o caseta pentru spate, un sistem de inchidere pe abdomen, un sistem de chingi
pentru presiune cu inchizatoare cu catarama, precum si doua insertii, una de
spate si una abdominala.

Indicatii

« Alunecarea vertebrelor, formarea de fisuri in articulatiile intervertebrale
(spondilolisteza, grad Il si lll/ spondiloliza)

« Degenerarea articulatiilor intervertebrale cu flexibilitate exagerata a
articulatiilor (sindrom Facet cu hipermobilitate / spondiloza)

« Modificari patologice cronice (artroza) la nivelul articulatiilor intervertebrale
(spondilartroza)

« Dureri in zona coloanei lombare cu iradiere (sindrom lombar [pseudo-]
radicular sever/ sciatica severa)



«Ingustarea canalului medular (stenoze de canal spinal lombar cu pareze
[conservativ, postoperator])

« Ingustarea canalului radicular (stenoze laterale ale foramenului
intervertebral)

« Fracturi ale vertebrelor (fracturi) la nivelul vertebrelor lombare, proportii
semnificative, detensionarea planului anterior si/ sau posterior al coloanei
vertebrale

« Tumori (metastaze)

« Musculatura slabita, cu functionalitate limitata (degenerare /insuficienta
musculara severa/grava a coloanei vertebrale)

« Dupa hernie de disc (prolaps, conservativ/ postoperator)

« Operatii la nivelul discurilor intervertebrale (discectomie)

« Postoperator o zi/ mai multe zile (de ex. spondiloza/ chifoplastie)

« Modificarea patologica a cartilagiului intervertebral (osteocondroza)

Componente

A - Suport de baza

B - Sistem de inchidere pe abdomen cu orificii pentru degete
C - Chingi pentru presiune / sistem de chingi pentru presiune
D - Caseta de spate

E - inchizétoare cu catarama

F - Cleme laterale

H - Pernita pentru abdomen

J —Cochilie cu invelis textil

Instructiuni de asamblare si de montare

Produsul Spinova Immo Plus se livreaza montat, cu dimensiuni standard
Cochilia, barele, sistemul de inchidere de pe abdomen precum si chingile
pentru presiune trebuie ajustate in fiecare caz in parte de catre personalul de
specialitate. Pernita abdominala trebuie fixata mai intai cu arici pe suportul
de baza.

0 Pentru indepartarea invelisului din textil frecati usor cele doua benzi de
cauciuc de suportul de baza aflat deasupra marginilor frontale ale cochiliei.
Apoi indepartati invelisul din material textil. Pentru indepéartarea cochiliei
ortezei slabiti surubul mijlociu de la caseta de spate. Indepartati cochilia de pe
suportul de baza. Apoi suportul de baza poate fi folosit fara cochilie.

Indicatii de curatare

Invelisul textil al cochiliei poate fi spalat cu masina, la 40 de grade. Stergeti
cochilia folosind o lavetd moale si un detergent delicat. In cazul utilizari
produsului Spinova Immo Plus fara cochilie (faza de mobilizare) orteza poate fi
curatatd, atunci cand este necesar, prin spalare manuala. Ulterior l3sati orteza
sa se usuce la aer.

Spinova Immo

Scopul de utilizare / Locul de utilizare

Spinova Immo este o ortezd multifunctionald pentru imobilizarea coloanei
lombare. Stabilizand spatele, Spinova Immo contribuie la alinarea durerilor.

Date tehnice / Parametri tehnici

Produsul Spinova Immo este o orteza multifunctionald pentru partea de jos
a spatelui. Este alcatuit dintr-o carcasa, o caseta pentru spate, un sistem de
inchidere pe abdomen, o structura de legatura intre cochilii, si un sistem de
chingi pentru presiune cu inchizatoare cu catarama.

Indicatii

« Tratament conservativ al fracturilor simple, stabile
« Stabilizare preoperatorie

« Stabilizare postoperatorie

« Imobilizare posttraumatica
« Afectiuni reumatice inflamatorii

Componente

B - Sistem de inchidere pe abdomen cu orificii pentru degete
C - Chingi pentru presiune/ sistem de chingi pentru presiune
D - Caseta de spate

E -inchizétoare cu catarama

F - Cleme laterale

K — Element de legatura intre cochilii
L - Cochilie

Instructiuni de asamblare si de montare

Produsul Spinova Immo se livreaza montat, cu dimensiuni standard. Cochilia,
barele, sistemul de inchidere de pe abdomen precum si chingile pentru
presiune trebuie ajustate in fiecare caz in parte de catre personalul de
specialitate

Indicatii de curatare

Stergeti cochilia folosind o laveta moale si un detergent delicat. Ulterior lasati
orteza sd se usuce la aer.
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Personal de specialitate’

Va rugam acordati atentie instructiunilor urmatoare, referitoare la produsele
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Va rugam acordati atentie si instructiunilor speciale mentionate pe paginile
urmatoare si referitoare la produsul achizitionat de dvs.

Indicatii generale

Produsele Spinova sunt deja dimensionate, insa daca este cazul, pot fi ajustate

in functie de zonele de utilizare (indicatii) si de constitutia corporala (anatomia).

Dupa prima aplicare in scop terapeutic asigurati-va ca orteza este pozitionata
n mod optim, fiind ajustata la individ. Exersati pozitionarea corecta impreuna
cu pacientul (o—e). Nu este permisa modificarea necorespunzatoare a
produsului. In cazul nerespectarii, eficienta produsului poate fi influentata,
astfel incat este exclusa raspunderea pentru produs. Orteza Spinova pentru
coloana vertebrala poate fi utilizata doar pentru ingrijirea unui singur pacient.

Asigurati-va ca orteza este pozitionata fara straturi (cu exceptia Spinova Immo).

Daca se formeaza straturi, orteza trebuie pozitionata din nou, apoi cele doua
jumatati ale sistemului de inchidere de la abdomen trebuie suprapuse. O alta
posibilitate de reducere a straturilor este ajustarea sistemelor de inchidere de
la abdomen la forma corpului pacientului.

Adaptarea individuala a ortezei
Scule necesare
Recomandam: foarfecd, cheie imbus TX 40/ cheie dinamometrica de 0,25 Nm
(accesoriu)
Adaptarea si: i de inchid:
pacientului
Sistemul de inchidere de la abdomen poate fi ajustat in unghi si in latime.
Desfaceti cele doua elemente ale sistemului de inchidere pe abdomen de
pe suportul de baza, si pozitionati-le din nou pe suportul de baza. Velurile
suprapuse de la suportul de baza pot fi taiate dupa ajustare. Scaietii de la
straturile de velur pot fi acoperite, in scopul prevenirii deteriorarii. Astfel,
benzile de scaieti externe pot fi taiate, daca nu urmeaza a fi utilizate o
Ajustarea casetei pentru spate
Detasati capetele albastre ale benzilor de la caseta pentru spate. Slabiti
surubul (Spinova Immo/Immo Plus). Indepartati caseta pentru spate cu tijele
de aluminiu din aceasta si ajustati-o la pacient, conform instructiunilor 0
Adaptarea agrafelor laterale
Pentru evitarea formarii de presiuni la vertebre sau la arcurile costale
pozitionati individual agrafele laterale de la veluri (ID
Indicatie: Dupa ajustarea si i de i edela sia
agrafelor laterale este posibil, sa fie necesara reajustarea dupa forma
corpului a sistemului de chingi pentru presiune.
Ajustarea pernitelor pentru abd: (cu Immo)
Fixati pernitele pentru abdomen de partea inferioara a sistemului de inchidere
pentru abdomen din stanga.
Reglarea sistemului de chingi pentru presiune
Reglarea dupa talie
Aplicati din nou orteza pacientului, conform descrierii de mai sus. Nu inchideti
inchizatoarea cu catarama. Deschideti dispozitivele de blocare
ale celor 4 capete albastre ale sistemului de chingi pana la simbolul de lacat

. Apoi desfaceti pe plan lateral capetele sistemul de chingi pentru presiune,
si inchideti inchizatorul cu catarama in partea din mijloc a ghidajului. Apoi
pozitionati dispozitivele de blocare de la capatul benzii in pozitia ,inchis”

. Tensionati sistemul de chingi pentru presiune strangand toate cele
patru suruburi Torx uniform, in sens orar. Cand faceti acest lucru, numarati
rotatiile. Alternativ recomandam strangerea suruburilor cu ajutorul unei chei
dinamometrice Torx cu cuplu de 0,25 Nm (disponibil ca accesoriu) ().
Solicitati pacientului sa deschida incd data inchizatoarea cu catarama si sa
extinda lateral, si s& o inchida la loc. Inchizatoarea cu catarama ar trebui sa se
poata inchide intr-o pozitie centrald, asa incat pacientul sa poata continua sa
foloseasca orteza in cazul in care ia in greutate sau slabeste. Daca nu se poate
regla in pozitia centrala, reluati intregul proces de reglare.
intrebati pacientul daci orteza este asezata in mod stabil si comod.
Reglarea sistemului de chingi pentru presiune, in functie de terapie
Chingile pentru presiune pot fi pozitionate in caz de lordozare sau delordozare,
putand fi ajustate in functie de inaltime. In acest caz caseta pentru spate este
prevazuta cu 12 pozitii de fixare @
Indicatie: Fixati chingile pentru presiune simetric in caseta pentru spate.
Dupa modificarea chingilor pentru presiune este posibil sa fie necesara
ajustarea sistemului de chingi de presiune la talie.

e de pe la forma corpului

Pt P

Spinova Unload Plus

Ajustarea/Montarea

Ajustati sistemul de inchidere de la abdomen, agrafele laterale, pernita de
abdomen si sistemul de chingi pentru presiune.

Pozitionarea cadrului-punte J)

Pentru pozitionarea cadrului-punte slabiti cadrul-punte de pe suportul de baza.
Pentru efectuarea acestei operatiuni cele doua benzi de scaieti de la cadrul-
punte trebuie indepartate si trebuie deschise cele doua benzi cu arici de la
suportul de baza. Contrafisele de aluminiu a cadrului de punte pot fi ajustate
separat la cadrul-punte. Dupa finalizare montati cadrul-punte la loc. Pozitionati
cadrul-punte in asa fel, incat sa se ajusteze la forma corpului pacientului si sa
genereze in mod optim efectul de delordozare. Sagetile de pe etrierele cadrului
si din partea interioara a inchiderilor de pe abdomen sunt orientate in sus. Va
rugam retineti faptul cd Spinova Unload Plus este disponibil in doua marimi.

Spinova Support Plus

Ajustati sistemul de inchidere de la abdomen, agrafele laterale, pernita de
abdomen si sistemul de chingi pentru presiune.

Pozitionarea pernitei de spate @

Asezati orteza in fata dumneavoastra, orientata cu partea interioara in sus.
Sagetile de pe partea interioara a inchiderilor de pe abdomen sunt orientate in
sus. Fixati cu arici insertia de spate cu varful orientat in jos, pe mijlocul ortezei.
Distanta dintre perinele de spate si scapula trebuie sa fie de aproximativ
2-3cm. Aplicati acum pernita de abdomen pe banda din stanga a sistemului
de inchidere de pe abdomen. Va rugam retineti faptul ca Spinova Support Plus
este disponibil in doua marimi.

Spinova Immo Plus

Ajustarea/Montarea

Ajustati sistemul de inchidere de la abdomen, agrafele laterale, pernita de
abdomen si sistemul de chingi pentru presiune.

Scule necesare

Cheie imbus de 2,5mm (disponibil ca accesoriu)

Adaptarea cochiliei

Indepartarea cochiliei de pe orteza

e Slabiti surubul din mijloc din zona casetei de spate. Frecati usor cele doua
benzi de cauciuc de suportul de baza aflat deasupra marginilor frontale ale
cochiliei. Indepartati suportul de baza de pe cochilia din spate. Daca este cazul.
indepartati invelisul din material textil de pe cochilie.

Ajustarea inaltimii, lat si unghiului cochiliei

Dupa indepartarea cochiliei de pe suportul de baza, slabiti manual piulita din
partea din mijloc a cochiliei, precum si surubul inferior in asa fel, incat cele
doua parti ale cochiliei sa poata f apropiate cu usurinta. Pozitionati cochilia pe
trunchi astfel incat concavitatile pentru prinderea bazinului sa se afle direct
deasupra crestei iliace a pacientului. Apoi apropiati cele doua parti ale cochiliei
in asa fel, incat cochilia sa acopere trunchiul in totalitate @ Dupa finalizarea
acestei operatiuni strangeti toate suruburile cochiliei. Partea superioara trebuie
sa se situeze aproximativ la 3cm sub scapula. Daca este cazul, modificati
inaltimea cochiliei, prin scurtarea marginii superioare.

Va rugam retineti faptul ca Spinova Immo Plus este disponibil in doua marimi.
Pentru montarea cochiliei pe suportul de baza aplicati in ordine inversa
instructiunile mentionate in sectiunea Demontarea cochiliei.

Indicatie: Pentru taierea materialului din plastic folositi o foarfeca simpla
pentru taierea pielii. Asigurati-va ca muchiile rezultate in urma taierii sunt,
de asemenea, taiate.

Spinova Immo

Ajustarea/Montarea

Ajustati sistemul de inchidere de la abdomen, caseta pentru spate, agrafele
laterale, si sistemul de chingi pentru presiune, precum mentionat mai sus.
Scule necesare

Cheie imbus de 2,5mm (disponibil ca accesoriu)

Adaptarea cochi
Indepartarea cochiliei de pe orteza

Indepartati sistemul de presiune din caseta pentru spate, decupland capetele
albastre si gri din agrafele laterale. Indepartati cele doua puncte de prindere
de pe partea din spate a cochiliei. Slabiti surubul din mijloc din zona casetei
pentru spate si indepartati caseta pentru spate de pe cochilie.

Ajustarea inaltimii, latimii si unghiului cochili
Dupad indepartarea sistemului cu chingd pentru presiune slabiti manual piulita
din partea din mijloc a cochiliei, precum si surubul inferior in asa fel, incat cele
doua parti ale cochiliei sa poata f apropiate cu usurinta. Pozitionati cochilia pe
trunchi astfel incat concavitatile pentru prinderea bazinului sa se afle direct
deasupra crestei iliace a pacientului. Apoi apropiati cele doua parti ale cochiliei
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n asa fel, incat cochilia sa acopere trunchiul in totalitate @ Dupa finalizarea
acestei operatiuni strangeti toate suruburile cochiliei. Partea superioara trebuie
sa se situeze aproximativ la 3cm sub scapula. Daca este cazul, modificati
naltimea cochiliei, prin scurtarea marginii superioare. Pentru montarea
sistemului cu chingi pentru presiune pe cochilie aplicati in ordine inversa
instructiunile mentionate in sectiunea Demontarea cochiliei.

in cazul Spinova Immo reglarea circumferintei este posibila si prin miscarea
elementului de legatura dintre cochilii ° Dupa reglarea circumferintei este
posibil sa fie necesara si ajustarea sistemului de chingi pentru presiune.
Indicatie: Pentru taierea materialului din plastic folositi o foarfeca simpla
pentru taierea pielii. Asigurati-va ca muchiile rezultate in urma taierii sunt,
de asemenea, taiate.

* Indicatii pentru evitarea vatamarilor corporale (riscul ranirii, al afectarii sanatatii si al
accidentelor) si al eventualelor pagube materiale (deteriorarea produsului)

1Se considera personal de specialitate orice persoana care, in conformitate cu
reglementarile nationale, este calificata pentru ajustarea suporturilor si pentru
instruirea privind folosirea acestora.
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Sayin Miisterimiz,

Bauerfeind uriiniine giivendiginiz i¢in tesekkiir ederiz. Spinova omurga ortezi
ile yiksek medikal ve kalite standardina sahip bir Urlin satin aldiniz.

Urtintin kultamimi, endikasyonlari, kontrendikasyonlari, uygulama sekli, bakimi
ve imha edilmesiyle ilgili onemli bilgiler icerdiginden, kullanim kilavuzunu
dikkatle okuyun. Kullanim talimatini saklayin. Yeniden basvurmaniz gerekebilir.
Herhangi bir sorunuz olursa doktorunuza veya yetkili saticiniza basvurun.
Asagidaki bilgiler su drinlerle ilgilidir

Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Latfen Gridnlndzle ilgili sonraki sayfalarda bulunan bilgileri dikkate aliniz.

Kullanim riskleri

A Dikkat*

Spinova omurga orteziniz, sadece bu kullanim kilavuzunda yer alan bilgiler
dogrultusunda ve belirtilen uygulama alanlarinda (amag, kullanim yeri)
kullanilmalidir. Doktor tavsiyesiyle kullanilmasi gereken, receteli bir Grindir.
QOrtezin mikemmel bir sekilde oturmasini saglamak i¢in Grinin bir uzman'!
tarafindan kisiye 6zel olarak uyarlanmasi zorunludur. Litfen dikisli etiketteki
bakim talimatlarini dikkate alin. Beden, iretici, bakim talimati ve CE isaretinin
bulundugu dikisli etiket, temel bandajin i¢ tarafinda bulunur (Spinova Immo'da
sirt kasetinin i¢ tarafinda).

Itk uyarlama ve kullanim talimatlari sadece egitimli uzman tarafindan
yapilmalidir. Doktorunuza danismadan, drnegin bir kompresyon terapisi
kapsaminda (kompresyon korsesi, lenf kompresyon coraplari gibi) baska
Urtnlerle birlikte kullanmayin. Semptomlarda artis gibi viicudunuzda normal
olmayan degisiklikler fark ederseniz, hemen doktorunuza basvurun. Uriiniin
amacina uygun sekilde kullanitlmamasi durumunda, Ureticinin sorumlulugu
sona erer. Uriiniin yag ve asit iceren maddeler, merhemler ve losyonlar ile
temas etmemesini saglayin. Tum viicudu etkileyen yan etkiler simdiye kadar
gorilmemistir. Uriiniin uygun sekilde kullanilmasi / takilmasi gereklidir. Ortezi
cok siki sekilde takmayin, aksi halde lokal basing semptomlari olusabilir. Cok
ender olarak, damarlarda veya sinirlerde sikisma olusabilir. Operasyondan
sonra yarayi diizenli olarak doktorunuza kontrol ettirin.

Bilgi: Uriinii asla dogrudan isiya (6r. isiticilar, direkt giines 1511, araba
icinde) maruz birakmayin! Materyalin zarar gérmesi miimkiindiir. Bu,
ortezin etkisini azaltabilir.

atex) Spinova Immo Plus: Asiri hassasiyet durumlarinda ciltte irritasyona
neden olabilen dogal kauguk lateks (elastodien) icerir. Alerjik
reaksiyonlar gordugiiniizde destegi ¢ikarin.

Kullanim talimatlar

Takma

o Ortezi, sirtin alt kisminin kapanacagi sekilde bel hizasinda ortalayarak
konumlandirin. Bu durumda abdominal baglayici bandin i¢ tarafinda bulunan
kabartmali oklar yukariyr gosterir. 9 Parmaginizi kapama bolimindeki
ongorilen parmak yuvasina yandan sokun ve esit sekilde yana dogru

¢ekin. Ardindan bantlari 6ne dogru cek\'n,a Sol kanadi karninizin Gzerine
presleyin ve sag kanadi soldakinin Uzerine cirt bantla sabitleninceye kadar
konumlandirin.



o Simdi germe bagi sisteminin her iki ucunu tutun, baglama kopgasinin
saplari katlanabilir. Germe bagi sistemini yandan disari ¢ekin. e Kopga ve
kilavuzu karnin alt kisminda birlestirin ve kancayi kopga kilidinin kilavuzuna
takin. Germe sisteminin kompresyonunu bireysel olarak degistirmek icin
gerekirse kancayi kilavuzun gesitli basamaklarina takabilirsiniz.

Ortezi taktiktan sonra file malzemesinde kirisiklik olmamasina dikkat edin.
Kirisikliklarin gorilmesi durumunda temel bandajin her iki karin bandini st
Uste birlestirin.

Bilgi: Uzun siire otur

biraz gevsetilmesi onerilir.
Cikarma

karin

icin kopca

Germe bagi sisteminin baglama kopgasini agin. Ardindan karin bandinin
ceplerine elinizi sokun ve cirt bandi sokin. Herhangi bir hasari onlemek igin
ortezi ¢ikarttiktan sonra karin bandini tekrar cirt bantlarindan kapatin.

Kontraendikasyonlar

Klinik anlamda asiri hassasiyete yol agip agmadigi henlz bilinmemektedir.
Asagidaki klinik durumlarda, bu tiir bir medikal iiriin sadece doktorunuza
danisildiktan sonra giyilebilir ve kullanilabilir: Takip edilen viicut bolgelerinde
cilt hastaliklari ve yaralanmalar, 6zellikle inflamatuar belirtilerinde; ayni sekilde
ortaya ¢ikmis izler bunun beraberinde sislikler, kizariklik ve viicutta asiri
1sinma, kalp ve akciger islevinin ciddi bir sekilde kisittanmis olmasi (yardimci
gere¢ takilmis durumda bedensel efor sarf edilirken tansiyon yikselmesi
tehlikesi), ortezin tehlikesiz kullanimini engelleyen zihinsel yetersizlik.

Temizlik talimatlar

Ortez gerektiginde hafif bir temizlik maddesi ile elde yikanabilir. Ortezin
havayla kurutun.

Bakim talimatlan

Dogru kullanildiginda ve bakim yapildiginda, Griinin normal sartlarda teknik
bakima ihtiyacr yoktur.

Yeniden kullanima iliskin talimatlar

Spinova omurga ortezi sadece sizin tedaviniz icin ongorilmistr. Size 6zel
uyarlanir. Bu nedenle Uriini Ugiinci kisilere vermeyin.

Garanti

Uriiniin satin alindigi Glkenin yasal hiikiimleri gecerlidir. Gerekli oldugu
durumlarda alicr ile satici arasinda Ulkeye 6zgii garanti kosullari gegerlidir. Bir
garanti durumunda litfen oncelikle dogrudan Urlind tedarik ettiginiz kuruma
basvurunuz.

Lutfen kendi basiniza Urlin tzerinde degisiklikler yapmayiniz. Bu, 6zellikle
uzman personel tarafindan gercgeklestirilen bireysel uyarlamalar i¢in gecerlidir.
Lutfen kullanim ve bakim talimatlarini dikkate aliniz. Bunlar uzun yillara
dayanan tecribelerimiz temel alinarak hazirlanmistir ve medikal agidan etkili
Urlnlerimizin islevlerini uzun sire yerine getirmelerini saglar. Sadece en uygun
sekilde calisan yardimci malzemeler sizi destekler. Ayrica talimatlarin dikkate
alinmamasi garantiyi sinirlayabilir.

imha etme
Uriinl ulusal yasal yonetmeliklere uygun sekilde imha edebilirsiniz.

Genel bilgi: 2017-05

Spinova Unload Plus

Teknik veriler / parametreler

Spinova Unload Plus sirtin alt kismiigin ¢ok fonksiyonlu ortezdir. Korse ¢ubuklu
temel bandaj, sirt kaseti, karin bandi, baglama kopgali germe sistemi ve de bir
koprilleme ¢ergevesi ve bir karin pedinden olusur.

Kullanim amaci/ kullanim yeri

Spinova Unload Plus, lomber omurganin immobilizasyonu icin kullanilir.
Koprileme cercevesi, olusan glgleri toraks omurgasina, basene ve sakruma
dagitir. Lordoz (¢okiik omurga) azaltilir. Karin pedi yardimiyla uygulanan
abdominal kavite baskisi sayesinde omurga duzeltilir ve rahatlatilir. Tedavinin
gidisatina bagli olarak doktor ile mutabakat halinde koprileme cergevesi ve
karin pedi takilabilir veya cikarilabilir.

Endikasyonlar

« Omur kaymasi, omur eklemlerinde bosluk olusumu
(spondilolistezis / spondilolizis, derece | ve Il)

« Eklemlerin normal olmayan esnekligi ile omur eklem asinmasi
(hipermobilitesi olan faset sendromu)

« Lomber omurga bolgesinde yayilan agrilar (siddetli (psédo) radikiler Lumbal
sendromu / siddetli lumbosiyataljik)

« Uyusukluk hissi ile spinal kanal daralmasi (parezi ile lumbal spinal stenozlari
[konservatif, post operatif])

» Yan kok kanal daralmasi (foraminal stenoz, lateral)

« Omurga kiriklari (lomber omurga kiriklari, arka vorteks rahatlamasi)
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Bilesenler

A —Temel bandaj

B — Parmak yuvali karin bandi

C - Germe baglari/ germe bagi sistemi
D - Sirt kaseti

E - Baglama kopgasi

F —Kenar klipsleri

G - Koprileme cercevesi

H —Karin pedi

Birlestirme ve montaj talimati

Spinova Unload Plus standart boyutlarda monte edilmis olarak teslim edilir.
Korse cubuklari, sirt kaseti, karin bantlari, koprilleme cercevesi ve baglama
kopgali germe bagi sistemi egitimli uzman tarafindan kisiye 6zel olarak
ayarlanmak zorundadir. Képrileme gercevesi ve karin pedinin temel bandaja
baglanmasi gerekir. Cercevenin takilmasi ve ¢ikarilmasi igin bkz. Temizlik
talimatlari.

Temizlik talimatlar

Gerektiginde Spinova Unload Plus hafif bir temizlik maddesi ile elde yikanabilir.
Yikamadan 6nce kopriilleme gergevesini ve karin pedini ¢ikarin @G)
Kuruduktan sonra kopriilleme gercevesini tekrar takin. Ortezi, i¢ kismi yukari
bakacak sekilde oniiniize koyun. Abdominal baglayici bantlarin i¢ kismindaki
oklar yukariyi gosterir. Koprileme cercevesinin i¢ kismindaki oklar yukariyi
gosterir. Koprileme gercevesinin her iki telini sabitleyin. Bunun igin telin
deligine on taraftan bir velcro seridi yerlestlrm.@ Karin pedini sag karin bandi
izerine getirin ()

Spinova Support Plus

Teknik veriler / parametreler

Spinova Support Plus; korse cubuklu temel bandaj, sirt kaseti, karin bandi,
baglama kopgali germe bagi sistemi ve de bir arka ped ve bir karin pedinden
olusur.

Kullanim amaci/ kullanim yeri

Spinova Support Plus, vertebranin rahatlatilmasi ve dizeltilmesi icin cok
fonksiyonlu bir ortezdir (modifiye edilmis Hohmann korsesi). BuyUk arka ped,
olusan gugleri toraks omurgasina, basene ve sakruma dagitir. Ayrica orta

bir londoz rahatlatmasiyla lomber omurga rahatlatilir. Karin pedi yardimiyla
uygulanan abdominal kavite baskisi sayesinde omurga dizeltilir ve rahatlatilir.
Tedavinin gidisatina bagli olarak doktor ile mutabakat halinde sirt ve karin pedi
takilabilir veya cikarilabilir.

Endikasyonlar

« Omur kaymasi, omur eklemlerinde bosluk olusumu (spondilolistezis
derece Il / spondilolizis)

« Omur eklem asinmasi (faset sendromu)

« Lomber omurga bolgesinde yayilan agrilar (orta siddetli (psodo) radikuler
Lumbal sendromu/ orta siddetli lumbosiyataljik)

« Spinal kanal daralmasi (lumbal spinal stenozlari [konservatif, post operatif])

+ Omurga kiriklari (lomber omurga kiriklari)

« Zayif, kisitli kapasiteli kaslar (omurgada dejenerasyon/ kas zayifligi)

« intervertebral disk kaymasi sonrasinda (prolapsus, konservatif/ post operatif)

« Disk ameliyatlari sonrasi (niikleotomi)

« Postoperatif bir gunlik/ ok ginlik (6r. spondilodez)

« Osteoporoz

Bilesenler

A —Temel bandaj

B — Parmak yuvali karin bandi

C - Germe baglari/ germe bagi sistemi
D - Sirt kaseti

E - Baglama kopcasi

F —Kenar klipsleri

H - Karin pedi

| —Koprileme pedi

Birlestirme ve montaj

Spinova Support Plus standart boyutlarda monte edilmis olarak teslim edilir.
Korse cubuklari, sirt kaseti, karin bantlari ve baglama kopgali germe bagi
sistemi egitimli uzman tarafindan kisiye 6zel olarak ayarlanmak zorundadir.
Koprileme pedi ve karin pedinin temel bandaja baglanmasi gerekir. Pedin
takilmasi ve ¢ikarilmasi icin bkz. Temizlik talimatlari.

Temizlik talimatlar

Gerektiginde Spinova Support Plus hafif bir temizlik maddesi ile elde
yikanabilir. Yikamadan once her iki pedi ¢ikarin om Kuruduktan sonra her iki
pedi tekrar Spinova Support Plus’a takin. Ortezi, i¢c kismi yukari bakacak sekilde
onunlze koyun. Abdominal baglayici bantlarin i¢ kismindaki oklar yukariyi
gosterir. Arka pedi, ucu asagiy! gosterecek sekilde bandaj ortasindan cirt bandi
ile sabitleyin o Karin pedini sag karin bandi tzerine getirin Q

Spinova Immo Plus

Kullanim amaci/ kullanim yeri

Spinova Immo Plus, torakolomberden lumbosakral transisyona kadar lomber
omurga stabilizasyonu igin ¢ok fonksiyonlu ortezdir. Ozel konstriiksiyonu kisiye
gore ayarlanan kademeli sisteme uygun olarak denetimli terapi saglar:

1. kademe (stabilizasyon asamasi):

Operasyondan sonra veya operatif olmayan bir tedavinin baslangicinda
omurganin emniyeti i¢in kabuk ile birlikte bu ortez kullanilir.

2. kademe (mobilizasyon asamasi):

Progresif rehabilitasyonlu mobilizasyonun ilk asamalarinda i¢ kabuk ¢ikarilir
(bkz. Birlestirme ve montaj talimatlari). Lomber / sakrum bélgesindeki temel
bandaj, korse ¢ubuklari ile gl¢lendirilir.

Liitfen kabugun gikarilma zamani ile ilgili olarak doktorunuza damisin.

Teknik veriler / parametreler
Spinova Immo Plus; bir kabuk, korse cubuklu temel bandaj, sirt kaseti, karin
bandi, baglama kopcali germe bagi sistemi ve de bir karin pedinden olusur.

Endikasyonlar

« Omur kaymasi, omur eklemlerinde bosluk olusumu (spondilolistezis derece Il
ve lll/ spondilolizis)

« Eklemlerin normal olmayan esnekligi ile omur eklem asinmasi
(hipermobilitesi/ spondiliti olan faset sendromu/omur yangisi)

» Omur eklemlerinde (spondiloartrit) kronik patolojik degisiklikler (osteoartrit)

« Lomber omurga bélgesinde yayilan agrilar (siddetli (psédo) radikiler Lumbal
sendromu/ siddetli lumbosiyataljik)

« Spinal kanal daralmasi (parezi ile lumbal spinal stenozlari [konservatif, post
operatif])

« Kok kanal daralmasi (foraminal stenoz, lateral)

« Lomber omurda omur kiriklari (kiriklar), 6nemli derecede, arka veya 6n
vorteks rahatlamasi

« Tumérler (metastazlar)

« Zayif, kisitli kapasiteli kaslar (omurgada dejenerasyon ve agir / yiksek
dereceli kas zayifligi)

« Intervertebral disk kaymasi sonrasinda (prolapsus konservatif, post operatif)

« Disk operasyonu (Diskektomi)

« Postoperatif bir glinlik / ¢ok gunlik (6r. spondilodez / kifoplasti)

« Disk kikirdaginda patolojik degisiklikler (osteokondroz)

Bilesenler

A - Temel bandaj

B — Parmak yuvali karin bandi

C —Germe baglari/germe bagi sistemi
D - Sirt kaseti

E - Baglama kopgasi

F —Kenar klipsleri

H - Karin pedi

J —Kumas kilifli kabuk

Birlestirme ve montaj talimati

Spinova Immo Plus standart boyutlarda monte edilmis olarak teslim edilir.
Kabuk, cubuklar, karin bandi ve germe baglari egitimli uzman tarafindan kisiye
ozel olarak ayarlanmalidir. Karin pedinin temel bandaja baglanmasi gerekir.
0 Kumas kilifi ¢ikarmak icin her iki lastik bandi temel bandajda kabugun on
kenarlari Gzerinden siyirin. Ardindan kumas kilifi ¢ikarin. Kabugu ortezden
cikarmak icin sirt kaseti alanindaki orta vidayi ¢oziin. Kabugu temel bandajdan
cikarin. Ardindan temel bandaji kabuksuz olarak kullanin.

Temizlik talimatlar

Kabugun kumas kilifi 40 derecede makinede yikanabilir. Kabuk yumusak bir
bez ve hafif bir temizleme maddesi ile temizlenebilir. Kabuk olmaksizin Spinova
Immo Plus kullanilmasi (mobilizasyon asamasl) halinde ortez, gerektiginde elle
yikanabilir. Daha sonra ortezi temiz havada kurutun.

Spinova Immo

Kullanim amaci/ kullanim yeri

Spinova Immo, lomber omurganin immobilizasyonu igin ¢ok fonksiyonlu
bir ortezdir. Sirtin stabilizasyonu sayesinde Spinova Immo agri hissinin
azalmasina katki saglar.

Teknik veriler / parametreler

Spinova Immo sirtin alt kismi icin ¢ok fonksiyonlu ortezdir. Kabuk sistemi, karin
pedi, kabuk baglayicy, sirt kaseti ve baglama kopcali germe bagi sisteminden
olusur.

Endikasyonlar

« Basit, stabil kiriklarin konservatif tedavisi
« Preoperatif stabilizasyon
« Postoperatif stabilizasyon
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« Posttravmatik immobilizasyon

« lltihapli hastaliklar

Bilesenler

B — Parmak yuvali karin bandi

C - Germe baglari/ germe bagi sistemi
D - Sirt kaseti

E - Baglama kopgasi

F —Kenar klipsleri

K — Destek baglayici

L —Kabuk

Birlestirme ve montaj talimati

Spinova Immo standart boyutlarda monte edilmis olarak teslim edilir. Kabuk,
cubuklar, karin bandi ve germe baglari egitimli uzman tarafindan kisiye 6zel
olarak ayarlanmalidir.

Temizlik talimatlar

Kabuk yumusak bir bez ve hafif bir temizleme maddesi ile temizlenebilir. Daha
sonra ortezi temiz havada kurutun.

Uzman personel!

Asagidaki bilgiler su trlnlerle ilgilidir

Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Lutfen Grdntndzle ilgili ileriki sayfalardaki bilgileri dikkate alin.

Genel bilgiler

Spinova iriinleri bedenlere gére onceden ayarlanmistir, ancak gerektiginde
uygulama alanina (endikasyonlar) ve viicut yapisina (anatomi) gére ayarlana-
bilir. itk uygulamadan sonra ortezin size en uygun sekilde oturup oturmadigini
kontrol edin. Hastayla birlikte dogru takma pratikleri yapin (@-@). Uriin
tzerinde kurallara uymayan degisiklikler yapilmamalidir. Bu talimata uyulma-
masi riintn performansini olumsuz etkileyebilir ve bu durumda dreticinin
sorumlulugu ortadan kalkar. Omurga ortezi sadece bir hastanin tedavisi igin
ongoralmistir.

Ortezin kirisiksiz bir sekilde oturmasina dikkat edin (Spinova Immo igin
gecerli degildir). Kirisiklik olusmasi durumunda ortezi hastaya bir kez daha
giydirin, bu sirada karin bantlarinin yarilari Ust tste kilitlenmelidir. Kirisikligin
azaltilmast icin bir baska secenek ise karin bantlarinin hastanin viicut bigimine
ayarlanmasidir.

Ortezin bireysel olarak uyarlanmasi

Gerekli el aletleri

Makas, Torx anahtari TX 40/ tork anahtari 0,25 Nm onerilir (aksesuar olarak
temin edilebilir)

Karin bantlarinin hastanin viicut formuna gére ayarlanmasi

Karin bantlarinin agisini ve genisligini bireysel olarak ayarlayabilirsiniz. Karin
bantlarini temel bandajdan ¢ikarin ve bunlari yeniden temel bandajin tizerinde
konumlandirin. Temel bandajin Ustte duran veluru, uyarlama yapildiktan sonra
bir makasla kesilebilir. Hasarlari dnlemek icin disarida duran velur seritli cirt
bandin kapatilmasi gerekir. Temel olarak dis cirt bantlar, gerekli olmadiklari
zaman komple kesilebilir o

Sirt kasetinin uyarlanmasi:

Sirt kaseti Uzerindeki mavi kemer uglarinin kopgasini agin. Vidayi ¢ozin
(Spinova Immo /Immo Plus). Sirt kasetlerini, icerisinde bulunan aliminyum
cubuklar ile birlikte ¢ikarin ve endikasyona uygun sekilde hastaya gére
sekillendirin ().

Kenar klipslerin ayarlanmasi

Omurga ve kaburgalarda lokal basing piklerini 6nlemek icin velur alanindaki
yan klipsleri bireysel olarak kaydirin ﬂD

Bilgi: Karin kopgalarinin ve yan klipslerin uyarlanmasindan sonra germe
bag: sisteminin karin ¢apina yeniden ayarlanmasi gerekebilir.

Karin pedinin uyarlanmasi (Spinova Immo igin gegerli degildir)

Karin pedini sol karin bandinin sol alt kismina takin.

Germe bag: sisteminin ayarlanmasi

Karin gapinin ayarlanmasi

Ortezi hastaniza yukarida tarif edildigi gibi takin. Baglama kopgasini kapatin.
Germe sisteminin @ 4 adet mavi ucunu agik kilit semboli yoniinde agin

. Simdi hastanin germe bagi sisteminin ucunu yana dogru ¢cekmesini saglayin
ve ardindan baglama kopgasini orta konumda kilavuz icinde kilitleyin. Ardindan
kemer uglarindaki kilitlemeleri "kapali” konumuna getirin g Germe sistemini,
dort tork vidasinin her birini saat yoniinde dizgln bir sekilde sikistirarak
gerdirin. Bu sirada devirleri sayin. Alternatif olarak vidalari bir tork anahtari
(0,25Nm) yardimi ile sikistirmanizi tavsiye ederiz (aksesuar olarak temin
edilebilir) ().



Hastaya baglama kopgasini tekrar actirin, germe bagini kenarlara

dogru cektirin ve tekrar kapattirin. Baglama kopgasi orta pozisyonda
kapatilabilmelidir, boylece hasta kilo alma veya verme durumunda ortezi uygun
sekilde kullanmaya devam edebilir. Eger orta konum ayarlanamazsa komple
ayar islemini tekrarlayin.

Hastaya ortezin yeterince stabil olup olmadigini ve rahat oturup
oturmadigini sorun.

Germe bag si: ini iye gore ayar

Germe baglari, lordoz veya delordoz ve bireysel uyarlama icin yiikseklik
konumunda degisken olarak konumlandirilabilir. Bunun icin sirt kasetinde 12
farkli asma pozisyonu bulunur @

Bilgi: Germe baglarini her zaman sirt kasetine simetrik olarak yerlestirin.
Germe baglarinin pozisy nin degistir sonra germe bag!
sisteminin karin ¢capina yeniden ayarlanmasi gerekebilir.

Spinova Unload Plus

Uyarlama/ montaj

Karin bandi, sirt kaseti, yan klipsler, karin pedi ve germe bagi sistemini
yukarida agiklandigi sekilde uyarlayin.

Kopriileme gergevesinin uyarlanmasi @

Koprileme cergevesini, uyarlanmasi igin temel bandajdan ¢ozin. Bunun igin
koprileme cercevesindeki iki velcro seridini ¢ikarin ve temel bandajdaki iki
velcro kanadini agin. Kopriilleme gergevesinin aliminyum cubuklarini bireysel
olarak bicimlendirebilirsiniz. Koprileme cercevesini daha sonra tekrar takin.
Hastanin viicut bigimine gore delordoz fonksiyonunu optimal uygulayabilecegi
sekilde konumlandirin. Cergeve askisindaki ve karin bantlarinin i¢ kismindaki
oklar yukariyi gosterir. Spinova Unload Plus’un iki ayri yiikseklikte temin
edilebildigine dikkat edin.

Spinova Support Plus

Karin bandi, sirt kaseti, yan klipsler, karin pedi ve germe bagi sistemini
yukarida agiklandigi sekilde uyarlayin.

Arka pedin konumlandiritmas:

Ortezi, ic kismi yukari bakacak sekilde oniiniize koyun. Abdominal baglayici
bantlarin i¢ kismindaki oklar yukariyi gosterir. Arka pedi, ucu asagiy
gosterecek sekilde bandaj ortasindan cirt bandi ile sabitleyin. Arka ped, kiirek
kemiklerinin yakl. 2-3cm altinda sonlanmalidir. Karin pedini sol karin bandi
zerine getirin. Spinova Support Plus'un iki ayri ylkseklikte temin edilebildigine
dikkat edin

Spinova Immo Plus

Uyarlama/ montaj

Karin bandi, sirt kaseti, yan klipsler, karin pedi ve germe bagi sistemini
yukarida aciklandigi sekilde uyarlayin.

Gerekli el aletleri

Allen anahtari 2,5 mm (aksesuar olarak temin edilebilir)

Kabugun uyarlanmasi

Kabugun ortezden ¢ikarilmasi

e Sirt kaseti alanindaki orta vidayi ¢oziin. Her iki lastik bandi temel bandajda
kabugun 6n kenarlari Gzerinden siyirin. Temel bandaji sirt kabugundan ¢ikarin.
Gerekirse kabugun kumas kilifini gikarin.

Kabugun yiikseklik, genislik ve agi ayari

Kabugun temel bandajdan ¢ikarilmasindan sonra kabugun ortasindaki somun
ile Ust ve alt viday elinizle ¢ozln, bu sayede kabuk yarilari kolayca birbirlerine
karsi kaydirilabilir. Bu arada kabugu govdeye, pelvis kemerinin oyuklari
hastanin iliak krestleri Uzerine dogrudan gelecek sekilde yerlestirin. Simdi her
iki kabuk yarisini, kabuk tam olarak govdeye otqracak sekilde birbirine karsi
itin @ Ardindan kabugun vidalarini sabitleyin. Ust kenarin, kiirek kemiklerinin
yakl. 3cm altinda sonlanmasi gerekir. Gerektiginde kabuk yiiksekliginin
degistirilmesi icin Ust kenar kisaltilabilir. Spinova Immo Plus‘un iki ayri
yukseklikte temin edilebildigine dikkat edin. Kabugun temel bandaja takilmasi
icin Kabugun gikarilmasi bolimiinde agiklanan adimlari tersinden uygulayin.
Bilgi: Plastik, piy bir deri makasiyla kesilebilir. Olusan kesim
kenarindaki ¢apaklari almayi unutmayin.

Spinova Immo

Uyarlama/ montaj

Karin bandi, sirt kaseti, yan klipsler ve germe bagi sistemini yukarida
aciklandigi sekilde uyarlayin.

Gerekli el aletleri

Allen anahtari 2,5mm (aksesuar olarak temin edilebilir)
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Kabugun uyarlanmasi

Kabugun ortezden ¢ikarilmasi

Mavi uglari ¢ikartarak ve gri uglari yan klipslerden alarak germe sistemini sirt
kasetinden cikarin. Kabuk arkasindaki iki velcro noktasini ¢ikarin. Sirt kaseti
alanindaki orta vidayi ¢6zln ve kabuktan ¢ikarin.

Kabugun yiikseklik, genislik ve agi ayari

Germe bagi sisteminin ¢ikarilmasindan sonra kabugun ortasindaki somun ile
Ust ve alt viday elinizle ¢6ziin, bu sayede kabuk yarilari kolayca birbirlerine
karsi kaydirilabilir. Bu arada kabugu govdeye, pelvis kemerinin oyuklari
hastanin iliak krestleri Uzerine dogrudan gelecek sekilde yerlestirin. Simdi her
iki kabuk yarisini, kabuk tam olarak govdeye oturacak sekilde birbirine karsi
itin m Ardindan kabugun vidalarini sabitleyin. Ust kenarin, kiirek kemiklerinin
yakl. 3cm altinda sonlanmasi gerekir. Gerektiginde kabuk yiiksekliginin
degistirilmesi icin Ust kenar kisaltilabilir. Germe bagi sisteminin kabuga
takilmasi icin Kabugun g¢ikaritmasi bélimunde agiklanan adimlari tersten
uygulayin.

Spinova Immo i¢in gevre ayari, kabuk baglayicilarin kaydirilmasiyla da
yapilabilir 0 Cevre ayari yapildiktan sonra germe bagi sisteminde ayar
yapilmasi gerekmez.

Bilgi: Plastik, piy bir deri makasiyl
kenarindaki ¢apaklari almayi unutmayin.

kesileb

Olusan kesim

* Kisinin zarar gérmesine (yaralanma, hastalik ve kaza riski) ve gerekirse maddi hasar
(Uriinde hasar) tehlikesine iliskin agiklamalar.

TUzman, desteklerin kullanimi alaninda uygulama ve kullanim egitimi vermek icin
gecerli yasal dizenlemeler dogrultusunda yetki sahibi olan kisidir.

@ PYCCKIiA

MOXXHO TaKXKe cKauaTb Ha cailTe:

YBa)kaemble KnneHtbi!

brarogapyvim Bac 3a gosepuie k npoayKumm komnaxum Bauerfeind. Bel npuobpenn
opTe3 /N1A NO3BOHOYHIKa SPINOVa — U3aeniie, COOTBETCTBYIOLIEE BLICOKM
MeVLIMHCKIM CTaH/apTaM KayecTsa.

MoxanyncTa, BHAMATENLHO U NOAHOCTBIO MPOYTUTE AaHHYI0 MHCTPYKUMIO

N0 CNONB30BaHMIO, IOCKONbKY B HEll COAEPKMTCA BaxkHan MHGOopMaLMa

06 1CMONb30BaHWV, NOKa3aHUAX, MPOTUBOMOKA3aHNAX, HATIOKEHN, YXOZY 1
yTunusaunm optesa. CoxpaHuTe 3Ty UHCTPYKLMIO MO MCMOMb30BAHMIO — OHa MOXET
NOHaf06uTLCA Bam cHosa. Ecnn'y Bac BO3HMKAM BONPOCH!, 06patlaitect K cBoemy
Nlevalliemy Bpady Wi B CeLmani3npoBaHHbIi MarasyiH, B KOTOPOM Bbl Nprobpenu
usgenve.

[laHHaA MHCTPYKLWA NpeaHa3HaueHa 1A Cneayiowyx Moaene

Spinova Unload Plus
Spinova Support Plus
Spinova Immo Plus
Spinova Immo

O6patuTe TakKe BHUMaHUE Ha CreLuanbHble YKasaHns K Baliemy NPOAyKTY Ha
CnefyioLmX CTPaHMLAX.

Puck npu Ncnosib3oBaHUN nsaenna

A BHumanmne*

OpTes AnA No3BOHOYHMKa Spinova cesyeT NPUMEHATL B CTPOTOM COOTBETCTBUM

C HACTOALLEN MHCTPYKLVEN MO UCTMIONBb3OBAHMIO W MOKa3aHUAMM K MPUMEHEHNIO
(Ha3HaueHue, 06nacTb NPUMEHeHNA). 3TO U3fenue MOXET ObiTb NP1oGpeTeHo No
Ha3HaYeHIo BPaya, 1 ero HeOBXOAVMO HOCUTL NOA MEAULIMHCKIM HaboaeHeM.
[Ins obecneyeHrs OnTManbHOM NoCaaKi OpTe3 AOMKeH ObiTb MOOrHaH Mo
urype obyueHHbIM KBaNMOULIMPOBAHHbIM CeLanictom!. MpraepxmsaiiTecs
PEKOMEHAALMI MO yXOfy, YKa3aHHbIX Ha BLUMTOM STUKETKe opTe3a. BlnTan STukeTka,
Ha KOTOPO yKa3aHbl pa3mep, U3roToBKTelb, PeKoMeHaaLmMm no yxoay u 3Hak CE,
HaxoAUTCA Ha BHYTPEHHeN CTOPOHe OCHOBaHWA baHaaxa (Ha Spinova Immo - Ha
BHYTPEHHel CTOPOHe CMUHHON NNACTVHbI).

ﬂEpBy)O MOArOHKY OpTe3a N MHCTPYKTaX MO €ro NpUMeHeHWIo AO/IXKeH NPOBOAUTL
KBanMMUMPOBaHHbIN CreLuanict. 3apaHee 06CyanTe CO CBOVM fleuallim Bpaiom
BO3MOXHOE NPYMEHEHIe JaHHOTO OpTe3a B COUETaHUM C APYrVMU U3NENNAMK,
Hanpumep, B pamkax KOMNpeCccroHHOM Tepanii (KOMNPeCCUMOHHbIN baHAaX,
KOMMPECCHOHHbIE NMMGOCTMYMPYIOLLVE KOATOTbI). ECNv Kanobbl yuacTuancs unu
ecnvi Bbl 06Hapy» kMK Bbi3bIBalOLLIME MOI03PEHME V3MEHEHA CaMOUYBCTBIA,
HemeaneHHo o6parwer K Bpauy. HDOVBBO/JMTGJ'H) He HeceT OTBeTCTBEeHHOCTU 3a
HeHaanexalllee 1Cnosb3oBaHe U3LENUA WIN 3a NCNONb30BaHUE U3ENVA He Mo
Ha3Ha4yeHunto. BEDEFVITS n3genve OT KOHTaKTa C XNpo- 1 KNCNOTOCOAePKaLLMMM
CpefCTBaMM, MasAMM 1 NIOCbOHaMK. 0GOUHbIE SddEKTbI, OKasbiBaloLLVe BVAHME Ha
OpraHu13m B LIENOM, Ha CErOAHALIHWI AeHb He U3BECTHbL. [laHHOe u3aenve cnepyet
HaKnafblBaTh/ CNONb30BaTh HaNexXallmm obpasom. He 3aTarusaiite optes
CVILIKOM TYrO, MHaue 3TO MOXeT NPUBECT K Ype3MEPHOMY AaBNERMIO Ha

HEKOTOPbIe yYacTKM Tena. B peaKkunx Clyuanx 3TO MOXET NPUBECTU K NepexaTinio
KPOBEHOCHbIX COCY/I0B U 3aLLEMIEHMIO HEPBHBIX OKOHYaH WA MocneonepauyoHHyio
paHy [I0MKeH PerynapHo 0CcMaTpyBaTh Nevalluin Bpau.

aiite

Mp Hukorpa He TBUIO
npamoro o y p P, He ocTaBnAiiTe ero B6nM3N
o6orpesareneii, nog, c y , B

3710 MOXeT TMK p ma Mpwu 3Tom

AeiicTBIE U3AeNNA opTe3a MOXeT GbiTb ocnabneHo.
Spinova Immo Plus: CofiepxuT natexkc Ha OCHOBE HaTypasibHOrO Kayuyka
(anacTopvieH), KOTOPbI MOXET CTaTb MPUUKMHON Pa3ApaKeHUA NPy MOBbILLEHHO
UYBCTBUTENBHOCTY KOXM. OBHaPY»KVB MPW3HaKM anneprityeckolt peakLmm, cpasy
xe cHamute OpTes.

vV

no ucnonb
HanoxeHne optesa

o Hanoxwre opTe3 nocepeanHe CnHbl Ha YPOBHE Tanuu Tak, YTO6bI OH 3aKpbiBan
HVDKHIOIO YaCTb CMVHbI. [PV 3TOM CTPENKI Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE aboMUHATNbHOM
3aCTeXKM LOSIKHbI 6bITb HanpasneHbl BBEPX. 0 Bctasbte nanblbl B KapmaHbl

o GOKaMm 3aCTeXKM B NPe/yCMOTPEHHbIE AN1A 3TOrO 3axBaTbl 1A NanbLes 1
PaBHOMEPHO PacTAHUTE UX B CTOPOHbI. TonbKo NOCNe 3TOro HaTAHKTE KX MO
Hanpasnenuio snepen. @ Cnerka NPUNOAHUMITE XUBOT CHI3Y NPY NOMOLLN NIEBONA
MONOBVHbI 3aCTEXKN U HANTOXKNTE MPaByto NONOBUHY Ha NEBYIO TaKUM o6pazoM,
4TOGbI Bbl CMOMIN €€ 3acTerHyTb.

0 Nocne 310ro Bo3bMuUTE C 06EKX CTOPOH pemMeHb CUCTEMbI A71A BbITAXEHNA C
PaCKPbIBAOLMMUCA 3aCTEXKaMW COEAMHUTENbHOTO 3aMKa. [OTAHUTE YacTy CUCTeMbl
pemHelt ANA BbITAXKEHUA B CTOPOHbI APYT OT Apyra. e CeepguTe 06e 4acTn PeMHA

B HVDKHEN 06N1acTv X1BOTa 1 3acTerHuTe ero. Mpn HeoBXoANMOCTH Bbl MoxeTe
NOATArMBaTL NN ocnabnate PEMEHb, YTO NO3BONAET MHAMBNAYANbHO PErynnposaTb
CTeneHb HaTAXEHUA CHCTEMbI PEMHEN.

ocne HanoxeHwa opTe3sa ﬂpOKOHTpOﬂMpy\;ITE OTCYTCTBME CKNAAOK Ha ceT4yaTtom
matepuane. [py HanWUMK CKNaZIoK MOTyxe 3aTAHUTE aOAOMIIHabHbIE 3aCTEXKM
OCHOBHOroO 63H,Cla>Ka.
Mpi Ana

c p A 0C

Ha XNBOT NP ANNTENLHOM
b C i 3aMOK.

CHATue opTe3a

Paccternure PEMHW CUCTEMBI ANA BbITAXEHWA Bcragbte nanbLbl B KapmMaHbl No
60Kam 3aCTeXKM 1 paccTerHuTe ee. Bo n3bexaHue NoBpexaeHIA 3aCTEXKM CHOBa
3aCTerHuTe ee Nocse CHATVA OpTesa.

MpoTnBonokasaHusa

Jlo cux nop COO@U.[SHMM O KNNHUYECKM 3HaUYMMbIX PeaKLUMAX B CBA3N C NOBbILLEHHO
YyBCTBUTENBHOCTBIO HE MOCTYNano. [pu HUXenepeuncneHHbix KapTHax 6one3qun
HanoXeHne 1 HoleHne N3Aenna BO3MOXHO TONbKO NOCNE KOHCYNbTal M C BPa4oM:
3a60ﬂeBaHMﬂ/HOBp€)KLleHVIH KOXW B 06N1aCTV HOLWEHMA wigenva, 0cobeHHo

npwvi BOCNanuUTeibHbIX NPOABNEHUAX, @ TaKXe Hannyne WPamOB, BbICTyNatoLWmnx

Haz NOBEPXHOCTbIO KOXW, OTEKOB, HOKpaCHEHM;I N NoABneHne 4yBCTea Xapa,
Cepbe3Hble HapyLeHWA ¢yHKuMM cepaua v nerkmux (DVICK NoBbIWEHMA KDOBAHOIO
AaBnexHna Npu HOWeHWW BCNomMoraTtesibHbIX CPeACTB B CyYanx 136bITOYHON
(I)I/BVMECKOVI Harpyzw), NCUXn4ecKne HapyweHna, Npy KOTOPbIX HEBO3MOXHO
6e30MacHO 1CMOMb30BaTh opres.

YKasaHusa no yxopay 3a usgennem
B cyuae HEOBXOAMMOCTI OPTE3 MOXHO NOCTUPATL BPYUHYIO, UCMOMb3YA MATKOe
MoloLee cpeacTso. MpocywmTe opTes Ha BO3gyxe.

YKasaHusA no yxopy
M3penme He TpebyeT 0co60ro yXoAa Npu NPasuIbHOM 0BPALLEHNN 1 XPaHEHNN.

YKa3aHuA No NOBTOPHOMY MCMO/Ib30BaHUI0

OpTe3 AnA NO3BOHOUHVIKa Spinova NpeaHaskayen Ana Balwero n1yHoro
1cnonb3osaHuA. OH OTPErynMpoBaH B COOTBETCTBUM C OCOBEHHOCTAMM Baluei
urypbi. MosTomy He NepefjasaiiTe U3nenue TPETbIM NMLaM.

FapaHTuna

[lefCTBYIOT 3aKOHOAATE bHBIE MOMOXEHA CTPaHbI, B KOTOPOW NprobpeTeHo
nsgenne. ECnn 370 yMeCTHO, AeVCTBYIOT NpaBuna NPeaoCTaBNeHNA rapaHTun
MeX[y NPOAABLIOM 1 NOKyMaTenem, yCTaHoBNeHHble ANA aHHOM CTPaHbl. Ecnm
npeanonaraeTca rapaHTUMHbIN Cllyyal, 0bpaLLaiTeCh CHauana HenoCpeACTBEHHO K
LY, y KOTOPOToO Bbl Nprobpeni naenve.

He BHOCKTE CaMOCTOATENbHO HUKaKUX U3MEHEHWIA B 3/ienue. 370 B 0CO6eHHOCTH
KacaeTca UHAVBMAYanbHOM NOATOHKY, BbINOMIHEHHON CneLranicTom. BoinonHaiTe
HaLUW YKa3aHWA MO MCMONb30BaHMIO 1 yXOAy. OHW OCHOBbIBAIOTCA Ha Hallem
MHOTONETHEM ObITE U rapaHTUPYIOT GYHKLIMOHNPOBAHUE HALUMX MEAULIMHCKIX
V3HeNnnin B Te4eHne AONroro BPEeMeHH, Tak Kak MoMoUb Bam MOryT TOnbKO
OMTUMANLHO GYHKLIMOHMPYIOLYMe BCTIOMOraTesbHble CpeacTsa. Kpome Toro,
HeCobII0AeHNE YKa3aHU MOXET NPUBECTI K OFPaHUHYEHWIO FapaHTHK.

Yrunusauyusa

Ytunuzaumna OCywecTs/AeTCA B COOTBETCTBUM C HOPMaMn ,CLel;\CTByDOLLLeFO
HaLMOHaNbHOrO 3aKOHOAATeNbCTBA.

VIHdopmaLwa no coctoaxmio Ha: 2017-05
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Spinova Unload Plus

TexHnueckue XapaKTepucTukun / napameTpbl

Spinova Unload Plus - 370 MHOrodyHKUMOHaNbHbI OpTes, NpeAHasHaueHHbI Ans
HVKHEN YacTv cnHbl. OH COCTOUT U3 OCHOBHOTO BaHAaxa C NoaAepKKami KopceTa,
CMWHHOM NAACTWHBI, aBAOMWUHANBHON 3aCTEXKM 1 CUCTEMBI PEMHEN C
COEQIMHVTENBHBIM 3aMKOM, @ TaKXe 13 YINennacTyKoBOro Kapkaca i1 aboM1HanbHoM
BCTaBKW.

/O6nacTtb np

Opres Spinova Unload Plus npeaHasHaueH Ans pasrpy3ki NOACHNYHOTO OTAeNa
NO3BOHOUHYIKA. YTNIENNaCTUKOBbIV KapKac pacrpefenaeT (Crnaxrsaet) cuny
AaBneHvsa Ha Fp)/,ElHO\;\ OTAEN NO3BOHOYHMKA, a TaKXKE Ha Ta3oByto U KpeCTLoBYO
kocTu. Joppio3 (nporiibarie) ymerbluaeTca. Mpn NoMOoLLM aBHOMWUHANBHOM BCTaBKM
nnyTem oxatma 6p}OLIJHOI;1 nonocTu obneryaetca NnoabeM 13 NONIOXKEHUA CUAA N
YNyJLWaeTcs pasrpyska NOACHUYHOIO OTAeNa NO3BOHOUHMKA. YINennacTMKOBbIi
KapKac v abfoMWHabHYIO BCTaBKY MOXHO YCTaHaB/MBaTb 1 CHIMATb Mo
COrNacoBaHmio C Bpayom B 3aBUCMMOCTU OT XapakTepa tepanuu.

MNokaszaHna

+ CMeLLeHre NO3BOHKOB, TPELLVHbI B MEXMO3BOHOUHbIX CyCTaBax
(cnoHawnonua/cnoHavnonuctes | u Il ctenexi)

+ /I3HOC MEXMO3BOHKOBBIX COUNIEHEHMI C HapyLLEeHeM rMEKOCTI CyCTaBoB
(daceTouHbIV CUHAPOM C NOBbILIEHHOM NOABUXHOCTBIO CYCTaBOB)

+ bonn B 0671aCT MOACHUYHOTO OTAENA NMO3BOHOYHIKA C ppaavaLvei (nceefo-)
PAAVIKYINTHBIN NOACHUYHbBIN CUHAPOM KpaiHe TAxecT/ niombounwmantis
KpamnHen TAXecTH)

+ CyxeHue KaHana CIvHHOTO MO3ra C CYMNTOMaM1 OHEMEHIS (CTEHO3b!
NO3BOHOYHOIO KaHana Ha NOACHUYHOM YPOBHE C Nape3amu [KoHCepBaT1BHaA,
nocneonepauyoHHan Tepanus))

+ CyxeHue 60KOBOro KOPHEBOTO KaHana (natepanbHble fereHepaTusHbie U3MeHeHs
LelHbIX OTAENOB NO3BOHOYHMKA)

+ Mepenombl NO3BOHOUHYIKa (MEPENOMbI MOACHUYHO-KPECTLIOBOTO OTAeNa
NO3BOHOYHVIKa, Pa3rPy3Ka 3aHelt YaCTV NO3BOHOUHMKa)

KomnoHeHTbl usgenus

A — OcHoBHOM baHpax

B — ABLOMMHaNbHAA 3aCTEXKKA C 3axXBaTamMm /1A NanbLUes

C — PemHW ANA BbITAXEHUA/ CCTeMa PeMHEN 1NA BbITAXEHMA
D - CnuHHaA nnacTvHa

E — CoeanHaiowWmit 3aMOK

F — GokoBbIE 3aXVMMbI

G - ¥YrnennacTukoBbii Kapkac

H — ABOMUHVIHANbHAA BCTaBKa

MHCTPyKI.WIﬂ no cﬁopKe N MOHTaXy

Opres Spinova Unload Plus nocTaBnAeTcA CTaHAaPTHOMO pa3vepa 8 COBPaHHOM
cocToAHMM. TTOAAEPXKKN KOPCETa, CIMHHYIO NAACTUHY, abA0OMUHANBbHYIO
3aCTeXKY, yrﬂeﬂﬂaCTV\KOBbH;\ KapKac, a Takxe cncremy peMHE\;\ ANA BbITAXEHNA

C COEAVHNTETbHBIM 3aMKOM AO/IKEH MHAMBNAYANbHO NOAOrHaTbL O6)/‘~4€HHbHZ
KBaMMOULIMPOBAKHbIF CNELManiCT. YrnennacT1KoBbii Kapkac 1 abfoMnHanbHyio
BCTaBKy HQO6XO/JMMO BCTABNATb B OCHOBHOM 6aHLla>K. HOpFUIlOK N3BNIEYEHNA U
KperyleHna Kapkaca CMOTPW B pasfene YKa3aHWA No yxoAy 3a uspenuem.

YKa3saHusA no yxoay 3a usgennem

B cnyvae HeobxoamumocTy Spinova Unload Plus MoxHO nocTpath BpyuHyto,
NCNonb3ya MArkoe MotLlee CPpeacTso. HEDE[Z{ CTMPKOD\ orcoeanHumTe
YFNennacTKOBbIi KapKac 1 BCTasKy 8 obnacTu xmsota @ @). Mocne
NPOCYyWrBaHMA CHOBa NpucoeanHnTe y!’ﬂe!’lﬂaCTMKOBbW\ Kapkac. ,ﬂﬂﬂ 3TOro
nonoxXmTe opTes nepey coboit BHyTPeHHel CTOPOHO Baepx. CTpeskm Ha
BHYTPEHHel CTOPOHE abA0MIHaNbHbIX 3aCTeXeK JOMKHbI ObiTb HanpaBeHb BBEPX
CTDS!'IKM Ha 3aXxnmax yrnennacTukoBOro Kapkaca AOMKHb! 6bITb HanpaenieHbl BBEPX.
3akpenuTe 06a 3axWMa yrnennacT1koBoro Kapkaca. [Jns 31oro NpoTAHMUTe NONOCKY C
NIINYYKOV CNepean Yepes YKo 3axm1ma @

Tenepb ycTaHoBIUTE abAOMMHANBHYIO BCTABKY Ha NPaBoi abAoM1HANbHO
sactexce ().

Spinova Support Plus

TexHnuyeckne xapakTepucTmKmn / napameTpbi

Spinova Support Plus cocTouT 13 0CHOBHOTO BaHfaxa C NoaAep»Kkam KopceTa v
abOMMHANBHOM 3aCTEXKM, CIMHHOM NMAACTUHbI, CUCTEMBI PEMHEN ANSA BbITAXEHUS
C COEMHUTENbHBIM 3aMKOM, a TaKxe NOAYWIKM ANA CNVHDBI 1 BCTaBKM ANA 06nactui
KMBOTa.

/O6nacTtb np

Spinova Support Plus - 3T0 MHOrOGYHKLMOHaNbHbI OpTe3 (MOANdULIMPOBAHHbI
KOpCeT XomaHa) ANA Pasrpyskii 1 BHINPAMAEHNA MOACHWUYHOTO OTAeNa
NO3BOHOYHYKa. bonbluas 3a[lHAA BCTaBKa B 06nacTy CnuHbl pacnpegenset
(CrnaxuBaeT) Cunly IaBNEHNA Ha rPYHOI OTAEN NO3BOHOUHMKA, a TaKkKe Ha
Ta30BYI0 1 KPECTLOBYIO KOCTW. Kpome TOro, OHa pasrpy»xaeT NoACHUYHbIA OTAeN
NO3BOHOYHMKa MyTeM yMEPEHHOrO BbINpAMAeHWa nopao3a. [Npy nomolm
aBHOMVHaNbHO BCTABKM 1 MyTeM CXaThA OPIOLIHON NONOCTV obneryaeTca Nogbem



13 MONIOXEHWA CUAA W YNyYLWAETCA Pa3rpy3Ka NosCHUYHOro OTAeNa NO3BOHOUHMKA.
BcTagku Ans Crivikbl 1 061aCTV XXMBOTa MOXHO YCTaHABAMBATB 11 CHMATb MO
COrnacoBaHuio C BPa4oMm B 3aBUCMMOCTK OT XapakTepa Tepanunu.

MokasaHuna

+ CMelLieHe NO3BOHKOB, 06Pa30BaHMe 3330P0B B MEXMO3BOHOUHbIX CyCTaBax
(cnoHgunonucTes/ cnoHannonus Il creneni)

+ V13HOC MEXMO3BOHKOBbIX COUneHeHnit (DaceTouHbIit CUHAPOM)

+ bonu B 0611aCTN NOACHUYHOIO OTAENa MO3BOHOYHYIKA C MppaguaLven (nceeqo-)
PaAVKYINTHBIN NOACHUYHBIM CUHAPOM CPefHEN TaxecT/ nloMbounwwmnantis
CpeaHen TaxecTn)

. C}/?KQHVIE KaHana CMMHHOro mMo3sra (CTEHO}b\ MO3BOHOYHOrIO KaHasna Ha NOACHUYHOM
YpOBHe [KOHCepBaTBHasA, MocneonepaUnoHHan Tepanms])

+ Mepenombl Mo3BOHOUHKa (Nepesiombl NOACHNYHO-KPECTLOBOTO OTaena
NO3BOHOYHNKE)

« Cnabas, orpaHunyeHo paboTocnocobHan MyckynaTtypa
UJEFEHGDBTVIEHBQ/MMLUEHHBH HeCTabubHOCTL HOSBOHOHHV\KE)

+ Mocne BbiNafeHA MEXMNO3BOHOUHOIO XpALLa (Nponarc,

KOHCEepBaTUBHasA / NOCNeoNepaLIvoHHan Tepanis)

« Mocne onepauui Ha MEXMO3BOHKOBOM AVCKE (HyKNeoToMusA)

. O[ZlHO,D,HeBHOe/MHOFO,ClHeBHOe MCnonb3oBaHWe nocne onepaynn (HBHDMMED, npu
cnoHaunonese)

« OcTeonopo3s

KomnoneHTbl nsgenusa

A — OcHoBHOW baHpax

B — AboMVHabHaA 3aCTeXKa C 3axBaTaMi AnA nanbLes

C — PemMHU ANA BbITAXEHWA / cUCTeMa PeMHel ANA BbITAXEHUA
D - CruHHas nnactuHa

E — CoeMHAIOWMIA 3aMOK

F — BokoBble 3axumbl

H — A6omMuHVHabHan BCTaBKa

| — CoemHan 6noKMpYioLLan BCTaBKa

MHCTPyKI.[IIIﬂ no CGOPKE N MOHTaXy

Spinova Support Plus noctaBnaeTca CTaHaapTHOrO pasmepa 8 CobpaHHOM
cocToAHUN. NoAREeP)KM KOPCETa, CNIMHHYIO MNACTVIHY, a610MUHANBHYIO 3aCTEXKY,

a TaKkxe cucremy peMHE\;\ ANA BbITAXEHUA C COeANHUTENBbHbBIM 3aMKOM [OSTKEeH
VIHOVBIAYabHO MOAOTHATh 0BYUeHHbIN KBaNMGUUMPOBAHHBIN CNIELMannCT.
CbemHyto BNIOKMPYIOLLYIO BCTaBKY 1 BCTAaBKY B 0ONACTU KIBOTa HEOOXOAMMO
BCTaBNATb B OCHOBHOM GaHAax. MOPAOK U3BNEUEHUA 1 KPENNEHVA BCTaBOK CMOTPM
8 pasjiene YKasaHus no yxoay 3a nsgenvem.

YKasaHusa no yxopay 3a usgennem

B cnyuae HeobxoanmocTi opTe3 Spinova Support Plus MOXHO nocTpaTs
BPYUHYIO, UCTIONb3YA MATKOE MOIOLLEe CPEACTBO. [1epes CTUPKOI CHIUMMTE 0be
scrasku @ @). Mocne npocywwsarna cHosa NpucoeanHmTe obe BCTagkM K opTesy
Spinova Support Plus. [lna 37oro nonoxwTe optes nepes coboi BHyTpeHHe
CTopoHoW BBEPX. CTPENKU Ha BHYTPEHHEl CTOPOHE abA0OMVHabHbIX 3aCTeXeK
[OMKHbI ObITb HanpaeneHs! BBepx. HagexHo 3akpenuTe 3a/1HI010 NoayLLKY
nocpeavHe arnaxa sepxywrot srms ). Teneps ycTarosuTe cTasky & o6nacti
VBOTa Ha Npasolt abaommHanbHon sacTexke (§).

Spinova Immo Plus

HasHauyeHue/O6nacTb npumeHeHNA

Spinova Immo Plus - 5T0 MHOrOGYHKLMOHaNbHbIV OpTe3, NpeAHasHaueHHbIn Ans
CTabVNM3aLMK NOACHUYHOTO OTAENA NO3BOHOUHIKA OT NOACHUYHO-TPYAHOTO 10
NOACHNYHO-KPECTLOBOIO nepexofa. oCOﬁaﬂ KOHCTPYKUWMA MU3[enna no3sonaet
KOHTPONMPOBATb NIeYeHIE B COOTBETCTBUM C MHAMBMAYaNbHO NOAGMPaeMon
MHOTO3TanHOW CXeMO:

Crynenb 1 (pasa crabunusayun):

,[l!'lﬂ d)VIKCaL\VM NO3BOHOYHMKa B NOCNEONepaunoHHOM Neproae unu B Hadane
HeonepaTUBHOrO NeUeHA OpTe3 UCMOSb3yeTCA BMECTe C OBONOUKO.

CryneHb 2 (pasa mo6unnsaumm):

B TeueHwe HavanbHoON lDaBbI Mobumn m3aunn C Nporpeccnpyrolnm neveHnem
060104Ka CHUMAETCA (CMOTPYW VIHCTPYKLMIO MO COOPKe 1 MOHTaxy). B obnactu
NOACHVYHO-KPECTLIOBOTO OTAENa OCHOBHOV GaHAax yCuneH NOAAEPXKOM KopceTa.
YTouHuTe y Bawero Bpaya cpoK CHATUA 060/104KN.

TexHNYeCKMe XapaKTepuCTUKN / napameTpbl

Spinova Immo Plus cocTouT 13 060M104KM, OCHOBHOTO HaHAaa C NOAAEPXKKOM
KopceTa v abAOMUHANBbHOM 3aCTEXKM, CNMHHOM NNACTUHBI, CUCTEMbI PEMHEN ANA
BbITAXEHIIA C COEMHNTENbHBIM 3aMKOM, & TakxKe BCTAaBKM 1A 0BNaCTV XM1BOTa.

Mokasanua

+ CMelLieHe NO3BOHKOB, 06Pa30BaHMe TPELIVH B MO3BOHOUHBIX CyCTaBax
(cnoHgunonuctes Il v Il ctenexn/ cnoHamMnonms )

« //13HOC MEXMO3BOHKOBbIX COUNEHEHMI C HapyuweHem FV\6KOCTV\ CyCTaBsoB
(dbaceTouHbIN CUHAPOM C NOBBILLEHHOM NOABUKHOCTBIO CYCTAaBOB/ CMIOHAWANT)

+ XPOHMUECKMe NaToNorMyeckue M3MeHeHIA (apTPO3) MEXMO3BOHOUHbIX CYCTaBOB
(cnoxpunoaptpos)
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+ Bonv B 06NACTM MOACHWUYHOTO OTAENa NO3BOHOUHIIKA C UpPaAnaLlved (NceBao-)
PanVIKYNINTHBIA NOACHUYHBIA CUHAPOM KpaiHel TAaxecTn/ niombounwwmanris
KpaiHel TaxecT)

N C)/}KEHVIE KaHana CnHHOro mo3ra (CTEHOBb\ MO3BOHOYHOrO KaHasa Ha NOACHUYHOM
YPOBHe C Nape3amu [KoHcepBaTVBHas, NoCNeonepaLvioHHan Tepanmsal)

. C)/?KGHVIE KOPHEBOro KaHana (J'IaTepaﬂbe\e AereHepaTvBHble N3MeHeHNA LENHBIX
OTAENOB NO3BOHOYHWKA)

+ Mepenowmbl NO3BOHOUHIKA NOACHUYHOIO OTAENA NO3BOHOUHIIKA B 3HAUUTENbHBIX
mactuTabax, pasrpyska nepeaHelt 1/ unm 3aaHer 4acti No3BOHOUHMKa

« Onyxonu (meTacTasbi)

« Cnabas, orpaHnyeHo pabotocnocobHasn Myckynatypa (aereHepaTvieHas,
TAKENan / upesBbluaiiHas MbilleyHasn HeCTabrbHOCTb NO3BOHOUHMKa)

+ MNocne BbiNaaeHA MEXMNO3BOHOUHOTO XpALla (Nponanc,
KOHCepBaTMBHas / NocneonepaLMoHHan Tepaniis)

+ Onep1poBaHie MeXno3BOHOUHBIX ANCKOB (ANCKIKTOMMA)

. OHHOAHGBHOG/MHOFOHHEBHOE NCnonb3oBaHue nocne onepaynm (HZHDVIMED, npu
cnoHaunoaese/ kndonnactuke)

- [Matonornyeckvie N3MEHEeHNA MEXMNO3BOHOYHOIO XpALLa (OCTEOXOHAPO3)

KomnoHeHTbl nsgenua

A — OcHoBHoM 6aHaax

B — AGoMVHanbHanA 3acTexKa C 3axBaTami ANA NasbLes

C — PemHV ANA BHITAXEHWA / CUCTEMa PEMHEN ANA BbITAXEHNA
D - CnuHHas nnactuHa

E — CoeaunHAoLMI 3aMOK

F — BokoBble 3aKuMmbl

H — A6oMVHMHaNbHaA BCTaBKa

J -~ Obonouka C TeKCTUNbHbIM YeXIOM

NHCTpyKumA no c6opke n MOHTaxy

Spinova Immo Plus nocTaBAseTca CTaHAapTHOro pasmepa B COOPaHHOM COCTOAHNMN.
O60n0uKy, NoaaepPXKy KopceTa, abAOMUHASbHYIO 3aCTEXKY, a TakKe PemHM AnA
BBITAXEHWA JOMKEH NHAVBUAYaNbHO NOAOMHATL 0BYUEHHbIN KBaNUGULUMPOBaHHI
cneumanct. AGLOMUHANbHYIO BCTaBKY %WBOTa HEOOXOAMMO BCTaBUTL B OCHOBHOW
6aHaax.

OLlnﬂ TOrO, YTOBbI CHATL BEPXHUIA CIOM, CHAMUTE AABE PDE3UHKM C OCHOBHOMO
6aHpaxa yepes nepeaHve Kpas 06onouki. CHAMUTE BEPXHUI CNoii. [nA Toro, utobbl
CHATb 06OSIOUKY C OpTe3a OTBUHTIATE CPEAHNIA BUHT B 30HE CMIVHHOM NAACTUHbI.
Otpenvte 0600UKY OT OCHOBHOTO GaHpaaxa. Mocne 31oro Bul MoXeTe MCnonb3osath
OCHOBHOM GaHaax 6e3 06010uKM.

YKasaHusa no yxopay 3a uspennem

TeKCTUNbHBI YeX0N 0BONOUKM MOXHO CTUPATb B CTUPaNbHOM MaLLMHE Npu
Temnepatype 40 rpafycos. [TpombiBaiiTe 060M10UKY MATKOV TPAMKOW V1 MATKIM
MOOLMM CpefcTBOM. Mpu 1Ccnonb3oBaHKK Spinova Immo Plus 6e3 obonoukm (dasa
MOBMNM3aLIY) OPTE3 MOXHO CTUPATH BPYUHYIO. [TPOCYLLIMTE OPTE3 Ha BO3AYXe.

Spinova Immo

HasHauyeHue/O6nacTb npumeHeHNA

Spinova Immo npeacTaBnAeT coboi MHOrOGYHKLIMOHaNbHbI OpTe3 And
MMMOGUAM3ALIMM NOACHUYHOTO OTAeNa NO3BOHOUHYIKA. [TyTem CTabunmsaumm CvHbl
Spinova Immo cnocobCTeyeT CHkeHMIo 60NeBOro CUHAPOMA.

TexHMuyecKue XapakTepucTKmn / napameTpbi

V3penme Spinova Immo npeactasnaeT coboi MHOrOdYHKLMOHabHBIN OpTe3 Ans
HUXHEN 4acTh CvHbl. OH COCTOUT U3 CUCTEMBI OBONOYKI, CMIVHHOM NNAcTUHbI,
a60MMHAMBHOM 3aCTEXKMN M CUCTEMbI PEMHEN C COEAVHAIOLLVIM 3aMKOM.

MNMokasaHna

. KOHC@DBBTVIBHOE neyeHue NpocTbiX, CTabUNbHBIX nepenomos
« MpegonepalioHHan cTabunmsauma

J HOCHQOH@DBL\MOHHBH CTBﬁV\ﬂVIBaL\Mﬂ

« MocTTpasmaTMyecKan MMOBUNM3aLINA

+ BocnanutenbHble 3abonesanina

KomnoHeHTbl usgenusa

B - AﬁﬂOMMHaﬂbHaﬂ 3acCTexKa C 3axBatamu AN1A nanbues

C — PemHV AnA BLITAXEHWA / CUCTEMa PeMHEN ANA BbITAXEHWA
D — CnuHHas nnactuHa

E — CoeanHaioLmMiA 3aMOK

F — BokoBble 3axumbl

K - KpenneHue 060nouku

L —O6onouka

MHCprKI.WIﬂ no CGOPKe N MOHTaXy

Opres Spinova Immo nocTaenAeTCA CTaHAaPTHOTO pasmepa B COGPaHHOM
coctosaHun. OBONMOUKY, MOAAEPKKY KOPCETa, aDAOMUHATBHYIO 3aCTEXKY, a

TaKXe PEMHM ANA BbITAXEHUA I0MKEH UHAVBIAYaNbHO NO0THATb O6YYEHHbIN
KBEHVI(bV\LMpOEZHHbH;\ cneymannct.

YKasaHusa no yxopay 3a uspenvem

MpombiBaiiTe 060M10UKY MATKOI TPAMKOW 1 MAMKIM MOIOLLVM CPEACTBOM. ITpocyLunTe
opTes Ha Bo3fyxe.

Undopmauua ana cneymanucros’
JlaHHaA MHCTPYKUMA NpefHasHayeHa Ana cnefyowmx Mogenein
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo
O6PBTMTE TaKXe BHMMaHne Ha cneynanbHble YKa3aHnAa K BELUEMy NPOAYKTY Ha
Ccnefyloumx CTpaHmLax.

O6wue ykasaHus

Vi3genva Spinova W3roTaBnvBaioTCA B COOTBETCTBUM C pa3mepamu, HO Npu
HEoBXOAMMOCTY MOTYT NOATOHATLCA MHAMBMYaNbHO B COOTBETCTBIM C
NoKasaHWAMYM K npriMeHeHunio (INokasaHuna) v TenocnoxeHrem (AHatomus). Ecnn
NaLVeHT 1CroNb3yeT OpTe3 BNepBble, NPOBEPLTE €ro ONTUMANbHYIO NOCaAKY 1
COOTBETCTBME UHANBIAYaTbHEIM OCOBEHHOCTAM NaLyeHTa. MoKaxuTe NaLneHTy, Kak
crepyeT npagunbHo HanoxuTs nsnenvie (@) -@).

3anpeLaeTca BHOCKTb U3MEHEHWA B KOHCTPYKLMIO M3AENUnA. B NpOTUBHOM

Crnydae 3TO MOXET HeraTMBHO CKa3aTbCA Ha ero leyebHOM AeliCTBIN — B TaKoM
Cnyyae NPOM3BOAUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a n3aenue. OpTes Spinova
npefHasHayeH [4NA UHAMBMAYANbHOMO UCMONb30BaHMA.

KoHTponnpyiiTe 0TCyTCTBUE CKNaAOK Ha OPTe3e NPU HaNOXeHWM (3TO He OTHOCUTCA
K Spinova Immo). Mpu obpasoBarin Cknaaok NoTpebyiite OT NaLKeHTa HanoXnTb
opTes3 elle pas, CUbHee HaTAr1BaA NOMOBUHKI OCHOBHOMO GaHaaxa APYr Ha Apyra.
Kpome 370ro, 0TCYyTCTBIE CKNAA0K MOXHO 0OUTLCA MOSTOHKOM abAOMHANbHbIX
3acTexek no popme Tena nauyeHTa.

WHpuBuayanbHaA noaroHka opresa

Heo6xoaumble MHCTPYMEHTbI

HoxHuupbl, Kniou-38e3104ka TX 40/ AuHamomeTpudeckuii kniod 0,25 Hv ncnbitaHHbIi
(nocTaBnAETCA JONONHIUTENBHO)

MoproHka abAOMUHaNbHbIX 3acTeXeK No popme Tena nauueHTa

Y Bac ecTb BO3MOXHOCTb CaMOCTOATENbHO perynuposatb a6,CLOMMHaﬂbe\E 3aCTeXKN
no yrny v wupuHe OrcrerHute obe a6ﬂOMMHaﬂbe\e 3aCTeXKM OT OCHOBaHUA
6aHaaxka v oTperynupywTte ux. BoiCTynatowmin Beniop OCHOBHOTO baHfaxa

NoCse NOArOHKIA MOXHO OTPE3aTh MPY NOMOLLM HOXHULL. YTOBbI HefonyCTUTL
noBpeXAeHuA BbICTyNatowlan nnnyyka 4OIXKHa 6biTb NpVKpbITa nonocow sen topa.
EC/1 BHEWHAA NWMNyYKa He HyXKHa, ee MOXKHO 0bpe3saTb o

MoparoHka CNMHHOM NNACTUHDbI

OtuenuTe rony6ble HaKOHEUHKM PEMHEl Ha CIMHHOM NnacTyHe. OTBUHTITE
BUHT (Spinova Immo/Immo Plus). CHUMITE CIIMHHYIO NAACTVHY C aNIOMUHWEBLIMIA
CTePXHAMM 1 COrHMTe ee cornacHo nokasarmit k naumenty ().

MoaroHka 60KOBbIX 32XKMMOB

Ytobbl 13bexaTb CUNLHOTO AaBNEHWA Ha XpebeT unn pebepHble Ayri, MOXHO
CaMOCTOATeNbHO NepefBuHyTb GOKOBbIE 3axuMsl Ha yposHe seniopa ().
Mpumeuanne: Mocne noaroHkn 3acTexek u 6

32)XUMOB He06XOAMMO elye pa3s OTPErynMpoBaTh CUCTeMY peMHell no
nuHnm 6epep.

MoproHKa BcTaBKM B 06nacTy XuUBoTa (He OTHOCUTCA K Spinova Immo)

3akpenuTe BCTaBKy B 06M1ACTU KMBOTA Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE JIEBOI 3aCTEXKM.

Perynup cucTembl p Vi ANA BbIT

PerynupoBka obxBara no nuuun 6egep

HanoxwTe naLyienTy opTes, Kak OnucaHo Bbilue. He 3acTervisaiiTe CoeMHAIOLLNM
3aMOK. HOBEDHMTG MKCaTOPbI @ 4 CUHUX KOHLIOB PEMHA CUCTEMbI TAT K CUMBOITY
OTKPBITOrO 3aMKka ﬁ Mocne 310ro NauUMeHT OMKeH HAaTAHYTb KOHLbI CUCTEMbI TAT

B Pa3sHble CTOPOHbI M 3aCTerHyTb CORVHNTENbHbINM 3aMOK B CPEAHEN NO3nLnK.
YcTaHOBUTE GUKCATOPBI KOHLOB PEMHS B MO3WLMIO «3aKPbITO» Hatanute

CnCTeMY TAMN, ANA Yero 3aTAHUTE BCe YeTbipe BUHTa-3B€3[J04KM PaBHOMEPHO B
HanpaeneHun No Yacosoii cTpenke. Mpyi 3ToM cumTaliTe 060pOTH. Kak BapuaHT,
peKoMeH/yeM 3aTArMBaTb BUHTH AMHaMOMETPUYECKIM KIIOYOM-3Be3704KOi Ha 0,25
Hm (noctaenaeTca 4ONONHATENBHO) 0

[laliTe naumeHTy CHOBa OTKPbITb CORAVHUTENbHDIN 3aMOK, PaCTAHYB KOHLbI N0
60Kam, NoKa He byaeT AOCTUTHYTO HEOOXOANMOE HaMPAXEHWE, 1 CHOBA 3aKPbITb.
[Py 3TOM COEAMHUTENBHBIN 3aMOK JO/KEH 3aKPbIBATLCA B CPEIHEM MONOXKEHUM, Tak
4TOObI nauveHT npwn notepe nnu Ha60p€ BeCa MOr MPOAO/IXaTb MCNONb30BaTh OPTE3
COracHO NoKasaHuAM. ECAIv HeNb3A HaCTPOUTL CPefHee MosoXKeHIe, NoBTopUTe
npoLiec perynmpoBKM CHOBa.

Mp onpoc Ta npo yc Tbuy Tb NocapaKu
opresa.
Perynup cucTembl p Vi ANA BbI B 3aBUCUMOCTY OT

XapaKTepa Tepanuu
PeMHM MOXHO YCTaHOBITb B NONOXEHNE ANA NOPAN3aLIM 1 feNOopAN3aLMK, a
Takxe I'\O,Clﬁ\/\paTb WX NONOXKEHME NO BbICOTE CAMOCTOATETbHO. ﬂﬂﬂ 3TOro CNnHHaA
NNacTMHa UMeeT 12 pasnnyHbiX No3nymi @

Mpi Bcerpa P iiTe peMHM Ha C 1 nnacTuHe
CUMMETPUYHO.
Mocne p i MoXKeT yTb >

BHOBb OTperynmposatb cucremy PEMHeﬂI no nuHUN SeAep.
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Spinova Unload Plus

MoaroHka/ MOHTax

Otperynupyiite abAOMUHaSbHYIO 3aCTEXKY, CIHHYIO NNACTIHY, GOKOBbIE 3aKMMbl,
BCTaBKy B 06/1aCTV XMBOTa 1 CUCTEMY PEMHEN /IR BLITAXKEHA KaK yKa3aHO Bbllue.
Moproxka yrnennactukosoro kapkaca \J)

[InA NOArOHKM YrNennacTykoBOro Kapkaca 13BeKUTe ero U3 OCHOBHOTO GaHaaxa.
JInA 3TOro CHUMMTE 2 NMYYKM C YrNennacTMKOBOrO Kapkaca 1 OTKpoiiTe 2

KnanaHa B OCHOBHOM baHpase. Tenepb MOXHO CaMOCTOATENBHO NprAaTh Gopmy
aNIOM1HMEBBIM PaCTAXKaM KapKaca. 3aKpenuTe yrnennacTukoBbii Kapkac

Ha NNyYKkm. YCTaHOBITE €ro Tak, YTOBbl OH ONTUMANbHO OCYILECTBIAN CBOIO
Aenopao3vpyioLLyio GyHKLMIO Ha Teno nautenTa. CTPeskM Ha 3axuMax Kapkaca 1 Ha
BHYTPEHHel CTOPOHe abA0MUHaNbHBIX 3aCTEXeK OMKHbI ObiTb HanNpaBeHbl BBEPX.
ObpatuTe BHUMaHVe Ha To, 4To Spinova Unload Plus MOXHO KynuTb B 2-pa3mepax
10 BbiCOTE.

Spinova Support Plus

OTperynupyrite abLoMUHaNbHYIO 3aCTEXKY, CMIVIHHYIO NACTUHY, GOKOBbIE 3aXMMbl,
BCTaBKy B 06N1aCTV XMBOTa 1 CUCTEMY PEMHEN NA BLITAXKEHA Kak yKa3aHO Bbllue.
Pac 3apHeii nopy @

MonoxuTte opTes nepes coboit BHyTPEHHel CTOpoHOI BBepX. CTPENKM Ha
BHyTpeHHEl?\ CTOpOHe aﬁﬂOMMHaﬂbe\X 3acTexeK AO/KHbI 6bITb HanpasneHbl BBEPX.
HapnexxHo 3akpenwTe 3aaHiolo NodyLuKy nocpeanHe 6aHaaxa BepxyLwKo 8Hu3. Mpu
3TOM 3a/HAA NOAYLIKa A0/KHA 3aKaHUMBATbCA Ha 2 — 3 CM HItXe N1ONaToK. Tenepb
YCTaHOBWTE BCTABKY B 06N1aCTV X1BOTa Ha NPaBoil abAOMIHANBHOM 3aCTexXKe.
ObpatuTe BHUMaHWE Ha To, 4To Spinova Support Plus MOXHO KynuTb 8 2-pasmepax
10 BbicoTe.

Spinova Immo Plus

MoproHka/ MoHTax
Otperynupyiite abAOMUHaIbHYIO 3aCTEXKY, CMUHHYIO NNACTIHY, GOKOBbIE 3aKMMbl,
BCTaBKy B 06nacTu xueoTa n cicTemy peMHe\;\ ANA BbITAXEHWA KaK yKa3aHo Bblle.
Heob6xoaumble MHCTPYMEHTbI

LLlecTvrpaHHbIi Koy 2,5 MM (NOCTaBAAETCA AONONHUTENBHO)

Mogroxka o6onouku

OTtcoeauHeHne 060n0uKY C opTe3a

e OTBUHTUTE Cpe/:lHl/HZ BUHT B 30HE CNMHHOM NNacTuHbl. CHUMUTE ABE PE3VHKN C
OCHOBHOroO 6BH,ClE>Ka yepes nepefHue Kpas 0607104KM. OT,C{EJ'IMTE OCHOBHOW 6alea>K
OT 060104KM. [pK HEOOX. CHUMUTE BEPXHUIA CNIOI C 06ONOUKN,

PerynupoBka 0601104KM M0 BbICOTE, WIMPWHE 1 MO YNy NOBOpoTa

lMocne oTcoearHeHNA 060NOUKN OT OCHOBHOTO BaHAaXa OTBUHTITE PYKOW raiky
nocepeaHe 060M0UKI, a TaKXKe BEPXHMI 1 HVKHUIA BUHTbI Tak, YTOObI CTBOPKIA
06010YKHM nerko ABNrannCb Mo OTHOLWEHWIO APYT K APYrY. HDVI 3TOM PacnonoxunTe
O60ﬂ0‘-ﬂ<y Ha TynoBuLLe Tak, YTOBbI KAHABKM Ta30BbIX peMHeh pacnonarannco
HENocpefCTBEHHO Hayl MOAB3AOWHbIMU rPeBHAMM NaLvieHTa. CBVHbTE Tenepb

0be CTBOPKYM 060NOYKY OfHY K APYrOil HAaCTONBKO, UTOOb! OHW B HAXOAUNMKCH B
OHOW NNOCKOCTM MO BCEW CrHe @ [Mocne 3Toro 3aKpyTUTe BCE BUHTH OBONOUKM
[Mpv 3TOM BEPXHWIA ee Kpall JOMKeH 3akaHuMBaTbCA Ha 3 CM HWKe nonaTok. Mpu
HeOob6XOAMMOCTY [NA N3MEHEHNA BbICOTbI OBONOUKY BEPXHUI €1 Kpail MOXeT BbiTb
ykopoueH. ObpatuTe BHAMaHMe Ha To, 4To Spinova Immo Plus MOXHO KynuTb 8
2-pasmepax no BbCoTe. [InA NPUCoeAnHeH A 060N10UKM K OCHOBHOMY 6aHaaXy
BbINONHWTE AENCTBUA B NOCNEA0BaTENBHOCTI, 06paTHON pasfeny OTcoeanHeHne
o6onouku.

Mpumeyanue: NMnacTmk MmoXxHo o06p
ANnA pesku Koxn. He 3a6y CHATD 3ay 1C

Tb C

0 Kpas.

Spinova Immo

MoaroHka/ MoHTax

OTperynupyiite abAOMUHANBHYIO 3aCTEXKY, CIUHHYIO NNACTIHY, GOKOBbIE 3aXKNMbI 1
CUCTEMY PEMHEN ANA BLITAXKEHIA Kak YKa3aHO Bbile.

Heo6xoaumble MHCTPYMEHTbI

LLlecTvrpaHHbIit Koy 2,5 MM (NOCTaBNAETCA LONONHUTENBHO)

Moproxka o60noukn

OTtcoeauHeHne 060N104KM C OpTe3a

CHUMMTE CUCTEMY TAT CO CIIMHHOM NAACTUHbI NyTeM OTCORAMHEHNA CUHIX 11 CEPbIX
KOHLIOB PeMHelt C 60KOBbIX 3ax1MOB. CHUMMTE 06e MMyyKN Ha 0BPaTHO CTOPOHE
060104KN. OTBUHTUTE CPEAHNIA BYHT B 30HE CMIMHHOM MAACTVHBI 1 OTCORANHUTE ee
oT 060N04KM

Perynuposka 060/104KH1 N0 BbICOTE, WHMPUHE U MO Yry NoBOpoTa

Mocne oTcoeanHeHNA CUCTEMbI PEMHEN OTBUHTITE PYKOV raiiky nocepeauHe
0600UKY, @ TaKxe BEPXHUIA 1 HUXHUA BUHTbI Tak, UTOObI CTBOPKM 060N10UKN

NIErKO ABMrannCb Mo OTHOLIEHWIO APYT K APYry. [py 3TOM pacnonoxure

060M04KY Ha TYNOBHLLE TaK, YTOObI OTBEPCTYIA Ta30BbIX PEMHEN pacronaranich
HEeNoCPefCTBEHHO Ha/l NOAB3AOLWHbIMM rpebHAMM NaLerTa. Mocne 3Toro cBUHbTE
0be CTBOPKY 06ON0UKM OiHa K [IPYrO HACTOSNBKO, YTOBbI OHY B HAXOAWINCH B



onro nnockoct no eceii crivre . Mocne 3Toro 3akpyTiTe BCe BUHTH 06ONOUKM.
Mpv 3TOM BEPXHWI €e Kpalt JOMKEH 3aKaHUMBATLCA Ha 3 CM HIKe nonaTok. Mpu
HEoBXOAMMOCTY ANA N3MEHEHMA BbICOTbI 060MOUKM BEPXHUIA elt Kpaii MOXeT BbiTb
YKOpOUeH. [1nA NPUCOeAnHEHNA CUCTEMbI TAT K 060NOYKe BLINONHUTE AEACTBUA B
nocnefoBaTeNbHOCTY, 06paTHO pasfeny OTcoeanHeHne 060104KN.
PerynupoBky 06xBaTa y Spinova Immo MOXHO Takxke OCYLeCTBITL NepemelLieHnem
cteopok o6onoukm €. Mocre ycrewHo perynposki obxeaTa HEOBXOAMMO ellje
pa3 OTPerynmpoBaTb CUCTEMY PEMHEN.
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0 Niud votke molema kaega pingutusvoo otstest, voorihma aasad on
kokkupandavad. Tommake pingutussisteemi kilgedele. e Uhendage voérihm
ja pannal kohu alaosas ning kinnitage haak voérihmakinnise pandlasse.
Pingutussusteemi surve individuaalseks reguleerimiseks voite vajaduse korral
haaki pandla erinevatesse asenditesse kinnitada.

Ortoosi paigaldamisel jalgige, et vorgulina ei kortsuks. Kortsude tekkimisel
kinnitage mélemad pohisideme kdhukinnised uuesti.

Tahel ! Pik jalisel i isel véorihma 16

lastes

Mpumeuanne: MnacTnk MoxHo 06p! Tb C
ANA pesku Koxn. He 3a6yabTe CHATb 3ayceHuLbl C 06pe3aHHOro Kpas.

*YKa3aHue Ha ONacHOCTb 1 BO3MOXHOCTb NPUUMHEHWA $r3nyeckoro yuiepba (puck
NONyYeHms TPaBM, PUCK /1A 3I0POBbA, PUCK HECUACTHOrO CNlyYas) MW MaTepu1anbHOro
yujep6a (noBpexaeHna usnenns)

T KeanuduumpoBaHHbIl CNELManicT — 370 L0, KOTOPOE B COOTBETCTBIM C ASMCTBYIOLMMI
HOPMamM 3aKOHOAATENbCTBA MMEET NPaBo NPOBOANTL NOATOHKY GaHfaxeit 1 AasaTb
YKa3aHMA OTHOCUTENbHO UX HafiNeXallero NpYMeHeHWs.

eesti

See don
www.bauerfeind.com/downloads

Lugupeetud klient!

Taname teid Bauerfeindi toote usaldamise eest. Spinova lilisamba ortoos on
toote, mis vastab korgele meditsiini- ja kvaliteedistandardile.

Lugege kogu kasutusjuhend hoolikalt labi, sest see sisaldab tahtsat
informatsiooni toote kasutamise, naidustuste, vastunaidustuste, paigaldamise,
hoolduse ja jaatmekaitluse kohta. Hoidke see kasutusjuhend alles, sest voib-
olla soovite seda hiljem veel lugeda. Kui teil on kiisimusi, siis poorduge oma
arsti voi toote edasimiija poole.

Jargnevad juhised puudutavad tooteid

Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Jargige ka vastava toote erijuhiseid jargmistel lehekilgedel.

Kasutusriskid

A Ettevaatust*

Spinova lilisamba ortoosi tohib kanda iiksnes selle kasutusjuhendi juhiste
kohaselt ja loetletud rakenduskohtades (otstarve, kasutuskoht). Tagamaks,

et ortoos hasti istuks, peab valjadppinud spetsialist! seda individuaalselt
kohandama. Jargige tekstiiletiketil olevaid hooldusjuhiseid. Tekstiiletikett
teabega suuruse, tootja, hooldusjuhiste ja CE-margise kohta on pohitugisideme
sisekiljel (Spinova Immo puhul seljakasseti sisekiiljel).

Kohandama ja juhendama peaks (esimesel korral) ainult vastava véljadppe
saanud spetsialist. Leppige enne oma spetsialistiga kokku teiste toodetega, nt
kompressiooniraviga (réhkpesu, limfirohksukad), kombineerimine. Kui teie
vaevused suurenevad voi markate enda juures ebaharilikke muutusi, pdorduge
viivitamatult oma arsti poole. Toodet mitteotstarbekohaselt voi valel eesmargil
kasutades on tootevastutus valistatud. Valtige toote kokkupuutumist rasvu ja
happeid sisaldavate vahendite, salvide ja ihupiimadega. Korvaltoimeid, mis
puudutavad kogu organismi, ei ole siiani teada. Eeldatakse otstarbekohast
kasutamist / paigaldamist. Arge paigaldage ortoosi liiga tugevalt, sest see véib
pohjustada paikseid pigistusndhte. Harvadel juhtudel on vdimalik veresoonte ja
narvide pitsumine. Laske parast operatsiooni arstil haava regulaarselt
kontrollida.

Tahelepanu! Toodet ei tohi asetada kuuma kohta (nt kiitteseadme juurde,

péikesekiirguse kitte, sdiduautosse)! Kuumus véib materjali kahjustada.
See voib méjutada ortoosi efektiivsust.

w Spinova Immo Plus: Sisaldab looduslikku latekskummi (elastodieeni),
mis voib Ulitundlikkuse korral nahka arritada. Kui markate allergilist
reaktsiooni, eemaldage side kohe.

Kasutusjuhised
Paigaldamine

o Sattige ortoos keha keskele talje korgusele nii, et alaselg oleks kaetud.
Sissepressitud nooled kéhukinnise sisekdiljel nditavad Ulespoole. 9 Likake
nild napud kuljelt selleks ettenahtud naputaskutesse kinnises ja tommake
kinnis Uhtlaselt kiiljele. Alles siis tommake kinnised ette,ch‘:stke kohtu
vasaku kinnisepoolega alt kergelt iiles ja pange parem kinnisepool nii palju iile
vasaku, et neid on vdimalik kinni panna.
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véh
Eemaldamine
Avage pingutussisteemi voorihmakinnis. Seejarel vabastage kohukinnise

sisestustaskust kinnitus. Kahjustuste valtimiseks kinnitage kéhukinnis parast
ortoosi aravétmist.

Vastundidustused

Kliinilises tahenduses Ulitundlikkust ei ole siiani tuvastatud. Allpool loetletud
haiguste puhul on niisuguse abivahendi kehale paigaldamine ja kandmine
ndidustatud ainult parast spetsialistiga konsulteerimist.

Nahahaigused ja -vigastused ravitavas kehapiirkonnas, eriti poletikulised
ilmingud, samuti naha pinnale tdusnud haava armid, millega kaasneb
paistetus, punetus ja temperatuuri tous. Sidame ja kopsude koormustaluvuse
tugev vahenemine (vereréhu tdusu risk paigaldatud abivahendi téttu ja kehalise
pingutuse korral). Pstihilised haigused, mille korral ortoosi ohutu kasutamine
pole voimalik.

Puhastusjuhised

Vajaduse korral saate ortoosi 6rnatoimelise pesuvahendiga kasitsi puhastada.
Parast seda laske ortoosil 6hu kaes kuivada.

Hooldusjuhised
Toote dige kasitsemise ja korrashoiu korral on toode praktiliselt hooldusvaba.

Korduskasutus

Spinova lilisamba ortoos on ette nahtud kasutamiseks iksnes teile. See on
kohandatud teile isiklikult. Seetdttu arge andke toodet edasi teistele.

Garantii

Kehtivad selle riigi 6igusaktid, kus toode on ostetud. Vajaduse korral kehtivad
mudja ja ostja vahel riigip6hised garantiireeglid. Kui arvate, et tegemist on
garantiijuhuga, siis poorduge otse selle poole, kellelt toote ostsite.

Arge tehke toote juures ise muudatusi. See kehtib eriti spetsialistide tehtud
kohanduste kohta. Jargige meie kasutus- ja hooldusjuhiseid. Need p&hinevad
meie pikaajalistel kogemustel ning tagavad meie meditsiiniliselt efektiivsete
toodete pikaajalise toimimise, sest ainult optimaalselt toimivad abivahendid
toetavad teid. Peale selle voib juhiste mittejargimine piirata garantiid.

Jadtmekaitlus
Toode kuulub utiliseerimisele kasutuskoha riigis kehtivate eeskirjade kohaselt.

Teave seisuga: 2017-05

Spinova Unload Plus

Tehnilised andmed / parameetrid

Spinova Unload Plus on multifunktsionaalne ortoos alaseljale. See koosneb
korsetivarrastega pohitugisidemest, seljakassetist, kohukinnisest, voorihmaga
pingutussiisteemist ning ihendusraamist ja kohutoestuspolstrist.

Otstarve / paigaldamise koht

Spinova Unload Plus vahendab koormust nimmepiirkonnale. Uhendusraam
jaotab laiali (kannab edasi) rinnalllidele, vaagnale ja ristluule avalduva surve.
Véahendatakse lordoosi (ngusselgsust). KGhutoestuspolstri abil hoitakse
kohupiirkonnale survet avaldades selgroog sirge ja koormus nimmepiirkonnale
vaheneb. Teraapiakulu jargi voib Uhendusraami ja kdhutoestuspolstrist
kooskolas arstiga kasutama hakata voi selle kasutamist vahendada.

Naidustused

« Selgroolilide nihkumine, mdrade tekkimine selgroolilide liigestes
(spondiloluis / spondllolisteesi aste | ja Il)

« Selgrooluliliigeste kulumine liigese Ulepainutusega (Fassettsiindroom
hiipermobiilsusega)

« Nimmepiirkonna kiirguvad valud (raskeim [pseudo-]radikulaarne
lumbaalsiindroom/ raskeim lumboishialgia)

« Seljaajukanali ahenemine tundlikkuse hairetega (lumbaalne spinaalne
ahenemine pareesiga [konservatiivne, parast operatsioonil)

« Kiilgmise juurekanali ahenemine (foramenite ahenenemine, lateraalne)

« Selgroolulimurrud (lulimurrud nimmepiirkonnas, selgrooluli tagumise serva
koormuse vahendamine)

Osad

A - Pohiside

B — Naputaskutega kdhukinnis

C - Pingutusvdd / pingutusvodsiisteem
D - Seljakassett

E - Vodrihmakinnis

F - Kiljeklambrid

G - Unendusraam

H — Kéhutoestuspolster

Kokkupanemisjuhised

Spinova Unload Plus tarnitakse standardsuuruses kokkupandult. Nii
korsetivardad, seljakasset, kohukinnise, ihendusraami kui ka voérihmaga
pingutusslsteemi peab koolitatud spetsialist individuaalselt kohandama.
Kohutoestuspolster peab olema kinnitatud pohisideme sisse. Raami
eemaldamiseks ja paigaldamiseks vt Puhastamisjuhised.

Puhastusjuhised

Vajaduse korral saate Spinova Unload Plusi 6rnatoimelise pesuvahendiga
kdsitsi puhastada. Eemaldage enne pesemist Ghendusraam ja
kohutoestuspolster @ ). Parast kuivatamist kinnitage jalle ihendusraam.
Selleks asetage ortoos, sisekiilg tlevalpool, enda ette. Nooled kéhukinniste
sisekiilgedel naitavad ulespoole. Nooled ihendusraami kaartel

naitavad ilespoole. Kinnitage ihendusraami mélemad kaared. Selleks
likake kinnitusriba eestpoolt labi kaare silmuse @ Kinnitage niud
kohutoestuspolster paremale kohukinnisele m

Spinova Support Plus

Tehnilised andmed / parameetrid

Spinova Support Plus koosneb kdhukinnise ja korsetivarrastega
pohitugisidemest, seljakassetist, voorihmaga pingutusslsteemist ning selja- ja
kohutoestuspolstrist.

Otstarve

Spinova Support Plus on multifunktsionaalne ortoos (modifitseeritud
Hohmann-Mieder) nimmepiirkonna koormuse vahendamiseks ja sirgena
hoidmiseks. Suur seljatoestuspolster jaotab laiali (kannab edasi) rinnakorvile,
vaagnale ja ristluule avalduva surve. Peale selle vahendab see koormust nim-
mepiirkonnale médduka selgroo négususe vahendamisega. Kohutoestuspolstri
abil hoitakse kohupiirkonnale survet avaldades selgroog sirge ja koormus
nimmepiirkonnale vaheneb. Teraapiakulu jargi voib selja- ja kéhutoestuspolstrit
kooskolas arstiga kasutama hakata voi selle kasutamist vahendada.

Naidustused

« Selgroolilide nihkumine, morade tekkimine selgroolilide liigestes
(sponddiloliis / spondiilolisteesi aste 1)

« Selgroolililiigeste kulumine (Fassettsindroom)

« Nimmepiirkonna kiirguvad valud (keskmise raskusastmega [pseudo-]
radikulaarne lumbaalsiindroom / keskmise raskusega lumboishialgia)

« Seljaajukanali ahenemine (lumbaalne spinaalne ahenemine [konservatiivne,
operatsioonijargne])

« Lalimurrud (lalimurrud nimmepiirkonnas)

« Nérgad koormust taluvad lihased (degeneratsioon, selgroo tugilihaste néorkus)

« Parast lUlivaheketta prolapsi (prolaps, konservatiivne / operatsioonijargne)

« Diskioperatsioonijargselt (nukleotoomia)

« Parast operatsiooni Uks / mitu paeva (nt spondilodees)

« Osteoporoos

Osad

A - Pohiside

B — Naputaskutega kohukinnis

C - Pingutusvdo / pingutusvoosiisteem
D - Seljakassett

E - Voorihmakinnis

F - Kiljeklambrid

H — Kéhutoestuspolster

| - Uhenduspolster

Kokkupanemisjuhised

Spinova Support Plus tarnitakse standardsuuruses kokkupandult. Nii
korsetivardad, seljakasseti, kéhukinnise kui ka voérihmaga pingutussisteemi
peab koolitatud spetsialist individuaalselt kohandama. Uhendus- ja
kohutoestuspolster peavad olema kinnitatud pohisideme sisse. Polstrite
eemaldamiseks ja paigaldamiseks vt Puhastamisjuhised.

Puhastusjuhised

Vajaduse korral saate Spinova Support Plusi 6rnatoimelise pesuvahendiga
kasitsi puhastada. Eemaldage enne pesemist molemad polstrid om

Parast kuivatamist kinnitage mélemad polstrid jalle Spinova Support

Plusi sisse. Selleks asetage ortoos, sisekiilg ilevalpool, enda ette. Nooled
kohukinniste sisekiilgedel nditavad iilespoole. Kinnitage seljapolster sideme
keskele nii, et ots on suunatud allapoole o kinnitage nlid kohutoestuspolster
paremale kohukinnisele ().
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Spinova Immo Plus

Otstarve

Spinova Immo Plus on multifunktsionaalne ortoos nimmepiirkonna
stabiliseerimiseks alates torakolumbaarsest kuni lumbosakraalse tleminekuni.
Selle spetsiaalne konstruktsioon véimaldab rakendada juhitud teraapiat
individuaalse kohandatud faasiskeemi jargi.

Faas 1 (stabiliseerimisfaas).

Selgroo kaitsmiseks parast operatsiooni voi mitteoperatiivse ravi alguses
(ortoos koos raamistikuga).

Faas 2 (mobiliseerimisfaas).

Kui mobiliseerimisfaasi alguseks on paranemisprotsess edenenud,
eemaldatakse raamistik (vt paigaldamisjuhised). Ravitavas

nimme-/ ristluupiirkonnas tugevdatakse pohitugisidet korsetivarrastega.
Konsulteerige oma arstiga, millal voiks raamistiku eemaldada.

Tehnilised andmed / parameetrid

Spinova Immo Plus koosneb raamistikust, kdhukinnise ja korsetivarrastega
pohitugisidemest, seljakassetist, voorihmaga pingutussiisteemist ja
kohutoestuspolstrist.

N&idustused

« Selgroolilide nihkumine, mérade tekkimine selgroolilide liigestes
(spondiilolistessi aste Il ja Il / spondiiloliis)

« Selgrooluliliigeste kulumine liigeste liigse paindlikkusega (Fassettsindroom
hipermobiilsusega/ sponduliit)

« Kroonilised haiguslikud muutused (artroos) selgroolililiigestes
(spondiiloartroos)

« Nimmepiirkonna kiirguvad valud (raskeim [pseudo-]radikulaarne
lumbaalsiindroom / raskeim lumboishialgia)

« Seljaajukanali ahenemine (lumbaalne spinaalne ahenemine pareesiga
[konservatiivne, operatsioonijargne])

« Juurekanali ahenemine (mulkude ahenemine, lateraalne)

« Selgroolilimurrud (lulimurrud) nimmepiirkonnas, killaltki suur ulatus,
selgroolili eesmise ja/voi tagumise serva koormuse vahendamine

+ Kasvajad (metastaasid)

+ Koormusest tingitud nérgad lihased (degeneratsioon, raske / vaga raske
selgroo tugilihaste nérkus)

- Parast lilivaheketta prolapsi (prolaps konservatiivne, operatsiooni jarel)

« Diskioperatsioon (diskektoomia)

« Parast operatsiooni tks / mitu paeva (nt spondilodees / kiifoplastika)

« Lilivaheketta kéhrkoe haiguslikud muutused (osteokondroos)

Osad

A —Pohiside

B — Naputaskutega kohukinnis

C - Pingutusvdo / pingutusvodsiisteem
D - Seljakassett

E - Voorihmakinnis

F - Kuljeklambrid

H — Kdhutoestuspolster

J —Tekstiilkattega raamistik

Kokkupanemisjuhised

Spinova Immo Plus tarnitakse standardsuuruses kokkupandult. Nii
raamistikku, vardaid, kéhukinnist kui ka pingutusvééd peab individuaalselt
kohandama valjadppinud spetsialist. Kdhutoestuspolster peaks olema
kinnitatud pohisideme sisse.

OTeksti\'lkatte eemaldamiseks libistage pohisideme kummipaelad raamistiku
eesservadelt maha. Seejarel eemaldage tekstiilkate. Raamistiku ortoosilt
eemaldamiseks keerake lahti seljakasseti juures olev keskmine kruvi.
Eemaldage raamistik pohisidemelt. Niitid saate pohisidet ilma raamistikuta
kasutada.

Puhastusjuhised

Raamistiku tekstiilkate on 40 kraadi juures masinpestav. Puhastage
raamistikku pehme réatiku ja 6rnatoimelise puhastusvahendiga. Spinova Immo
Plus kasutamisel ilma raamistikuta (mobiliseerimisfaas) véib ortoosi vajaduse
korral puhastada kasitsi. Parast seda laske ortoosil 6hu kaes kuivada.

Spinova Immo

Otstarve

Spinova Immo on multifunktsionaalne ortoos nimmepiirkonna
immobiliseerimiseks. Selja stabiliseerimisega aitab Spinova Immo valu
leevendada

Tehnilised andmed / parameetrid

Spinova Immo on multifunktsionaalne ortoos alaseljale. Ortoos koosneb
raamistikust, kohukinnisest, raamistikutihendusest, seljakassetist ja
voorihmaga pingutusslsteemist.



Néaidustused

« Lihtsate stabiilsete murdude konservatiivne ravi
« Operatsioonieelne stabiliseerimine

« Operatsioonijargne stabiliseerimine

« Traumajargne immobiliseerimine

« Péletikulised haigused

Osad

B - Naputaskuga kohukinnis

C - Pingutusvdo / pingutusvoosiisteem
D - Seljakassett

E - Voorihmakinnis

F - Kiljeklambrid

K —Raamistikuiihendus

L - Raamistik

Kokkupanemisjuhised

Spinova Immo tarnitakse standardsuuruses kokkupandult. Nii raamistikku,
vardaid, kdhukinnist kui ka pingutusvodd peab individuaalselt kohandama
valjadppinud spetsialist.

Puhastusjuhised
Puhastage raamistikku pehme réatiku ja 6rnatoimelise puhastusvahendiga.
Parast seda laske ortoosil 6hu kaes kuivada.

Spetsialist!

Jargnevad juhised puudutavad tooteid

Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Palun jargige ka vastava toote erijuhiseid jargmistel lehekilgedel.

Uldjuhised

Spinova tooted on suuruse alusel eelkohandatud, kuid neid voib vajaduse
korral individuaalselt kohandada kasutuskoha (naidustused) ja kehaehituse
(anatoomia) jargi. Parast esmakordset kasutamist kontrollige ortoosi
optimaalset ja individuaalset sobivust. Harjutage koos patsiendiga diget
paigaldamist (ofe)v Mitteotstarbelisi muudatusi ei tohi toote juures teha.
Muidu voivad toote omadused halveneda ja garantii kaotab kehtivuse. Spinova
lilisambaortoos on méeldud kasutamiseks ainult thele patsiendile.

Jalgige, et ortoos ei oleks kasutamisel kortsunud (ei kehti Spinova Immo
puhul). Kortsumisel paluge patsiendil ortoos uuesti paigaldada, seejuures
kinnitage kdhukinnise pooled kohakuti. Kortsumist saab valtida ka kéhukinnise
kohandamisega patsiendi kehakujust dhtuvalt.

Ortoosi individ

Vajalikud tooriistad
Kaarid, soovitatavalt Torx-voti TX 40/ p6ordemomentvoti 0,25 Nm (saadaval
lisatarvikuna)

lahtuvalt

Reguleerida saab nii kéhukinniste nurka kui ka laiust. Votke péhisideme
mélemad kéhukinnised lahti ja paigaldage need uuesti pohisidemele. Parast
kohandamist véib péhisideme uleliigse veluuri tekstiilikdaridega ara léigata.
Toote kahjustuste valtimiseks tuleb Uleliigne takjarihm katta veluuriga.
Pohimatteliselt voib vajaduse korral valimise takjariba ka taielikult ara l6igata,
kui seda tarvis pole ).

Seljakasseti kohandamine

Votke sinised vGGotsad seljakassetist valja. Keerake kruvi lahti (Spinova
Immo/Immo Plus). Eemaldage seljakassetist alumiiniumvardad ja vormige
need naidustuste kohaselt patsiendile sobivaks 0

Kiiljeklambrite kohandamine

Paikse surve vahendamiseks selgrool ja roidekaartel voite kiiljeklambreid
veluuri piirkonnas individuaalselt kohandada ().

Laske patsiendil voorihmakinnis veelkord avada, kiilgedelt lahti tommata,

kuni soovitud pingsus on saavutatud, ning siis jalle sulgeda. Véorihmakinnist
peaks seejuures olema voimalik sulgeda keskmisesse asendisse, nii et patsient
saaks ortoosi kasutada ka siis, kui ta kaalus juurde voi maha votab. Juhul, kui
keskmist asendit ei saa maarata, korrake uuesti kohandamisprotsessi.

Uurige patsiendilt, kas ortoos on piisavalt stabiliseeriv ja mugav.

ing! 60sii i ter iasobilik reguleerimine

Pingutusvood saab nii ndgususe suurendamiseks kui ka vdhendamiseks
korguse suhtes individuaalselt reguleerida. Selleks on seljakassetil 12 erinevat
kinnitusasendit ().

Tihel 16 " PP

i alati iliselt.

Ping 66 asendi jérel voib pingutussiisteemi vajaduse korral
kehatiive iimbermdddu suhtes uuesti kohandada.

Spinova Unload Plus

Kohandamine / kokkupanemine

Kohandage kohukinnis, seljakassett, kiiljeklambrid, kéhutoestuspolster ja
pingutussiisteem Ulalkirjeldatud viisil.

Uhendusraami kohandamine ()

Uhendusraami kohandamiseks eemaldage see pohisidemelt. Selleks
eemaldage ihendusraamilt kaks takjariba ja avage pohisideme kaks
takjarihma. Uhendusraami alumiiniumvardaid saab individuaalselt vormida.
Parast kuivatamist kinnitage Ghendusraam jalle takjaribadega. Paigaldage
raam nii, et selle négusust vahendav funktsioon avalduks optimaalselt
patsiendi kehakuju jargi. Nooled raami kaartel ja kéhukinniste sisekiilgedel
nditavad ilespoole. Spinova Unload Plus on saadaval kahes korguses

Spinova Support Plus

Kohandage kohukinnis, seljakassett, kiiljeklambrid, kéhutoestuspolster ja
pingutussisteem ulalkirjeldatud viisil.

Polstrite asetus @l

Asetage ortoos, sisekiilg tlevalpool, enda ette. Nooled kéhukinniste
sisekilgedel naitavad Ulespoole. Kinnitage seljapolster sideme keskele nii, et
ots on suunatud allapoole. Seljatoestuspolster peaks ulatuma maksimaalselt
u 2-3cm kaugusele abaluudest. Kinnitage niitid kéhupolster vasakule
kohukinnisele. Spinova Support Plus on saadaval kahes korguses.

Spinova Immo Plus

Kohandamine / kokkupanemine

Kohandage kohukinnis, seljakassett, kiiljeklambrid, kéhutoestuspolster ja
pingutussisteem ulalkirjeldatud viisil.

Vajalikud tooriistad

2,5mm kuuskantvoti (saadaval lisatarvikuna)

Raamistiku kohandamine

Raamistiku eemaldamine ortoosilt

e Keerake lahti seljakasseti juures olev keskmine kruvi. Libistage
p6hisideme kummipaelad raamistiku eesservadelt maha. Eemaldage pohiside
seljaraamistikult. Vajaduse korral eemaldage tekstiilkate raamistikult.
Raamistiku kdrguse, laiuse ja nurga reguleerimine

Parast raamistiku eemaldamist pohisidemelt eemaldage kasitsi mutter
raamistiku keskosast ja alumine ning dlemine kruvi nii, et raamistiku kaared
oleks kergesti tiksteise vastu nihutatavad. Seadke ortoos seejuures kehale

nii, et vaagnaraamistiku lohud asetseksid otse patsiendi niudeluude kohal.
Seejarel likake raamistiku kaared iksteise sisse nii, et raamistik asetseks
kogu pinnaga kehal m NUUd fikseerige koik raamistiku kruvid. Ulemine serv
peaks asuma abaluudest umbes 3cm allpool. Raamistiku korguse muutmisel
voib vajaduse korral tilemist serva lihendada. Spinova Immo Plus on saadaval
kahes karguses. Raamistiku kinnitamiseks pohisidemele toimige vastupidiselt
punktis Raamistiku eemaldamine kirjeldatud viisile.

Tahelepanu! Plastmassi saab loigata tavaparaste nahakaaridega. Jalgige, et
tekkiv loikejoon oleks sile.

Téhel ! Kohukinniste ja kiiljek ite | d jarel véib olla
vajalik 60sii i keh iimbermoddu jérgi taas kohandad:
Koh Istri (ei kehti Spi Immo puhul)

Kinnitage kéhutoestuspolster takjaribaga vasaku kohukinnise alumisele kiiljele.
Pingutusvdosiisteemi reguleerimine

Kehatiive imbermdddu reguleerimine

Pange patsiendile ortoos {ilalkirjeldatud viisil peale. Arge kinnitage
voorihmakinnist. Viige pingutusvédslisteemi 4 sinise vodotsa blokeerivad
osad (@) lahtisesse asendisse g Niiid paluge patsiendil pingutussiisteemi
otsad lahti tommata ja voorihmakinnis keskmises asendis kinnitada.
Seejarel viige voootsade blokeerivad osad suletud asendisse ﬂ Pingutage
pingutussiisteemi koiki nelja Torx-kruvi iihtlaselt paripaeva kruvides. Lugege
seejuures poordekordi. Alternatiivina soovitame teil kruvisid 0,25 Nm Torx-
poordemomentvatmega kinni keerata (saadaval lisatarvikuna) 0
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Spinova Immo

Kohandamine / kokkupanemine

Kohandage kohukinnis, seljakassett, kiiljeklambrid ja pingutussiisteem
Ulalkirjeldatud viisil.

Vajalikud téoriistad

2,5mm kuuskantvoti (saadaval lisatarvikuna)

Raamistiku kohandamine

Raamistiku eemaldamine ortoosilt

Eemaldage pingutussiisteem seljakassetist siniste ja hallide otsade
vabastamisega kiljeklambritest. Eemaldage raamistiku tagakiljelt mélemad

kinnituspunktid. Keerake lahti seljakasseti juures olev keskmine kruvi ja
eemaldage see raamistikult.

Raamistiku kdrguse, laiuse ja nurga reguleerimine

Parast pingutussiisteemi eemaldamist keerake kasitsi lahti mutter raamistiku
keskosas ja alumine ning tlemine kruvi nii, et raamistiku kaared oleks

kergesti liksteise vastu nihutatavad. Seadke raamistik seejuures kehale nii,

et vaagnaraamistiku lohud asuks otse patsiendi niudeluude kohal. Seejarel
likake raamistiku kaared Uksteise sisse nii, et raamistik asetseks kogu pinnaga
kehat@. Niitid fikseerige kdik raamistiku kruvid. Ulemine serv peaks asuma
abaluudest umbes 3cm allpool. Raamistiku korguse muutmisel voib vajaduse
korral Ulemist serva lihendada. Pingutussiisteemi kinnitamiseks raamistikule
toimige vastupidiselt punktis Raamistiku eemaldamine kirjeldatud viisile.
Spinova Immo kehatlive Umbermédtu saab muuta ka raamistikutihendust
reguleerides 0 Parast Umbermdddu kohandamist voib olla vajalik reguleerida
pingutussisteemi.

Tahelepanu! Plastmassi saab ldigata tavapdraste nahakaaridega. Jilgige, et
tekkiv laikejoon oleks sile.

* Juhis isikukahjude (vigastusoht, tervise- ja dnnetuserisk) ja véimaliku materiaalse
kahju (toote kahjustus) riskide kohta.

1 Spetsialist on isik, kellel on riigis kehtivate 6igusaktide kohaselt igust kohandada ja
juhendada sidemete kasutamist.

@ latviesu

So lietos acibu var lejupi

P &t vietnée:
www.bauerfeind.com/downloads

Cienijamais klient!

Pateicamies par jlsu uzticeéSanos Bauerfeind izstradajumam. Izvéloties
Spinova mugurkaula ortozi, jus iegUstat izstradajumu, kas atbilst augstam
medicinas un kvalitates standartam.

RUpigi izlasiet visu lietodanas pamacibu, jo taja ir ietverta svariga informacija
par produkta lietosanu, indikacijam, kontrindikacijam, uzlikSanu, kopsanu un
utilizéSanu. Saglabajiet So lietoSanas pamacibu, jo, iespéjams, péc laika to
vajadzes velreiz parlasit. Ja jums ir vél kadi jautajumi, vaicajiet savam arstam
vai specializétajas tirdzniecibas vietas.

Talak sniegtie noradijumi attiecas uz produktiem
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Ladzu, ieverojiet ari ipasos noradijumus par jasu produktu, kas sniegti
nakamajas lappuses.

Risks izstradajuma lieto$anas laika

A Uzmanibu*

Jisu Spinova mugurkaula ortozi drikst lietot vienigi saskana ar Sis lietosanas
pamacibas noradijumiem un minétajas izmanto3anas vietas (skatiet sadalu
Mérkis un Pielietodana). Tas lietosanu var parakstit tikai arsts, un to var lietot
tikai arsta uzraudziba. Lai nodrosinatu ortozes optimalu novietojumu, produkta
pielagosana batu javeic kvalificétam personalam!. LUdzu, ievérojiet tirisanas
noradijumus, kas sniegti uz iesGtas etiketes. leSata etikete ar informaciju par
izstradajuma izméru, razotaju, kopsanas noradijumiem un CE mark&jumu
atrodas pamatapvalka iek$pusé (Spinova Immo gadijuma - muguras kasetes
iekspuse).

Pirmreizéja pielagosana un instruktaza batu javeic vienigi apmacitam,
kvalificetam personalam. Par kombinésanu ar citiem izstradajumiem, piem.,
kompresijas terapijas ietvaros (ar arstniecisko kompresijas bodiju, limfas
kompresijas zekém), vispirms konsultéjieties ar savu arstu. Ja jisu sudzibas
pastiprinas vai konstatéjat sev neparastas parmainas, nekavejoties informéjiet
savu arstu. Izstradajuma garantija nav speka, ja tas tiek izmantots nelietpratigi
vai neparedzéetiem merkiem. Nelaujiet izstradajumam saskarties ar taukus un
skabi saturosiem lidzekliem, ziedem un losjoniem. Lidz $im nav zinamas
blakusparadibas, kas ietekmétu visu kermeni. Izstradajums jauzliek un janésa
pareizi. Ortozi nevajadzétu uzlikt parak ciesi, jo ta var radit lokalu spiediena
sajutu. Retos gadijumos pastav risks saspiest asinsvadus un nervus. Péc
operacijas laujiet arstam regulari parbaudit bruci.

Noradijums: Produktu nedrikst paklaut tiesai karstuma iedarbibai

(pieméram, no sildit3ja, saules, atstdjot automasina)! Tadéjadi materials var
tikt sabojats. Tas var at ortozes itati

w Spinova Immo Plus: Sastava ir dabiska kaucuka latekss (elastodiéns),
tapéc cilvekiem ar paaugstinatu jutibu var rasties adas kairinajums. Ja
noverojat alergiskas reakcijas, nonemiet atbalstu

71

Izmanto$anas noradijumi
Uzliksana

o Novietojiet ortozi, centréjot to vidukla augstuma ta, lai tiktu nosegta
muguras apaksdala. Bultam, kas iespiestas védera aizdares iek$puseé, jabat
vérstam uz augsu. e levietojiet pirkstus no sanu puses tiem paredzétajos
pirkstu atbalstos uz prieksgjas aizdares un vienmerigi pavelciet aizdari uz
saniem. Tikai péc tam pavelciet aizdares uz prieksu. 0 Izmantojot kreisas
puses aizdari, no apaks$puses nedaudz paceliet védera dalu un uzlieciet labas
puses aizdari tiktal pari kreisas puses aizdarei, lidz varat tas nostiprinat.

o Satveriet nospriegotaju sistémas galus abas puseés, sakabes

aizdares rokturi ir atlokami. Pavelciet nospriegotaju sistéemu uz sém’emve
Savelciet turétajus un cilpas védera lejasdala un aizakéjiet akus sakabes
aizdares cilpas. Ja nepiecieSams, varat akus aizakét aiz dazadam cilpam, lai
individuali mainitu nospriegotaju sisttmas kompresiju.

Péc ortozes uzliksanas pieversiet uzmanibu, lai tiklina auduma nerastos
ieloces. Ja ir redzamas ieloces, sastipriniet abas pamatapvalka védera aizdares
valigak.

Noradijums: ilgaku laiku pavadot sédus, védera saspie$anas mazinasanai ir
ietei kabes aizdari valigak.

Nonemsana

Atlaidiet nospriegotaju sistéemas sakabes aizdari valigak. Tad ievietojiet
pirkstus vedera aizdares kabatinas un atbrivojiet akisus. Lai izvairitos no
bojajumiem, péc nonemsanas sastipriniet ortozes védera aizdari kopa.

Kontrindikacijas

Lidz §im nav zinama mediciniski nozimiga hipersensitivitate. Ar talak minétam
kliniskam izpausmém $ada veida paliglidzekla uzliksana un nésasana ir atlauta
vienigi péc konsultacijas ar arstu: adas slimibas /traumas taja kermena dala,
kura tiek nésats izstradajums, jo Tpasi, ja ir iekaisuma pazimes; piepaceltas
rétas ar uztGkumu, apsartumu un parkarsanas pazimém, pastiprinati sirds

un plausu darbibas ierobezojumi (asinsspiediena paaugstinasanas risks, kad

ir uzlikts paliglidzeklis vai pastiprinatas kermena slodzes gadijuma), garigi
ierobezojumi, kuru rezultata ortozi nevar izmantot bez apdraudéjuma.

Tirisanas noradijumi
NepiecieSamibas gadijuma ortozi var mazgat ar rokam, izmantojot saudzéjosu
mazgasanas lidzekli. Laujiet ortozei nozat dabiski.

Apkopes noradijumi
Ja izstradajums tiek pareizi lietots un kopts, nav nepieciesama ipasa apkope.

Noradijumi par atkartotu izmantosanu

Spinova mugurkaula ortoze ir paredzéta vienigi jisu aprupei. Ta tika pielagota
tiesi jasu individualajai lietoSanai. Tapéc nenododiet produktu lietosanai citam
personam.

Garantija

Ir piemérojams tas valsts tiesiskais reguléjums, kura izstradajums ticis
iegadats. Ciktal attiecinams, ir piemeérojami valsti spéka esosie garantijas
noteikumi attieciba uz tirgotaju un patérétaju saistibam. Garantijas gadijuma,
lidzu, vispirms vérsieties tiesi pie ta uznémuma, no kura iegadajaties
izstradajumu.

Lidzu, neveiciet nekadas izstradajuma izmainas. Ipasi tas ir attiecindms uz
individualiem pielagojumiem, ko veikusi tehniskie specialisti. Ludzu, ievérojiet
noradijumus par lieto$anu un kop3anu. So noradijumu pamata ir ilgu gadu
pieredze, un to ievérosana nodrosina misu medicinisko izstradajumu ilgu
lietoSanas laiku. Tikai optimali lietojami paliglidzekli sniegs jums atbalstu.
Turklat noradijumu neievéro$ana var ierobezot garantiju.

Utilizésana
Utilizejiet izstradajumu saskana ar vietéjiem noteikumiem.

Informacija sagatavota: 2017-05

Spinova Unload Plus

Tehniskie dati/ parametri

Spinova Unload Plus ir daudzfunkcionala ortoze, kas paredzéta muguras
apaksdalai. Ta sastav no pamatapvalka ar korsetes stipam, muguras kasetes,
védera aizdares, savilksanas sistemas ar sakabes aizdari, ka ari savienojosa
ramja un védera polstera.

Mérkis / pielietosana

Spinova Unload Plus ir paredzéta mugurkaula jostas dalas atslogosanai.
Savienojosais ramis sadala (novirza) radusos spékus uz mugurkaula krasu
dalu, ka arTiegurni un krustu kaulu. Lordoze (hiperlordoze) tiek samazinata
Vedera polstera nodrosinata védera dobuma kompresija veicina mugurkaula
izlidzinasanu un mugurkaula atslogosanu. Atkariba no terapijas norises
saskana ar arsta noradijumiem savienojo3o rami un védera polsteri var uzlikt
vai nonemt.



Indikacijas

« Skriemelu noslidéjums, spraugas starp skriemelu locitavam (I un Il pakapes
spondilolize / spondilolistéze)

« Skriemelu locitavu nodilums ar parmérigu locitavu elastigumu (fasesu sapju
sindroms ar hipermobilitati)

« Sapes mugurkaula jostas dala ar izstarojosam sapem (spécigas (pseido)
radikularas muguras sapes/smags isiass ar kriku)

« Mugurkaula kanala sasaurinajums ar jutiguma zudumiem (spinala stenoze
jostas dala ar parézi (konservativa, postoperativa arstésana))

« Sanu nervu saknu sasaurinajums (atveru stenozes, lateralas)

« Skriemelu lazums (jostas dalas skriemelu fraktaras, skriemela aizmuguréjas
Skautnes atslogosana)

Sastavdalas

A —Pamatapvalks

B - Vedera aizdare ar pirkstu atbalstiem
C — Nospriegotaji/ nospriegotaju sistéma
D - Muguras kasete

E - Sakabes aizdare

F - Sanu klipsi

G - Savienojosais ramis

H - Védera polsteris

Saliksanas un montazas noradijumi

Ortoze Spinova Unload Plus tiek piegadata standarta izméros un montéta
veida. Apmacitam, kvalificetam personalam individuali japielago korsetes
stipas, muguras kasete, védera aizdare, savienojosais ramis, ka ari
nospriegotaju sistema ar sakabes aizdari. Savienojosais ramis un védera
polsteris ir janostiprina pamatapvalka. Ramja iznemsana un ieliksana
aprakstita sadala TiriSanas noradijumi.

Tiridanas noradijumi

Nepieciesamibas gadijuma ortozi Spinova Unload Plus var tirit ar rokam,
izmantojot saudzéjoSu mazgasanas lidzekli. Pirms mazgasanas nonemiet
savienojo$o rami un védera polsteri @0 Péc izzu$anas atkal piestipriniet
savienojo$o rami ortozei. Novietojiet ortozi sev prieksa ar iek$pusi uz augsu.
Bultam, kas iespiestas védera aizdares iekSpusé, jabut vérstam uz augsu.
Bultam, kas iespiestas uz savienojosa ramja ielocém, jabat vérstam uz augsu.
Nostipriniet abas savienojosa ramja stipas. No priek$puses izvelciet vienu
lipslédzéju caur stipas cilpu @ Piestipriniet védera polsteri labas puses
védera aizdarei m

Spinova Support Plus

Tehniskie dati/ parametri

Spinova Support Plus sastav no pamatapvalka ar korsetes stipam un véedera
aizdari, muguras kasetes, nospriegotaju sistémas ar sakabes aizdari, ka ari
aizmugures un védera polstera.

Mérkis / pielietosana

Spinova Support Plus ir daudzfunkcionala ortoze (modificéta Homana korsete),

kas paredzéta mugurkaula jostas dalas atslogoSanai un taisnosanai. Lielais

aizmugures polsteris sadala (novirza) radusos spékus uz mugurkaula krisu

dalu, ka arTiegurni un krustu kaulu. Turklat mugurkaula jostas dala tiek

atslogota, veicot mérenu lordozes korekciju. Vedera polstera nodrosinata

védera dobuma kompresija veicina mugurkaula izlidzindsanu un mugurkaula

atslogosanu. Atkariba no terapijas norises saskana ar arsta noradijumiem

muguras un védera polsteri var uzlikt vai nonemt.

Indikacijas

« Skriemelu noslidéjums, spraugas starp skriemelu locitavam (Il pakapes
spondilolize, spondilolistéze)

« Skriemelu locitavu nodilums (fase3u sapju sindroms)

« Sapes mugurkaula jostas dala ar izstarojosam sapem (vidgji spécigas
(pseido)radikularas muguras sapes/ vidéji smags isiass ar kriku)

« Mugurkaula kanala sasaurinajums (spinala kanala stenoze jostas dala
(konservativa, postoperativa arstésana))

« Skriemelu lazums (jostas dalas skriemelu fraktdras)

« Vaja muskulatira ar ierobezotam spéjam (degeneracija, mugurkaula muskulu
mazspéja)

« Péc starpskriemelu diska prolapsa (prolapsa konservativa vai postoperativa
arstésana)

« Péc starpskriemelu disku operacijam (nukleotomija)

« Vienlimena/ daudzlimenu postoperativa arstésana (piem., spondilodéze)

« Osteoporoze

Sastavdalas

A - Pamatapvalks

B - Védera aizdare ar pirkstu atbalstiem
C - Nospriegotaji/ nospriegotaju sistema
D - Muguras kasete
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E - Sakabes aizdare

F —Sanu klipsi

H - Védera polsteris

| - Savienojosais polsteris

Saliksana un montaza

Ortoze Spinova Support Plus tiek piegadata standarta izméros un montéta
veida. Apmacitam, kvalificetam personalam individuali japielago korsetes
stipas, muguras kasete, védera aizdare, ka ari nospriegotaju sistéma ar
sakabes aizdari. Savienojosais polsteris un védera polsteris ir janostiprina
pamatapvalka. Polsteru iznemsana un ieliksana aprakstita sadala Tirianas
noradijumi.

TiriSanas noradijumi

NepiecieSamibas gadijuma ortozi Spinova Support Plus var tirit ar rokam,
izmantojot saudzéjoSu mazgasanas lidzekli. Pirms mazgasanas nonemiet
abus polsterus 00 Péc izzusanas atkal piestipriniet abus polsterus ortozei
Spinova Support Plus. Novietojiet ortozi sev prieksa ar iekSpusi uz augsu.
Bultam, kas iespiestas vedera aizdares iekSpusg, jabat verstam uz augsu.
Piestipriniet aizmugures polsteri pamatapvalka vidéja dala ar smailo galu uz
leju o Piestipriniet védera polsteri labas puses védera aizdarei m

Spinova Immo Plus

Meérkis / pielietosana

Spinova Immo Plus ir daudzfunkcionala ortoze, kas paredzéta mugurkaula
jostas dalas stabilizacijai no torakolumbalas parejas lidz lumbosakralajai
parejai. Tas ipasa konstrukcija lauj Tstenot kontrolétu terapiju atbilstosi
individuali pielagojamai posmu shémai:

1. posms (stabilizéSanas faze).

Lai nostiprinatu mugurkaulu péc operacijas vai veiktu konservativu arstesanu,
ortoze tiek izmantota kopa ar aréjo apvalku.

2. posms (mobilizésanas faze).

Sakot mobilizaciju ar pakapenisku arstésanas procesu, apvalks tiek nonemts
(skatiet saliksanas un montazas noradijumus). Pamatapvalks arstéjama
jostasvietas / krustu apvidu tiek stiprinats ar korsetes stipam.

Ladzu, apvalka nonemsanas laiku jautajiet savam arstam.

Tehniskie dati/ parametri

Spinova Immo Plus sastav no apvalka, pamatapvalka ar korsetes stipam un

védera aizdari, muguras kasetes, nospriegotaju sistéemas ar sakabes aizdari, ka

ari védera polstera.

Indikacijas

« Skriemelu noslidéjums, spraugas starp skriemelu locitavam (Il un Il pakapes
spondilolistéze / spondilolize)

« Skriemelu locitavu nodilums ar parmérigu locitavu elastigumu (fasesu sapju
sindroms ar hipermobilitati / spondilits)

« Hroniskas, slimibu izraisitas parmainas (artroze) skriemelu locitavas
(spondiloartroze)

« Sapes mugurkaula jostas dala ar izstarojosam sapém (spécigas (pseido)
radikularas muguras sapes/smags isiass ar kriku)

« Mugurkaula kanala sasaurinajums (spinala stenoze jostas dala ar parézi
(konservativa, postoperativa arstésana))

« Nervu saknu sasaurinajums (atveru stenozes, lateralas)

« levérojami mugurkaula jostas dalas skriemelu lGzumi (fraktaras), skriemela
priekséjas un/vai aizmuguréjas Skautnes atslogosana

« Audzéji (metastazes)

« Vaja muskulatira ar ierobezotam spéjam (degeneracija, smaga/ievérojama
mugurkaula muskulu mazspéja)

« Pec starpskriemelu diska prolapsa (prolapsa konservativa vai postoperativa
arstésana)

« Starpskriemelu disku operacija (diskektomija)

« P&c operacijas uz vienu vai vairakam dienam (piem., spondilodéze vai
kifoplastija)

« Slimibu izraisitas parmainas starpskriemelu diska skrimsli (ostechondroze)

Sastavdalas

A - Pamatapvalks

B - Védera aizdare ar pirkstu atbalstiem
C - Nospriegotaji / nospriegotaju sistema
D - Muguras kasete

E - Sakabes aizdare

F —Sanu klipsi

H - Védera polsteris

J = Apvalks ar tekstila parklajumu

Saliksanas un montazas noradijumi

Ortoze Spinova Immo Plus tiek piegadata standarta izméros un montéta veida.
Apmacitam, kvalificetam personalam individuali japielago aréjais apvalks,
védera aizdares stipas, ka ari nospriegotaji. Védera polsteris ir janostiprina
pamatapvalka.

e Lai nonemtu tekstila apvalku, pavelciet abas pamatapvalka gumijas saites
pari apvalka priekséjam malam. Tad nonemiet tekstila apvalku. Lai nonemtu
apvalku no ortozes, atbrivojiet vidéjo skrivi muguras kasetes dala. Nonemiet
apvalku no pamatapvalka. Tad varat izmantot pamatapvalku bez apvalka.

TiriSanas noradijumi

Apvalka tekstila parklajumu var mazgat velas masina 40 gradu temperatara.
Noslaukiet aréjo apvalku ar mikstu draninu un saudzgjosu tirisanas lidzekli.
Izmantojot Spinova Immo Plus bez aréja apvalka (mobilizésanas faze), ortozi
nepiecieSamibas gadijuma var mazgat ar rokam. Laujiet ortozei nozut dabiski.

Spinova Immo

Mérkis / pielietosana
Spinova Immo ir daudzfunkcionala ortoze mugurkaula jostas dalas fiksés$anai
miera stavokli. Stabilizéjot mugurkaulu, Spinova Immo palidz mazinat sapes.

Tehniskie dati/ parametri

Spinova Immo ir daudzfunkcionala ortoze, kas paredzéta muguras apaksdalai.
Ta sastav no apvalku sistemas, védera aizdares, apvalku savienotaja, muguras
kasetes un nospriegosanas sistémas ar sakabes aizdari.

Indikacijas

« Vienkarsu, stabilu lGzumu konservativa arstésana
« Preoperativa stabilizésana

« Postoperativa stabilizésana

« Posttraumatiska imobilizacija
« lekaisumu izraisita saslimsana

Sastavdalas

B - Vedera aizdare ar pirkstu atbalstu

C - Nospriegotaji/ nospriegotaju sistéma
D - Muguras kasete

E - Sakabes aizdare

F —Sanu klipsi

K — Apvalku savienojums

L - Apvalks

Salik$anas un montazas noradijumi

Spinova Immo tiek piegadats ar standarta izmériem un samontéta veida.
Apmacitam, kvalificetam personalam individuali japielago aréjais apvalks,
védera aizdares stipas, ka ari nospriegotaji.

Tiri$anas noradijumi
Noslaukiet aréjo apvalku ar mikstu draninu un saudzgjosu tirisanas lidzekli.
Laujiet ortozei nozat dabiski.

slédzis japarklaj ar veldra gabalu. Turklat pastav iespéja aréjo slédza rindu
pilniba nogriezt, ja ta nav nepieciesama o
Muguras kasetes pielagosana
Atakejiet zilos nospriegotaju galus no muguras kasetes. Atskravéjiet skravi
(Spinova Immo /Immo Plus). Iznemiet muguras kaseti ar taja ietvertajam
aluminija stipam un pielagojiet to pacientam atbilstosi indikacijam 0
Sanu klipsu pielagosana
Lai izvairitos no lokaliem spiedienu punktiem uz gGzam
sanu klipsus velara dala var individuali parlikt @
Noradijums: péc védera aizdaru sanu klipSu pielago$anas var but

piecies atkartoti pielagot nospriegotaju sistému viduklim.
Védera polstera piela: (i i Immo)
Piestipriniet védera polsteri kreisas védera aizdares kreisajai apak$ejai malai.

vai ribu izliekumiem,

uz Spil
Nospriegotaju sistémas iestatisana

Vidukla apkartméra iestatisana

Lieciet pacientam uzlikt ortozi, veicot iepriek$ noraditas darbibas. Neaiztaisiet
sakabes aizdari. Atveriet 4 zilo savilkéanas sistémas galu fiksatorus @) lidz
atveértas sledzenes simbolam ggg. Tad laujiet pacientam nospriegotaju sistémas
galus pavilkt sanis un tad aiztaisiet sakabes aizdari vidéja cilpu pozicija.
Parslédziet savilksanas sistémas galu fiksatorus uz ,slégts . Nospriegojiet
savilksanas sistému, vienmeérigi pievelkot visas Cetras Torx skrives
pulkstenraditaju kustibas virziena. Skaitiet apgriezienus. Varat ari pievilkt
skraves, izmantojot Torx dinamometrisko atslégu ar griezes momentu 0,25 Nm
(pieejama ka piederums) ().

Lieciet pacientam vélreiz atvert sakabes aizdari, vilkt nospriegotajus uz
saniem un péc tam atkartoti aizvert aizdari. Turklat sakabes aizdarei jabut
aiztaisitai vidus stavokli, lai tadéjadi pacients, zaudéjot svaru vai pienemoties
svara, joprojam varétu ortozi pareizi izmantot. Ja nav iespéjams iestatit vidéjo
poziciju, atkartojiet visu iestatisanas posmu.

Jautajiet pacientam, vai ortoze sniedz pietiekamu stabilitati un érti piegul.
Terapijai atbilsto$a nospriegotaju sistémas iestatiSana

Nospriegotaju augstumu var regulét lordozes korekcijai, ka art individualai
pielagosanai. Sim mérkim muguras kasetei ir 12 atskirigas fiksacijas

pozicijas @

Noradijums: simetriski fikséjiet nospriegotajus muguras kasete.

Pé&c nospriegotaju pozicijas mainas var but atkartoti

vidukla apkartméram.

Spinova Unload Plus

Pielagosana/ montaza
Pielagojiet vedera aizdari, muguras kaseti, sanu klipsus, védera polsteri un
nospriegotaju sistému ta, ka tas aprakstits ieprieks.

$a ramja pielagos D

Kvalificéts personals’

Talak sniegtie noradijumi attiecas uz produktiem
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Ladzu, ieverojiet ari ipasos noradijumus par konkréto produktu, kas sniegti
nakamajas lappuses.

Visparigi noradijumi

Spinova produkti tiek iepriek$ noreguléti atbilstosi izmériem, bet péc
nepiecieSamibas var tikt individuali pielagoti atbilstosi izmantosanai
(indikacijam) un kermena uzblvei (anatomijai). Péc pirmas lietosanas reizes
parbaudiet, vai ortoze piegul optimali un atbilstosi kermena individualajam
ipatnibam. Paradiet pacientam, ka atbalsts pareizi jauzliek (070). Aizliegts
veikt neatbilstosas produkta izmainas. Noradijumu neievéro$anas gadijuma var
samazinaties izstradajuma efektivitate, lidz ar to izstradajuma garantija zaude
speku. Mugurkaula ortoze ir paredzéta tikai viena pacienta aprupei.

leverojiet, lai ortoze piegul un nerada ieloces (neattiecas uz Spinova Immo).
Jarodas ieloces, laujiet pacientam ortozi uzlikt atkartoti, ievérojot lielaku
atstatumu starp abam védera aizdares dalam. Papildus veids, ka novérst
ieloces, ir vedera aizdaru pielago$ana pacienta kermena formai.

Ortozes individuala pielago$ana

Nepieciesamie instrumenti

Skéres, ieteicama Torx atsléga TX 40/ griezes momenta atsléga 0,25 Nm
(pieejama ka piederums)

Védera aizdaru pielago$ana pacienta kermena formai

Jums ir iespéja individuali iestatit védera aizdares lenki un platumu.
Nonemiet abas védera aizdares no pamatapvalka un atkartoti novietojiet uz
pamatapvalka. Pari paliekoso pamatapvalka veldru péc pielagosanas varat
nogriezt ar tekstila Skérém. Lai izvairitos no ievainojumiem, pari paliekosais
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Savienojos$a ramja pielagosanai nonemiet to no pamatapvalka. Lai to paveiktu,
no savienojo$a ramja nonemiet divas lipslédzéja rindas un atveriet divas
pamatapvalka lipsiksnas. Savienojo$a ramja aluminija spraislus iespéjams
individuali pielagot. Péc tam atkal piestipriniet savienojo$o rami ortozei.
Izvietojiet to ta, lai tas optimali veic lordozes korekcijas funkciju atbilstosi
pacienta kermena formai. Bultam, kas iespiestas ramja locijumos un védera
aizdares iekSpusg, jabat verstam uz augsu. levérojiet, ka Spinova Unload Plus
pieejama divos augstumos.

Spinova Support Plus

Pielagojiet vedera aizdari, muguras kaseti, sanu klipsus, védera polsteri un
nospriegotaju sistému ta, ka tas aprakstits ieprieks.

Ai; es polstera novietoj @

Novietojiet ortozi sev prieksa ar iekSpusi uz augsu. Bultam, kas iespiestas
védera aizdares iekSpusé, jabat vérstam uz augsu. Piestipriniet aizmugures
polsteri pamatapvalka vidéja dala ar smailo galu uz leju. Aizmugures polsterim
jaatrodas apt. 2-3cm zem lapstinam. Piestipriniet védera polsteri kreisas
puses vedera aizdarei. levérojiet, ka Spinova Support Plus pieejama divos
augstumos.

Spinova Immo Plus

Pielagosana/montaza

Pielagojiet vedera aizdari, muguras kaseti, sanu klipsus, védera polsteri un
nospriegotaju sistému ta, ka tas aprakstits ieprieks.

NepiecieSamie instrumenti

Uzgrieznu atsléga 2,5 mm (pieejama ka piederums)

Aréja apvalka pielagosana

Apvalka nonemsana no ortozes

e Atbrivojiet videjo skruvi muguras kasetes dala. Pavelciet abas
pamatapvalka gumijas saites pari apvalka priek§éjam malam. Nonemiet
pamatapvalku no muguras apvalka. Tad no apvalka nonemiet tekstila apvalku.




Apvalka augstuma, platuma un lenka iestatiSana

Péc apvalka nonemsanas no pamatapvalka ar rokam atskravéjiet uzgrieznus
apvalka vidd, ka arT augééjas un apakséjas skraves, lai apvalka puses ir viegli
nobidamas viena pret otru. Novietojiet apvalku pie kermena ta, lai iegurna
balsta dobumi atrastos tiesi virs pacienta zarnkaulu $kautném. Tad nobidiet
abas apvalka puses vienu otra tiktal, lai apvalks ciesi piegulétu kermenim @
Péc tam nofiksgjiet visas apvalka skrives. Augsé&jai malai jabdt aptuveni 3cm
attaluma zem lapstinam. Ja nepiecieSams, apvalka augstuma mainai augséjo
malu var saisinat. levérojiet, ka Spinova Immo Plus pieejama divos augstumos.
Lai apvalku pieliktu pamatapvalkam, atkartojiet punkta Apvalka nonemsana
aprakstitas darbibas pretéja virziena.

Noradijums: plastmasu var sagriezt ar parastam adas $kérém. levérojiet, ka
radusies griezuma mala ir janoslipé.

Spinova Immo

Pielago$ana/montaza

Pielagojiet védera aizdari, muguras kaseti, sanu klipSus un nospriegotaju
sistému ta, ka tas aprakstits ieprieks.

NepiecieSamie instrumenti

Uzgrieznu atsléga 2,5mm (pieejama ka piederums)

Argja apvalka pielagosana

Apvalka nopemsana no ortozes

Nonemiet savilk§anas sisttmu no muguras kasetes, izkarot zilos galus un
pelékos galus no sanu klipsiem. Nonemiet abus aplveida lipslédzéjus, kas
atrodas aizmuguré. Atbrivojiet vidéjo skrivi muguras kasetes dala un iznemiet
to no apvalka.

Apvalka augstuma, platuma un lenka iestatisana

Péc nospriegotaju sistémas nonemsanas ar rokam atskrivéjiet uzgrieznus
apvalka vidd, ka arT aug$éjas un apakséjas skraves, lai apvalka puses ir viegli
nobidamas viena pret otru. Novietojiet apvalku pie kermena ta, lai iegurna
balsta dobumi atrastos tiesi virs pacienta zarnkaulu skautném. Tad nobidiet
abas apvalka puses vienu otra tiktal, lai apvalks ciesi piegulétu kermenim @
Péc tam nofikséjiet visas apvalka skrives. Augséjai malai jabat aptuveni 3cm
attaluma zem lapstinam. Ja nepiecieSams, apvalka augstuma mainai augséjo
malu var saisinat. Lai apvalkam pieliktu nospriegotaju sistemu, atkartojiet
punkta Apvalka nonemsana aprakstitas darbibas pretéja virziena.

Spinova Immo apkartmeéra iestatisanu iespéjams veikt ari aizvietojot

apvalku savienojumu 0 Péc veiksmigas apkartméra pielagosanas var bt
nepiecie$ama nospriegotaju sistémas pielagosana.

Noradijums: plastmasu var sagriezt ar parastam adas $kérém. levérojiet, ka
radusies griezuma mala ir janoslipé.

*Norada uz miesas bojajumu (traumu, veselibas un negadijumu risku) vai materialu
zaudéjumu (izstradajuma bojajumu) risku.

1 Kvalificets personals ir jebkura persona, kura saskana ar attiecigaja valsti eso$o
likumdosanu ir pilnvarota veikt atbalstu pielagosanu un sniegt norades par to lietosanu

@ lietuviy

Sia naudojimo instrukcija taip pat galite atsisiysti:
www.b foi load

Gerb. kliente!

Dékojame uz pasitikéjima Bauerfeind. |sigytas Spinova stuburo ortezas atitinka
aukstus medicinos ir kokybés standartus.

d.com.

Atidziai perskaitykite visa naudojimo instrukcija, nes joje pateikiama svarbi
informacija apie gaminio naudojima, indikacijas, kontraindikacijas, uzsidéjima,
priezilirg ir salinima. I$saugokite Sia naudojimo instrukcija, galbat jg norésite
perskaityti dar karta. Jei kils klausimuy, kreipkités j savo gydytoja arba
specializuotg parduotuve

Toliau pateikiamos su nurodytais gaminiais susijusios pastabos.

Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Taip pat atkreipkite démesj j tolesniuose puslapiuose pateikiamus specialius

nurodymus dél jsigyto gaminio.

Naudojimo rizika

A Atsargiai*

Spinova stuburo orteza galima nesioti tik laikantis Sioje naudojimo instrukcijoje
pateikty nurodymy ir tik atsizvelgiant j nurodymus dél naudojimo srities
(paskirtis / naudojimo vieta). Ortezas yra gaminys, kuris yra skiriamas gydytojo
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ir kurj batina nesioti pagal gydytojo nurodymus. Norint uztikrinti optimalig
ortezo padétj, gaminj turi individualiai pritaikyti specialistai'. Laikykités
jsiutoje etiketéje pateikty prieziGros nurodymuy. Jsiata etikete, kurioje pateikta
informacija apie dydj, gamintoja, priezidros nurodymus ir CE zenkla, yra
vidinéje pagrindinio jtvaro puséje (Spinova Immo etiketé yra vidinéje nugaros
kasetés puséje).

Pirma karta pritaikyti ir instruktuoti turi tik kvalifikuotas specialistas. Pries
naudojant su kitais gaminiais, pvz., atliekant kompresine terapija (su
kompresine glaustinuke, gydomosiomis kompresinémis limfodrenazinémis
kojinémis), reikia pasitarti su gydanciuoju gydytoju. Jei pradétuméte jaustis
prasciau arba pastebétuméte nejprasty pakitimy, nedelsdami kreipkités j
gydytoja. Jei gaminys netinkamai naudojamas arba naudojamas ne pagal
paskirtj, gamintojas atsakomybés neprisiima. Saugokite, kad ant gaminio
nepatekty kremuy, losjony ir priemoniy, kuriy sudétyje yra riebaly ir rigsciy.
éatutimq poveikiy visam organizmui iki Siol nepastebéta. Batina tinkamai
naudoti ir (arba) uzdéti. Neuzverzkite ortezo per stipriai, kitaip toje vietoje gali
bati spaudziami audiniai. Retais atvejais galima uzspausti kraujagysles ir
nervus. Po operacijos gydytojas turi reguliariai tikrinti Zaizda.

Pastaba: saugokite gaminj nuo tiesioginio karséio (pvz., nelaikykite $alia
radiatoriaus, saulés spinduliuose, automobilyje)! Karstis gali pazeisti
medZiaga. Dél to gali 2éti ortezo veiksmi

Spinova Immo Plus: Sudétyje yra nattralaus kauciuko latekso (gumos
pluosto), todél esant padidéjusiam jautrumui gali dirginti oda. Pastebéje
alerging reakcija, orteza nusiimkite.

Nurodymai naudotojui

Uzsidéjimas

o Uzdeékite orteza per vidurj, liemens srityje, kad baty uzdengta apatiné
nugaros dalis. |spaustos rodyklés vidinéje pilvo dirzo puséje turi bati nukreiptos
jvwréuvg Dabar jkiskite pirstus i$ Sono j tam skirtus pirsty laikiklius ant pilvo
dirzo ir patraukite tolygiai j Sonus. Tik tada patraukite uzsegimo elementus j
priekj. 9 Kairiaja uzsegimo elemento puse i$ apacios Siek tiek pakelkite pilva
ir traukite desiniajg uzsegimo elemento puse ant kairiosios, kol ja galésite
prilipinti.

OTada abiejose pusése suimkite jtempimo dirzeliy sistemos, kurios
jungiamosios sagties spaustukai yra atsegti, galus. Jtempimo dirzeliy
sistema | kiekviena Song traukite atsklral.eTempkite uzsegimo elementa

su junge j apatine pilvo dalj ir jsekite kabliukg j jungiamosios sagties junge.
Jsegdami kabliuka pagal poreikius galite rinktis i$ skirtingo tolio jungiy ir taip
individualiai pritaikyti jtempimo sistemos kompresijos lygj.

Uzsidédami orteza stebékite, kad nesusidaryty tinklinio audeklo rauksliy. Jeigu
yra rauksliy, priklijuokite abi pagrindinio jtvaro pilvo dirzo puses toliau vieng
ant kitos.

Pastaba: ilgai sédint rekomenduojama sumazinti pilvo verzima, Siek tiek
atlaisvinant jungiamaja sagtj.

Nusiémimas

Atsekite jtempimo dirzelio sistemos jungiamaja sagtj. Tada jkiskite rankas

i pilvo dirzo uzsegimo kisenes ir atlaisvinkite uzsegimo elementa. Nusiéme
orteza, vél susekite pilvo dirza, kad jo nepazeistuméte.

Kontraindikacijos

Klinikinés reiksmeés padidéjusio jautrumo atvejy iki Siol nepastebéta. Jei
pasireiskia isvardyty reakcijy, Sia pagalbing priemone uzdéti ir nesioti galima
tik pasitarus su gydytoju: tam tikros kino dalies odos ligos / suzalojimai, ypac¢
uzdegiminés reakcijos, taip pat istine, paraude ir kaistantys randai, padidéjes
Sirdies ir plauciy veiklos apribojimas (kraujospidzio padidéjimo pavojus
naudojant pagalbine priemone ir dirbant sunky fizinj darba), protiné negalia,
dél kurios ortezo naudojimas kelia pavojy

Valymo nurodymai
Prireikus ortezg galite iSskalbti rankomis, naudodami $velnig skalbimo
priemone. Tada leiskite ortezui iSdziuti ore.

Techninés priezituros nurodymai

Nurodymai dél pakartotinio naudojimo

Spinova stuburo ortezas yra skirtas naudoti tik jums. Jis pritaikytas asmeniskai
jums. Todél neperleiskite gaminio tretiesiems asmenims.

Garantija

Galioja Salies, kurioje jsigijote produkta, teisés aktai. Kiek reikalinga,
prekybininko ir pirkéjo santykiams taikomos $alies taisyklés, susijusios
su garantija. Prireikus pasinaudoti garantija, pirmiausia kreipkités tiesiai
prekybininka, i$ kurio jsigijote produkta.

Patys neatlikite jokiy produkto keitimy. Tai ypac galioja specializuoty
darbuotojy atliktiniems keitimams. Vadovaukités misy naudojimo ir prieziaros
nurodymais. Jie paremti masy ilgamete patirtimi ir uztikrina ilgg masy
medicininiy produkty funkcijy veikima. Tik optimaliai veikiancios pagalbinés
priemonés palengvina JUsy darba. Be to, nesilaikant nurodymy apribojamas
garantijos galiojimas

Salinimas
Gaminj galite iSmesti laikydamiesi nacionalinés teisés akty normy.

Informacija parengta: 2017-05

Spinova Unload Plus

Techniniai duomenys / parametrai

Spinova Unload Plus yra daugiafunkcis jtvaras, skirtas apatinei nugaros daliai.
Jj sudaro pagrindinis jtvaras su korseto sutvirtinimo elementais, nugaros
kasete, pilvo dirzas, jtempimo sistema su jungiamaja sagtimi, jungiamasis
rémas ir pilvo jdéklas.

Paskirtis / naudojimo vieta

Spinova Unload Plus naudojamas apatinés nugaros dalies apkrovai mazinti
Jungiamasis rémas paskirsto (jungia) susidaranéias jégas, tenkancias
kratininei stuburo daliai ir dubeniui bei kryzkauliui. Sumazinama lordozé
(stuburo kryzminés dalies lordozé). Naudojant pilvo jdékla ir taip suspaudziant
pilvo ertme, iStiesinamas stuburas ir sumazinama stuburui tenkanti apkrova.
Atsizvelgiant j gydymo eiga, pasitarus su gydytoju jungiamajj réma ir pilvo
jdékla galima naudoti arba nuimti.

Indikacijos

« Slanksteliy pasislinkimas, tarpy susidarymas tarp stuburo slanksteliy
(spondilolizé / spondilolisteze, | ir Il laipsnio)

« Stuburo slanksteliy dévéjimasis su nejprastu sanariy lankstumu (facetinis
sindromas su hipermobilumu)

« Skausmai juosmeninés stuburo dalies srityje su iradiacija (stiprus (pseudo-)
radikulinis lumbalinis sindromas / stipri lumboisalgija)

« Nugaros smegeny kanalo susiauréjimas su pasireiskianciu nutirpimu
(lumbaliné spinalinio kanalo stenozé su pareze (konservatyvus, pooperacinis
gydymas)

« Soninio Sakneliy kanalo susiauréjimas (tarpslankstelines angos stenoze,
lateraling)

« Slanksteliy l0ziai (juosmeninés stuburo dalies GZiai, slanksteliy uzpakalinés
dalies apkrovos sumazinimas)

Gaminio detalés

A - Pagrindinis jtvaras

B - Pilvo dirzas su pirsty laikikliais

C - Jtempimo dirzeliai/ jtempimo dirzeliy sistema
D - Nugaros kasete

E - Jungiamoji sagtis

F - Soniniai spaustukai

G - Jungiamasis rémas

H - Pilvo jdéklas

Surinkimo ir montavimo instrukcija

Standartiniy dydziy Spinova Unload Plus pristatomas sumontuotas. Korseto
tvirtinimo elementus, nugaros kasetg, pilvo dirza, jungiamajj réma ir jtempimo
dirzeliy sistema su jungiamaja sagtimi turi individualiai pritaikyti specialistas.
Jungiamasis rémas ir pilvo jdéklas turi bati prilipinti prie pagrindinio jtvaro.
Norédami nuimti ir i$ naujo uzdeéti réma, zr. skyriy Valymo nurodymai.

Valymo nurodymai

Prireikus Spinova Unload Plus galite plauti rankomis, naudodami Svelnia
skalbimo priemone. Pries skalbdami atlipinkite jungiamajj réma ir pilvo jdékla
@G) |8dzZitvusj jungiamajj réma vél prilipinkite. Norédami tai padaryti,
padékite orteza pries save vidine puse j virsy. Rodyklés vidinése pilvo dirzo
pusése turi bati nukreiptos j virsy. Rodyklés ant jungiamojo rémo apkabos turi
bati nukreiptos j viréy. Pritvirtinkite abi jungiamojo rémo apkabas. Norédami
tai atlikti, kiekviena lipduko juostele prakiskite pro apkabos asg @ Tada pilvo
jdékla pritvirtinkite prie pilvo dirzo desiniosios pusés

Spinova Support Plus

Techniniai duomenys / parametrai

Spinova Support Plus sudaro pagrindinis jtvaras su korseto sutvirtinimo
elementais ir pilvo dirzu, nugaros kaseté, jtempimo dirzeliy sistema su
jungiamaja sagtimi, nugaros ir pilvo jdéklai.

Paskirtis / naudojimo vieta

Spinova Support Plus yra daugiafunkcis jtvaras (modifikuotas Hohmann
korsetas), skirtas apatinés nugaros dalies apkrovai sumazinti ir nugarai
istiesinti. Didelis nugaros jdéklas paskirsto (jungia) susidarancias jégas,
tenkancias stuburo kratininei daliai ir dubeniui bei kryzkauliui. Be to, jis
sumazina juosmeninés stuburo dalies apkrova, susidariusig dél sumazéjusios
kifozés. Naudojant pilvo jdékla ir taip suspaudziant pilvo ertme, istiesinamas
stuburas ir sumazinama stuburui tenkanti apkrova. Atsizvelgiant j gydymo eiga,
pasitarus su gydytoju nugaros ir pilvo jdéklg galima naudoti arba nuimti.
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Indikacijos

« Slanksteliy pasislinkimas, tarpy susidarymas tarp stuburo slanksteliy
(spondilolizé / spondilolistezé, Il laipsnio)

« Tarpslanksteliniy sanariy skausmas (facetinis sindromas)

- Skausmai juosmeninés stuburo dalies srityje su iradiacija (vidutinio stiprumo
(pseudo-) radikulinis lumbalinis sindromas / vidutinio stiprumo lumboisalgija)

« Nugaros smegeny kanalo susiauréjimas (lumbaliné spinalinio kanalo stenozé
(konservatyvus, pooperacinis gydymas)

« Slanksteliy l0ziai (jJuosmeninés stuburo dalies lGziai)

« Silpni, i$ dalies ,darbingi” raumenys (stuburo degeneracija/raumeny
nepakankamumas)

« Po tarpslankstelinio disko isvarzos (konservatyvus pooperacinis prolapso
gydymas)

« Po disko pasalinimo operacijy (nukleotomija)

« Pooperacinis gydymas vieng dieng/ kelias dienas (pvz., spondilodezés)

- Osteoporozé

Gaminio detalés

A - Pagrindinis jtvaras

B - Pilvo dirzas su pirsty laikikliais

C - Jtempimo dirzeliai/ jtempimo dirzeliy sistema
D — Nugaros kasete

E - Jungiamoji sagtis

F - Soniniai spaustukai

H - Pilvo jdéklas

| - Jungiamasis jdéklas

Surinkimas ir montavimas

Standartiniy dydziy Spinova Support Plus pristatomas sumontuotas. Korseto
sutvirtinimo elementus, nugaros kasete, pilvo dirza ir jtempimo dirzeliy
sistemg su jungiamaja sagtimi turi individualiai pritaikyti specialistas.
Jungiamasis jdéklas ir pilvo jdéklas turi bati prilipinti prie pagrindinio jtvaro.
Norédami nuimti ir i$ naujo uzdeti jdéklus, zr. skyriy Valymo nurodymai.

Valymo nurodymai

Prireikus Spinova Support Plus galite plauti rankomis, naudodami Svelnig
skalbimo priemone. Pries skalbdami atlipinkite abu jdéklus @) @).

|18dZiGvusius abu jdéklus vél prilipinkite Spinova Support Plus viduje. Norédami
tai padaryti, padékite orteza pries save vidine puse j virsy. Rodyklés vidinése
pilvo dirzo pusése turi bati nukreiptos j virsy. Stipriai prilipinkite nugaros jdékla
taip, kad virsané jtvaro viduryje baty nukreipta zemyn o Tada pilvo jdékla
pritvirtinkite prie pilvo dirzo desiniosios puses (§).

Spinova Immo Plus

Paskirtis / naudojimo vieta

Spinova Immo Plus yra daugiafunkcis jtvaras, skirtas juosmeninei stuburo
daliai nuo kratinés-juosmens dalies iki juosmens-kryzmens stabilizuoti. Dél
specialios konstrukcijos galimas kontroliuojamasis gydymas pagal individualiai
pritaikomas pakopines schemas.

1 pakopa (stabilizavimo fazé)

Stuburui apsaugoti po operacijos arba neoperacinio gydymo pradzioje
naudojamas ortezas su apvalkalu.

2 pakopa (mobilizacijos fazé)

Per mobilizacijos faze, prasidéjus laipsniSkam gijimo procesui, apvalkalas
pasalinamas (zr. surinkimo ir montavimo instrukcija). Pagrindinis jtvaras
juosmens / kryzkaulio srityje yra sustiprintas korseto sutvirtinimo elementais.

Pasik tuoki ju, kada reikia

F su gydy linti kal

Techniniai duomenys / parametrai

Spinova Immo Plus sudaro apvalkalas, pagrindinis jtvaras su korseto
sutvirtinimo elementais ir pilvo dirzu, nugaros kaseté, jtempimo dirzeliy
sistema su jungiamaja sagtimi, nugaros ir pilvo jdéklai.

Indikacijos

« Slanksteliy pasislinkimas, tarpy susidarymas tarp stuburo slanksteliy
(Iir 111 laipsnio spondilolistezé / spondilolizé)

« Stuburo slanksteliy dévéjimasis su nejprastu sanariy lankstumu (facetinis
sindromas su hipermobilumu / spondilitu)

- Létiniai patologiniai poky¢iai (artrozé) stuburo slanksteliuose (spondilartrozé)

« Skausmai juosmeninés stuburo dalies srityje su iradiacija (stiprus (pseudo-)
radikulinis lumbalinis sindromas / stipri lumboi$algija)

« Nugaros smegeny kanalo susiauréjimas (lumbaliné spinalinio kanalo stenozé
su pareze (konservatyvus pooperacinis gydymas)

- Sakneliy kanalo susiauréjimas (tarpslankstelines angos stenozé, lateraling)

« Juosmeninés stuburo dalies |Gziai (stipras), slanksteliy priekinés ir (arba)
uzpakalinés dalies apkrovos sumazinimas

« Augliai (metastazés)

« Silpni, i$ dalies ,darbingi” raumenys (stipri stuburo degeneracija/ didelis
raumeny nepakankamumas)

« Po tarpslankstelinio disko i$varzos (konservatyvus pooperacinis prolapso
gydymas)



« Tarpslankstelinio disko operacija (chirurginis disko pasalinimas)

« Pooperacinis gydymas viena dieng/ kelias dienas (pvz., atlikus
spondilodezés / kifoplastikos operacija)

« Skausmingi tarpslankstelinio disko kremzlés pokyciai (osteochondroze)

Gaminio detalés

A - Pagrindinis jtvaras

B - Pilvo dirzas su pirsty laikikliais

C - Jtempimo dirzeliai/ jtempimo dirzeliy sistema
D - Nugaros kasete

E - Jungiamoji sagtis

F - Soniniai spaustukai

H - Pilvo jdéklas

J — Apvalkalas su tekstiliniu apmusalu

Surinkimo ir montavimo instrukcija

Standartiniy dydziy Spinova Immo Plus pristatomas sumontuotas. Apvalkala,
pilvo dirzo sutvirtinimo elementus ir jtempimo dirzelius turi individualiai
pritaikyti specialistas. Pilvo jdékla reikia prilipinti pagrindinio jtvaro viduje.
0 Norédami nuimti tekstilinj apmusala nuslinkite dvi ant pagrindinio jtvaro
esancias gumines juosteles per priekinius apvalkalo krastus. Tada nuimkite
tekstilinj apmusala. Norédami nuimti apvalkala nuo ortezo, nugaros kasetés
srityje atlaisvinkite vidurinj varzta. Nuimkite apvalkala nuo pagrindinio jtvaro.
Tada galite naudoti pagrindinj jtvara be apvalkalo.

Valymo nurodymai

Tekstilinj apvalkalo apmusala galima skalbti skalbimo masina 40 laipsniy
temperaturoje. Nuvalykite apvalkala minksta Sluoste ir Svelnia valymo
priemone. Naudojant Spinova Immo Plus be apvalkalo (mobilizacijos fazé),
prireikus ortezg galima iSskalbti rankomis. Tada leiskite ortezui isdziati ore.

Bendrieji nurodymai

Spinova gaminiai atitinka i$ anksto pasirinktg dydj, taciau esant poreikiui dydj
galima individualiai koreguoti atsizvelgiant | naudojimo paskirtj (indikacijas) ir
kano sudéjima (forma). Apzidrédami pirma karta patikrinkite, ar ortezo padétis
yra optimali ir individualiai pritaikyta. ISmokykite pacienta tinkamai uzsidéti
(o—e). Draudziama netinkamai keisti gaminj. Nesilaikant $iy nurodymy, gali
sumazéti gaminio veiksmingumas ir gamintojas gali neprisiimti atsakomybeés.
Spinova stuburo ortezas skirtas naudoti tik vienam pacientui.

Orteza bltina uzdéti taip, kad nesusidaryty rauksliy (netaikoma Spinova
Immo). Jeigu susidare rauksliy, paraginkite pacienta i$ naujo uzsideti orteza
taip, kad abi pilvo dirzo pusés baty priklijuotos toliau viena ant kitos. Kita
galimybé sumazinti rauksliy susidaryma - pritaikyti pilvo dirza prie paciento
kano formos.

Individualus ortezo pritaikymas

Reikalingi jrankiai

Rekomenduojama turéti Zirkles, SeSiabriaunj rakta TX 40/0,25Nm
dinamometrinj rakta (galima jsigyti kaip prieda).

Pilvo dirZo pritaikymas prie paciento kiino formos

Galite individualiai pritaikyti pilvo dirza, reguliuodami kampg ir plotj. Atlipinkite
abi pilvo dirzo puses nuo pagrindinio jtvaro ir vél uzdékite ant pagrindinio jtvaro.
Pritaikius zirklémis galima apkirpti iSsikiSusj pagrindinio jtvaro velitra. ISsikises
lipdukas turi bati uzdengtas veliGro juostelémis, kad iSvengtuméte pazeidimo.
Visada galima nukirpti visg iSorine lipduko juostele, jei jos nereikia o

Nugaros kasetés pritaikymas

Nuo nugaros kasetés atkabinkite mélynus dirzeliy galus. Atsukite varzta
(Spinova Immo /Immo Plus). Nuimkite nugaros kasete su joje esanciais
aliumininiais sutvirtinimo elementais ir pritaikykite jg pacientui, atsizvelgdami
jindikacijas m

& | P

Spinova Immo

Paskirtis / naudojimo vieta
Spinova Immo yra daugiafunkcis jtvaras, skirtas apatinei nugaros daliai. Jtvaras
Spinova Immo stabilizuoja nugarg ir taip padeda sumazinti skausmus.

Techniniai duomenys / parametrai

Spinova Immo yra daugiafunkcis jtvaras, skirtas apatinei nugaros daliai. Jj
sudaro apvalkalo sistema, pilvo dirzas, apvalkalo jungtis, nugaros kaseté ir
jtempimo dirZeliy sistema su jungiamaja sagtimi.

Indikacijos

« Konservatyvus paprasty, stabiliy l0ziy gydymas
- Stabilizavimas prie$ operacija

« Stabilizavimas po operacijos

« Potrauminé imobilizacija

« Uzdegimines ligos

Gaminio detalés

B - Pilvo dirzas su pirsty laikikliais

C - Jtempimo dirzeliai/ jtempimo dirzeliy sistema
D - Nugaros kaseté

E - Jungiamoji sagtis

F - Soniniai spaustukai

K — Apvalkalo jungtis

L - Apvalkalas

Surinkimo ir montavimo instrukcija

Standartiniy dydziy Spinova Immo pristatomas sumontuotas. Apvalkala,
sutvirtinimo elementus, pilvo dirzg ir jtempimo dirzelius turi individualiai
pritaikyti specialistas.

Valymo nurodymai
Nuvalykite apvalkala minksta Sluoste ir Svelnia valymo priemone. Tada leiskite
ortezui isdzidti ore.

Specialistai’

Toliau pateikiamos su nurodytais gaminiais susijusios pastabos.
Spinova Unload Plus

Spinova Support Plus

Spinova Immo Plus

Spinova Immo

Taip pat atkreipkite demesj j tolesniuose puslapiuose pateikiamus specialius
nurodymus dél kiekvieno gaminio.
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Kad nebuty jauc¢iamas didelis spaudimas nugaros arba Sonkauliy srityje,
galima perkelti Soninius spaustukus velidro srityje ‘]D

Pastaba: pritaikius pilvo dirza ir Soninius spaustukus gali reikéti i$ naujo
pakoreguoti j dirzeliy si pagal li apimtj.

Pilvo jdéklo pritail (i i pi Immo)

Prilipinkite pilvo jdékla kairiojoje pilvo dirZo puséje, prie apatinés kairiosios
dalies.

dirzeliy si

Liemens apimties nustatymas

Uzdeékite pacientui orteza, kaip aprasyta pirmiau. Neuzsekite jungiamosios
sagties. Atlaisvinkite jtempimo dirzeliy sistemos 4 mélyny dirzelio galy
fiksatorius @ , kol pasirodys atrakinto uzrakto simbolis ga. Dabar pacientas
turi patraukti jtempimo dirzeliy sistemos galus j kiekvieng $ong atskirai, o tada
uzsegti jungiamaja sagtj per vidurj. Tada pasukite dirzelio galy fiksatorius ties
uzrakinimo simboliu a Priverzkite jtempimo dirzeliy sistema, tolygiai pagal
laikrodzio rodykle prisukdami visus keturis SeSiakampius varztus. Verzdami
skaiciuokite apsukimus. Taip pat rekomenduojame varztus priverzti 0,25 Nm
jéga, naudojant Sesiakampj dinamometrinj rakta (galima jsigyti kaip prieda) 0
Pacientas turi dar karta atsisegti jungiamaja sagtj ir traukti jtempimo dirzelius
j Sonus viena nuo kito, o tada vel uzsegti. Tai atliekant jungiamaja sagtj turéty
bati galima uzsegti per vidurj, kad sumazéjus arba padidéjus paciento svoriui
jis ir vél galéty naudoti orteza. Jeigu vidurio negalima pasiekti, i$ naujo atlikite
visg nustatymo procedirg
Paklauskite paciento, ar ortezas
| dirzeliy si y gydant

Tiek gydant lordoze arba kifoze, tiek pritaikant individualiai jtempimo dirZelius
galima uzdéti skirtingame aukstyje. Tam tikslui nugaros kasetéje numatyta 12
skirtingy jkabinimo padéciy @

Pastaba: jtempimo dirzelius j nugaros kasete visada jkabinkite simetriskai.
Pakeitus jtempimo dirZeliy padétj gali reikéti i$ naujo pakoreguoti jtempimo
dirzeliy sistema pagal liemens apimtj.

i stabiliai ir

Spinova Unload Plus

Pritaikymas / montavimas
Pritaikykite pilvo dirza, nugaros kasete, Soninius spaustukus, pilvo jdékla ir
jtempimo dirzeliy sistema, kaip aprasyta pirmiau.

jo rémo pritaiky
Norédami pritaikyti jungiamajj réma atlaisvinkite jj nuo pagrindinio jtvaro.
Norédami tai padaryti, nuimkite dvi lipduko juosteles nuo jungiamojo réemo

ir atlipdykite du ant pagrindinio jtvaro esancius lipdukus. Jungiamojo rémo
aliuminio sutvirtinimo elementus pakoreguokite pagal individualius poreikius.
Tada jungiamajj rema vél prilipinkite. Nustatykite tokig jungiamojo rémo padétj,
kad jis atitikty paciento kino forma ir optimaliai atlikty antilordozine funkcija.
Rodyklés ant rémo apkabos ir vidinése pilvo dirzy pusése turi bati nukreiptos j
virsy. Atkreipkite déemesj, kad galima jsigyti dviejy auksciy Spinova Unload Plus.

Spinova Support Plus

Pritaikykite pilvo dirza, nugaros kasete, Soninius spaustukus, pilvo jdékla ir
jtempimo dirzeliy sistema, kaip aprasyta pirmiau.

Nugaros jdéklo padéties nustatymas @

Padékite orteza pries save vidine puse j virsy. Rodyklés vidinése pilvo dirzo pusése
turi bati nukreiptos j virsy. Stipriai prilipinkite nugaros jdékla taip, kad virsine
jtvaro viduryje baty nukreipta Zemyn. Nugaros jdéklo krastas turi bati mazdaug
2-3cm nuo menciy. Tada pilvo jdékla pritvirtinkite prie pilvo dirzo kairéje.
Atkreipkite démesj, kad galima jsigyti dviejy auksciy Spinova Support Plus.

Spinova Immo Plus

Pritaikymas / montavimas

Pritaikykite pilvo dirza, nugaros kasete, Soninius spaustukus, pilvo jdékla ir
jtempimo dirzeliy sistema, kaip aprasyta pirmiau.

Reikalingi jrankiai

2,5mm $esiabriaunis raktas (galima jsigyti kaip prieda)

Apvalkalo pritaikymas

Apvalkalo nuémimas nuo ortezo

@ Nugaros kasetés srityje atlaisvinkite vidurinj varzta. Nuslinkite dvi ant
pagrindinio jtvaro esancias gumines juosteles per priekinius apvalkalo krastus.
Nuimkite nugaros apvalkala nuo pagrindinio jtvaro. Jeigu reikia, nuimkite
tekstilinj apmusalg nuo apvalkalo.

Apvalkalo auksgio, ploéio ir kampo reguliavimas

Nuéme apvalkala nuo pagrindinio jtvaro, ranka atlaisvinkite verzle apvalkalo
viduryje bei virsutinj ir apatinj varztus, kad apvalkalo pusés lengvai slankioty
viena prie$ kita. Pridékite apvalkala prie liemens taip, kad dubens sutvirtinimo
elementy grioveliai baty i$ karto vir$ paciento klubakaulio skiauteriy. Tada
slinkite abi apvalkalo puses vieng ant kitos, kol apvalkalas tolygiai apgaubs
visg liemenj @ Po to prisukite visus apvalkalo varztus. Virsutinis krastas

turi bati mazdaug 3cm zemiau menciy. Jeigu reikia pakeisti apvalkalo aukstj,
galite sutrumpinti virsutinj krasta. Atkreipkite démesj, kad galima jsigyti dviejy
auksciy Spinova Immo Plus. Norédami pritvirtinti apvalkala prie pagrindinio
jtvaro, atlikite dalyje Apvalkalo nuémimas aprasytus veiksmus atvirkstine
eilés tvarka.

Pastaba: plastika galima kirpti jprastomis parduodamomis odos Zirklémis.
Patikrinkite, ar nupjauto krasto nereikia nugludinti.

Spinova Immo

Pritaikymas / montavimas

Pritaikykite pilvo dirza, nugaros kasete, Soninius spaustukus ir jtempimo
dirzeliy sistema, kaip aprasyta pirmiau.

Reikalingi jrankiai

2,5mm Sesiabriaunis raktas (galima jsigyti kaip prieda)

Apvalkalo pritaikymas

Apvalkalo nuémimas nuo ortezo

Nuimkite jtempimo sistema nuo nugaros kasetés atkabindami mélynus galus ir
Zzalius galus nuo Soniniy spaustuky. Nuimkite abu lipdukus nuo galinés apvalko
pusés. Nugaros kasetés srityje atlaisvinkite vidurinj varztg ir nuimkite nuo
kasetés apvalkala.

Apvalkalo auksgéio, ploéio ir kampo reguliavimas

Nuéme jtempimo dirzeliy sistema, ranka atlaisvinkite verzle apvalkalo viduryje
ir virsutinj bei apatinj varztus, kad apvalkalo puseés lengvai slankioty viena
pries kita. Pridékite apvalkala prie liemens taip, kad dubens sutvirtinimo
elementy grioveliai baty i$ karto virs paciento klubakaulio skiauteriy. Tada
slinkite abi apvalkalo puses vieng ant kitos, kol apvalkalas tolygiai apgaubs
visa liemenj @ Po to prisukite visus apvalkalo varztus. Virsutinis krastas turi
buti mazdaug 3cm zemiau menciy. Jeigu reikia pakeisti apvalkalo aukstj, galite
sutrumpinti virsutinj krasta. Norédami pritvirtinti jtempimo dirzeliy sistema
prie apvalkalo, atvirkstine eilés tvarka atlikite dalyje Apvalkalo nuémimas
aprasytus veiksmus.

Naudojant Spinova Immo taip pat galima nustatyti plotj, perkeliant apvalkalo
jungtj Q Pritaikius plotj, gali reikéti pritaikyti jtempimo dirzeliy sistema.
Pastaba: plastika galima kirpti jprastomis parduodamomis odos zirklémis.
Patikrinkite, ar nupjauto krasto nereikia nugludinti.

* Pastaba dél pavojaus Zmonéms (suzalojimo pavojus, Zala sveikatai, nelaimingy
atsitikimy pavojus) ir materialiniy nuostoliy (gaminio sugadinimas)

1 Specialistas — bet kuris asmuo, kuriam pagal jisy $alyje galiojancias taisykles suteikta
teisé skirti jtvarus ir instruktuoti, kaip juos naudoti.
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